贿 OFF に EJETPRO 8100 

ユーザ ガイド 






/，^ HP Officejet Pro 8100 
©Printer 


ユーザ ガイド 


著作権情が 

© 2012 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company , L . P . 

第 1 版2012年 5 月 

Hewlett-Packard 社よりのお 
知らせ 

本書に記載した内容は、予告なく変更 
されることがあります。 

All rights reserved. 著作権法で許されて 
いる場合を除き、 Hewlett-Packard の書 
面による事前の許可なく、この文書を 
複製、変更、あるいは翻訳することは 
禁じられています。 

HP の製品およびサービスに対する保証 
は、該当する製品およびサービスに付 
属する明示的な保証文で定義されたも 
ののみです。本書のいかなる内容も、 
当該保証に新たに保証を追加するもの 
ではありません。 HP は、本書に含まれ 
るほ術的および編集上の誤記、および 
脱漏については責任を負わないものと 
します。 

商標に ついて 

Microsoft、Windows、Windows XP、 
Windows Vista および Windows 7 は、 
ホ:国における Microsoft Corporation の 
登録商標です。 

ENERGY STAR および ENERGY 
STAR マークは米国マークとして登録 
されています。 

ま全に関する情報 

么 

火災や感電によるけがの危険を避ける 
ため、この製品を使巧する場合は、常 
に基本的な安全に関するを意を厳守し 
てください。 

1. プリンターに付属のマニュアルに記 
載されているすべての説明を読み、理 
解するようにしてください。 

2. 製品に記載されているすべての警告 
および説明を厳守してください。 

3. クリー ニン グの前にこの製品を コン 
セントから取り外してくださし、。 

4. この製品を水気の近くに設置するこ 
と、または身体が濡れているときに設 
置しないでください。 

5. 製品は、安定した面にぐらつかない 
よう設置して〈ださい。 

6. ケーブルやコードに足をとられない 
ような場所に設置して〈ださい。ま 
た、ケーブルやコードが損傷しないよ 
うな場所を選びます。 

7. 製品が正常に動作しない場合は、固 
題の解決法 を参照してください。 

8. 内部にはユーザーが修理可能な部品 
はありません。修理については、認定 
のサービス巧当をにお問い合わせくだ 
さい。 



目次 


1はじめに 

アクセシビリティ . 8 

x=i. 9 

. 9 

印刷サプライ品の節約 . 11 

プリンター各部の確認 . 11 

目I而図 . 11 

印刷サプライ品 . 12 

背®図 . 12 

プリンターのコントロールパネルの使用 . 13 

ボタンとランプの概要 . 13 

プリンターの設定変更 . 14 

レポートの印刷 . 15 

プリンターのモデル番号を調べる . 15 

印刷メディアの選択 . 15 

推奨する印刷用紙 . 16 

推奨するフォト印刷用紙 . 17 

用紙の選択、使用に関するヒント . 19 

メディアのセット . 19 

標準サイズの用紙のセット . 20 

封筒のセット . 21 

力ードとフォト用紙のセット . 22 

カスタムサイズの用紙のセット . 23 

アクセサリのインスI'―ル . 25 

自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ユニット）を取り付けます。 . 25 

トレイ2の取りイ寸け . 25 

卜 k イの設定 . 28 

プリンタードライバでのアクセサリの有効化 . 30 

アクセサリを有効にするには (Windows). 30 

アクセサリを有効にするには (Mac OS X) . 31 

プリンターのメンテナンス . 31 

外側のク りーニンク、 . 31 

プリンターの更新 . 31 

プリンターの電源を切る . 32 


1 




































2 印刷 

ドキュメントの印刷 . 33 

ドキュメントの印刷 ( Windows ). 34 

ドキュメントの印刷 (Mac OS X ) . 35 

ブローシャの印刷 . 35 

パンフレットの印刷 ( Windows ). 36 

/くンフレットの印刷 （ MacOSX ). 37 

封筒の印刷 . 37 

封筒の印刷 ( Windows ). ：38 

封筒の印刷 (Mac OS X ) . 39 

写真を印刷する . 39 

フォト用紙への写真の印刷 ( Windows ). 40 

フォト用紙への写真の印刷 (Mac OS X ) . 41 

特殊な用紙およびカスタムサイズの用紙の印刷 . 42 

特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙への印刷 (Mac OS X ) . 42 

フチ無しの文書または写真の印刷 . 44 

フチ無しの文書または写真を印刷する ( Windows ). 44 

フチ無しの文書または写真を印刷する (Mac OS X ) . 45 

両面印刷 （2 面印刷) . 46 

印刷解像度の表示 . 48 

3 HPePrint 

HPePrint のセットアップ . 49 

HP プリンターソフトウエアを使用した HP ePrint のセットアップ ..... 50 
プリンターのコントロールパネルを使用した HPePrint のセットア 

ッブ . 51 

内蔵 Web サーバーを使用した HPePrint のセットアップ . 51 

HP ePrint の使用 . 52 

HPePrint を使用した印刷 . 52 

プリンターの電子メールアドレスの検索 . 53 

HPePrint をオフにします。 . 53 

Web サービスの削除 . 53 

4インクカートリッジのメンテナンス 

インクカートリッジとプリントへッドの情幸反 . 54 

推定インクレベルの確認 . 55 

1つまたは複数のインクカートリッジのインクが消耗している場合の印 

刷 . 56 

インクカートリッジの交換 . 56 

印刷サプライ品の保管 . 58 

匿名の使用状況情報の保巧 . 59 


2 





































目次 


5問題の解決法 

HP サポート . 61 

電子サポートを受ける . 62 

HP 社の電話によるサポート . 62 

電話をかける前の用意 . 63 

電話サポート期間 . 64 

電話サポート番号 . 64 

電話無料サポート期間後 . 66 

-般的なトラブルシューティングヒントとリソース . 66 

プリンターの問題の解決 . 67 

プリンターの電源が突然切れる . 67 

調整に失敗 . 67 

プリンターが応答しない（何も印刷されない) . 68 

印刷が遅い . 69 

プリンターから予期しないノイズが聞こえる . 71 

空白ページまたはページの一部だけが印届リされる . 71 

ぺージの一部が印届 IJ されなし、、または正し〈ない . 72 

テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない . 73 

印刷品質のトラブルシューティング . 73 

給紙の問題の解決 . 81 

HPePrint と HP Web サイトの使用についての問題の解決 . 82 

HP ePrint の使用についての問題の解決 . 83 

HP Web サイトの使用についての問題の解決 . 84 

Ethernet ネットワーク問題の解決 . 85 

-般的なネットワークのトラブルシューティング . 85 

ワイヤレスの問題の解決 . 85 

ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング . 86 

ワイヤレスの言羊細なトラブノレシューティング' . 87 

ステップ1:コンピューターがネットワークに接続されているこ 

とが隹認す& . 87 

ステップ2:プリンターがネットワークに接続されていることを 

確認する . 90 

ステップ3 :ファイアウオールソフトウエアが通信をブロックし 

ていないかどうか確認する . 92 

ステップ4:プリンターがオンラインで使用可能であることを確 

認す5 . 93 

ステップ5:ワイヤレス対応のプリンターがデフオルトのプリン 
夕ードライバとして設定されていることを確認する （ Windows の 
か . 94 


3 



































ステップ 6 :コンピューターが仮想プライべートネットワーク 

( VPN ) 経由でネットワークに接続されていないことを確認する . 94 

問題が解決したら… . 95 

プリンターを使用できるようにファイアウォールソフトウエアを設定す 

な . 95 

プリンターの管理に関する問題の解決 . 97 

内蔵 Web サーバーを開けない . 98 

インストール時の問題のトラブルシューティング . 99 

ハードウ I アのインストールに関する提案 . 100 

HP ソフトウエアのインストールに関する提案 . 100 

ネットワークの問題の解決 . 101 

プリンターステータスレポートにつし、て . 103 

ネットワーク設定ぺージの理解 . 105 

プリントへツドメンテナンス . 108 

プリントへッドをクリーニングする . 108 

プリントへッドを調整する . 110 

プリントヘッドを取り外し、再度装着します。 . 111 

メディア詰まりの除去 . 113 

紙詰まりの除去 . 113 

紙詰まりの防止 . 116 

コントロールパネルランプのリフアレンス . 117 


A 巧術情報 

イ未証, m 幸民 . 127 

Hewlett - Packard による限定保証 . 128 

インクカートリッジ保言正 I 晴幸区 . 129 

プリンターの仕様 . 130 

物理的仕様 . 130 

製品機能と容量 . 130 

プロセッサとメモリの仕様 . 131 

システム要件 . 131 

ネットワークプロトコルの仕様 . 132 

内蔵 Web サーバーの仕様 . 133 

メディア仕様 . 133 

サポートされたメディアの仕様の理解 . 133 

最小余白の設定 . 1：38 

ぺージの両面に印刷する場合のガイドライン . 139 

印刷の仕様 . 139 

HPePrint および HPWeb サイトの仕様 . 139 

HPePrint の仕様 . 139 

HP の Web サイトの仕様 . 140 


4 








































目次 


環境仕様 . 140 

電気仕様 . 140 

発生音量仕様 . 141 

法規について . 142 

FCC 準拠声明 . 142 

韓国のユーザーに対する告知 . 143 

日本のユーザにがする VCCI (クラス B ) 基準に関する告な . 143 

日本のユーザに対する告知（電源コードについて) . 143 

GS 宣言書 （ ドイツ) . 143 

ドイツ向け周な機器の憧体の光沢 . 143 

EU の規制に関する告な . 144 

ワイヤレス製品の法規規定 . 145 

高周波暴露 . 145 

ブラジルのユーザに対する告知 . 145 

カナダのユーザに対する告知 . 146 

台湾のユーザーに対する告知 . 146 

規制モ了ル香号 . 146 

環境保全のためのプロダクトスチユワードプログラム . 147 

用紙の使用 . 147 

プラスチック . 147 

化学物質安全性データシート . 147 

リサイクルプログラム . 148 

HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム . 148 

EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の化理 . 149 

胃が肖# . 149 

化学物質 . 150 

バッテリ情報 . 150 

台湾でのバッテリの廃棄 . 150 

カリフオルニアのユーザーへの;'主意 . 151 

オランダにおけるバッテリの廃棄 . 151 

EU バッテリ指令 . 152 

RoHS に関する告知（中国のみ) . 153 

RoHS に関する告知（ウクライナのみ) . 153 

サードパーティライセンス . 154 

B HP プリンターサプライ&アクセサリ 

印刷用サプライ品のオンラインを义 . 165 

サプライ品 . 165 

インクカートリッジとプリントヘッド . 166 

HP メディ了 . 166 


5 









































c ネットワーク設定 

基本的なネットワーク設定の変更 . 167 

ネットワーク設定の表示と印刷 . 167 

ワイヤレスをオンまたはオフに設定する . 167 

詳細なネットワーク設定の変更 . 168 

リンク速度の設定 . 168 

IP 設定を表示する . 168 

IP 設定を変更する . 169 

プリンターのファイアウォールの設定 . 169 

ファイアウォールルールの作成と使用 . 170 

ネットワーク設定をリセットする . 172 

ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップ . 172 

作業を開始する前に . 173 

ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ . 173 

HP プリンターソフトウエアを使用したプリンターのセットアップ 

(推奨) . 174 

WiFi Protected Setup ( WPS ) を使用したプリンターのセットアッ 

づ . 174 

プッシュボタン方法を使用してプリンターを接続するには . 174 

PIN 方まを使用してプリンターを接続するには . 175 

内蔵 Web サーバー ( EWS ) を使用したプリンターのセットアップ ....... 175 

接続タイプの変更 . 175 

Ethernet 接続をワイヤレス接続に変更するには . 176 

USB 接続をワイヤレス接続に変更するには . 176 

ワイヤレス接続を USB または Ethernet 接続に変更するには . 176 

ワイヤレス接続のテスト . 177 

ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン . 177 

セキュリティ設定の概要 . 178 

ハードウエアアドレスのワイヤレスルーターへの追加 ( MAC フィ 

ルタ IJ ング) . 178 

その他のワイヤレスセキュリティに関するガイドライン . 179 

ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン . 180 

HP ソフトウ:！:アのアンインス I ルと巧インストール . 180 

Windows . 180 

Mac OS X . 181 

D プリンター管理ツール 

ツールボックス ( Windows ). 183 

HP Utility (Mac OS X ).183 

内蔵 Web サーバー .184 

cookies (こつし、て . 184 


6 




































目次 


内蔵 Web サーバーを開〈には . 185 

索引 . 198 


7 





1 はじめに 

このガイドでは、本プリンターの使用方法と問題の解決方法について詳 
し〈説明します。 

• アクセシビリティ 

• エ ZI 

• プリンター各部の確認 

• プリンターのコントロールパネルの使用 

• プリンターのモデル番号を調べる 

• 巳口刷メディアの選択 

• メディアのセット 

• アクセサリのインス I ル 

• プリンタ ーのメ ンテナンス 

• プリンターの更新 

• プリンターの電源を切る 


箇^ 注記 Windows XP starter Edition、Windows Vista Starter Edition 、 
または Windows 7 Starter Edition を実行しているコンピューターで 
本プリンターを使用する場合、ご使用になれない機能があります。 
詳細は、システム要件を参照してください。 


アクセシビリテイ 

本プリンターは、障害のある方にもご利用いただけるよう数々の機能を 
備えています。 

視覚 

本プリンターに付属する HP ソフトウ I アは、お使いのオペレーテイン 
グシステムのアクセシビリテイオプションと機能を使用することで、 
視覚に障碍のある方にもご利用いただけます。この HP ソフトウエアで 
は、画面読み上げプログラム、ブライュ点字読み上げ機能、音声入カア 
プリケーションなどのューザー補助巧術もサポートしています。色覚障 
害をお持ちの方のために 、 HP ソフトウエアとプリンターのコントロー 
ルパネルで使われているカラーボタンとタブには、該当の操作を表し 
た簡単なテキストまたはアイコンラベルが付いています。 

移動性 


HP ソフトウ I アの機能は、キーボードコマンドでも実行できます。 
HP ソフトウェアでは 、 StickyKeys や ToggleKeys 、 FilterKeys 、 
MouseKeys などの Windows アクセシビリテイオプシヨンもサポート 
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しています。プリンターの各ドア、ボタン類、給紙トレイ、および用紙 
ガイドは、操作しやすい場所にあり、また大きな力を加えな〈ても操作 
できるようにしています。 

サポート 

本プリンターのアクセシビリテイの詳細について、および製品のアクセ 
シビリテイにがする HP の取り組みについては、 HP ホームぺージ 
www . hp . com/accessibilitv を《_覧7■こさし、。 

Mac 0 SX のアクセシビリテイ情報については、 Apple の Web サイト 
www . apple . com/accessibilitv をご覧〈じさし、。 


X 二 ! 


Hewlett - Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供す 
ることに積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した 
設計を取り入れています。詳細については、 環境な全のためのプロダク 
トスチユワードプログラム を参照して〈ださい。 

HP は、お客様の環境に対する負荷の削減に取り組んでいます。 HP は、 
お客様が印刷時の影響を評価し、その削減に専念できるようにこれらの 
機能を作成しました。 

HP の環境への取り組みの詳細は、 www . hp . com / hpinfo / 
qlobalcitizenship / environment / をご覧〈たさ し、。 

電力管理 

電力を節約するために、本プリンターには次の機能が備えられていま 
す。 

スリープモード 

スリープモードのあいだ、電力利用が減少します。プリンターの初期 
セットアップ後、お動作状態が5分続いた後にプリンターがスリープ 
モードに入ります。 

設定を変更するには、次の手順に従つて〈ださい。 

1. EWS を開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバー を参照してくだ 
さい。 

2. [設定]タブをクリックします。 

3. [基本設定]画面で、[省電カモード]をクリックし、必要なォプ 
シヨンを選択します。 

4. [適用]をクリックします。 

オートオフ 


ェ ZI 
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才ートオフは、プリンターの電源を入れたときにデフオルトで自動的に 
有効になっています。オートオフが有効になっている場合、電力を節約 
するため、お動作状態が8時間続いた後にプリンターが自動的にオフ 
になります。プリンターがネットワーク接続を確立すると、才ートオフ 
が自動的に無効になります。オートオフ設定は、プリンターソフトウ 
エアから変更できます。設定を変更すると、プリンターは選択された設 
定を保持します。オートオフによってプリンターが完全にオフになるた 
め、プリンターをオンに戻すには電源ボタンを使用する必要がありま 
す。 

Windows :ツールボックスを開きます。（詳細については、 ツールボッ 
クス ( Windows ) を参照して〈ださい。）[詳細設定]タブで、咳君をク 
リックし、希望する時間を選がします。 

MacOSX の場合 ： HP U 川 ity を開きます。（詳細については 、 HP Utility 
(Mac OS X ) を参照してください。）[プリンタ設定]セクションで、博源 
の管理]をクリックし、希望する時間を選択します。 


ホヒント Ethernet 接続されたネットワーク経由で印刷している場合 
は、印刷ジョブが失われないようにオートオフを無効にする必要が 
あります。才ートオフが無効になっている場合も、プリンターはお 
動作状態が5分続くと、電力を節約するためスリープモードに入り 
ます。 


載を記インクカートリツジが1つでも不足していると、プリンター 
のスリープ モード機能とオートオフ機能が一時的に利用できな〈な 
ります。再度カートリッジを取り付けると、これらの機能は回復し 
ます。 


A 注意印刷品質の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りないカートリッジはできるだけ早く交 
換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない場合 
は、プリンターの電源を切らないで〈ださい。 
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印刷サプライ品の節約 

インク、用紙などの印刷サプライ品を節約するには、次の方法を試して 
〈ださい。 

• EP 刷モードをドラフト設定に変更します。ドラフト設定では、イン 
クの使用を少量に抑えます。 

• プリントヘッドのクリーニングを不必要に行わないで〈ださい。イ 
ンクが無駄になり、力ートリッジの寿命を縮めます。 

-用紙の両面に印刷して、用紙の使用を抑えます。プリンターに自動 
両面印刷アクセサリ（両面 EP 刷ユニット）がある場合、 両面印刷 （2 面 
团 11) を参照して〈ださい。ない場合は、最初に奇数ページだけを印 
刷し、ページを裏返して、次に偶数ページだけを印刷します。 

プリンター各部の確認 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 前面図 

- 印刷サプライ品 
-背面図 


前面図 



1 

上部カバー 

2 

インクカートリツジのアクセスドア 

3 

排紙トレイ 

4 

コントロールパネルディスプレイ 

5 

の（電源）ボタン 


プリンターを部の確認 11 
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6 

コントロールパネル 

7 

排紙トレイの拡張部 

8 

トレイ1 


印!刷サプライ品 



1 

インクカートリツジのアクセスドア 

2 

インクカートリツジ 


背面図 



1 

Ethernet ネットワークポート 

2 

後部 USB (Universal Serial Bus ) ポート 

3 

電源コネクタ 
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4 自動両面印刷アクセサリ（両面印刷 ユニット) 


プリンターのコントロールパネルの使用 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ボタンとランプの概要 
• プリンターの設定変更 
• レホートの EP 届 ij 

ボタンとランプの概要 

コントロールパネルランプのパターンとメッセージの詳細は、 コント 
口ールパネルランプのリファレンスを参照してください。 


0 0 0 0 



0 0 Q 〇 


ラベル 

名称および説明 

1 

プリントへツドの調整コントロールパネルアイコン。プリントへツ 
ドの調整が必要なことを示します。 

2 

アクセスドアが開いていますアイコン。プリンターのインクカート 
リツジのアクセスドアまたは上部カバーが開いていることを示しま 
す。 

3 

用紙切れアイコン。プリンターに用紙がないことを示します。 

4 

紙詰まりアイコン。プリンターに紙がつまっていることを示します。 


プリンターのコントロールパネルの使用 
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ラベル 

名称および説明 

5 

[リジューム]ボタンとランプ。印刷を再開するためにボタンを巧す 
必要がある場合、リジュームランプが点滅します。紙詰まりの解 
消‘、用紙の追加、または力ートリッジの装着後に押して印刷ジョブ 
を続行します。用紙サイズの不一致が発生した場合、押して印刷ジ 
ョブをキャンセルします。デモページを印刷するには3秒間押し続 
けます。 

6 

キャンセルボタン。印刷ジョブを停止するには1回押します。プリ 
ンターステータスレポートを印刷するには3秒間押し続けます。 

7 

電源ボタンとランプ。プリンターのオンとオフを切り替えます。ラ 
ンプは、プリンターの電源がオンであるかオフであるかを示します。 

8 

HP ePrint ボタンとランプ 。 HP ePrint 機能をオンにし、情報ぺージ 
を印刷します。ランプは、プリンターが HP ePrint サーバーに接続 
されているかどうかを示します。 

9 

[ワイヤレスボタンとランプ]。ワイヤレスネットワーク機能をオン 
またはオフにします。ワイヤレスネットワークがオンである場合、 
ボタンが点灯します。 

10 

Ethernet ネットワークアイコン。 Ethernet ネットワーク接続がある 
ことを示しまず。 

11 

ワイヤレスネツトワークアイコン。ワイヤレスネットワーク接続 
があることを示します。 

12 

インクカートリッジ情報アイコン。充填レベルなどインクカートリ 
ッジについての情報を表示します。 

を記インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インクレべ 
ルを表示します。インクが残りわずかメッセージが表示されたら、 
印刷が蒲らないよう、交換用の力ートリッジを準備して〈ださい。 
インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメッセージ 
が表示された場合だけです。 


プリンターの設定変更 

プリンターがコンピユーターに接続されている場合、 HP プリンターソ 
フトウェア 、 HP Utility (Mac OS X ). EWS など、お使いのコンピユー 
夕一で使用できる HP ソフ トウェアツールを使ってプリンターの設定 
を変更できます。ツールの詳細は、 プリンター管理ツール を参照して 
ください。 
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レポートの印刷 

コントロールパネルから、次のプリンターのレポートを印刷します。 

• プリンターステータスレポート。 X ( キャンセル）ボタンを3秒間巧 
し続けます。 

• ネットワーク設定ページとワイヤレスネットワークテストペー 
ジ。因（リジューム）ボタンを押したまま、 （ が（ワイヤレス）ボタンを押 
します。 

-デモぺージ。固（リジューム）ボタンを3秒間押し続けます。 

プリンターのモデル番号を調べる 

プリンター前面に記載されているモデル名とは別に、プリンターには固 
有のモデル番号があります。この番号は、サポートを利用するときに、 
プリンターで利用できるサプライ品またはアクセサリを確認するために 
使用します。 


モデル番号は、インクカートリツジのアクセスドア付近のラベルに記 
載されています。 


印刷メディアの選択 

本プリンターは、ほとんどの種類のオフィス用紙に対応しています。大 
量に用紙を購入する前に、さまざまな用紙を試してみることをお勧めし 
ます。最高の印刷品質を得るには、 HP の用紙をご利用ください 。 HP 
メディアの詳細については 、 HP Web サイト ( www . hp . com ) にアクセス 
してください。 



HP は一般文書の印刷 やコ ピーには ColorLok 口 
ゴが入った普通紙をお勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼性 
および印刷品質基準に適合するよう独自にテス 
卜されており、通常の普通紙に比べ、くっきり 
鮮明な黒色を再現し、乾燥が速いドキュメント 
を実現します 。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さま 
ざまな重さとサイズのものがメーカーによリ提 
供されています。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
- 巧奨する印刷用紐 
-推奨するフォト印刷用紙 


用紙の選択、 JIB に閣ずるヒント 
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推奨する印刷用紙 

最高画質で印刷するには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて設 
計された HP 専用紙を推奨します。 

国/地域によっては、ご利用いただけない用紙もあります。 


HP ブローシャ用 
紙 

HP プロフェツシ 
ヨナル用紙 

両面印刷にが応できるように、両面に光おまたは 
つや消しコーティングが施されています。カタロ 
グ、宣伝用リーフレットなど、プロフェッシヨナ 
ル品質のマーケティング資料の印刷や、レポート 
のカバー、カレンダに使用するビジネス用のグラ 
フィックの印刷にお勧めします。 

HP プレミアムプ 
レゼンテーシヨ 
ン用紙 

HP プロフェツシ 
ヨナル巧紙 

両面印刷用のつや消しで厚い用紙で、プレゼンテ 
—シヨン、企画書、レポート、ニュースレターな 
どに適しています。厚手で印象的なか観です。 

HP インクジェツ 
卜用上質普通紙 

HP インクジェット用上質普通紙を使用すると、/、 
イコントラストの色とシャープな文字で印刷され 
ます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をし 
ても裏写りしないため、ニュースレターやレポー 
卜、広告などにお勧めします。 ColorLok テクノロ 
ジーの使用により、にじみが少な〈、深みのある 
黒と鮮明な色を実現しています。 

HP プリント用紙 

HP プリント用紙は、高品質のを目的用紙です。標 
準のを目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目も 
質感も重量感のあるしっかりしたドキュメントを 
作成できます。 ColorLok テクノロジーの使用によ 
り、にじみが少な〈、深みのある黒と鮮明な色を 
実現しています。 

HP オフィス用紙 

HP オフィス用紙は、高品質のを目的用紙です。コ 
ピー、原稿、メモなど、毎日の使用に適していま 
す。 ColorLok テクノロジーの使用により、にじみ 
が少な〈、深みのある黒と鮮明な色を実現してい 
ます。 

HP オフィス巧巧 
生紙 

HP オフィス用再生紙は、リサイクル繊維を30% 
含む高品質のを目的用紙です。 ColorLok テクノロ 
ジーの使用により、にじみが少な〈、深みのある 
黒と鮮明な色を実現しています。 
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HP プレミアムプ 
ラスフォト用紙 

HP の高画質フォト用紙は、厚手の用紙で、プロフ 
ェッシヨナル品質の写真の印刷にお勧めします。 

速乾性があるため、巧れに〈〈おいやすい用紙で 
す。水、染み、指紋、湿気への巧抗性に優れてい 
ます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 

X 15 cm (4 X 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも光がまたはソフト光が（サテ 
ンつや消し）という2種類の仕上げがあります。ド 
キュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP アドバンスフ 
ォト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈ので巧れに〈く 
取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
巧抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 X 15 cm (4 X 6イン 
チ)、 13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれ 
も光沢またはソフト光沢（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持ち 
させる無酸性用紙です。 

HP ェヴリデイフ 
ォト用紙 

日常的な写真の印刷に適していて、普段のスナッ 
プシヨットをカラフルにほコストでげ刷できま 
す。速乾性で扱いやす〈、手ごろな価格の写真用 
紙です。インクジェットプリンターで使用する 
と、シャープで鮮明な画像が得られます。半光お 
仕上げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチおよ 
び10 X 15 cm のサイズがあります。長期保存ドキ 
ュメント向けの中性紙です。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com からごを文いただけます。製品 
とサービスにアクセスし、インク、トナー、および用紙を選キ尺します。 


教注記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 


推奨するフナト印刷用紙 

印刷をより美し〈仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合わ 
せて設計された HP 専用紙を使用することをお勧めします。国/地域に 
よっては、ご利用いただけない用紙もあります。 

国/地域によっては、ご利用いただけない用紙もあります。 


HP プレミアムプ 
ラスフォト用紙 

HP の高画質フォト用紙は、厚手の用紙で、プロフ 
エツシヨナル品質の写真の印刷にお勧めします。 

速乾性があるため、巧れにく〈キ及いやすい用紙で 
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す。水、染み、指紋、湿気へのあ抗性に優れてい 
ます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 

X 15 cm (4 X 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも光沢またはソフト光沢（サテ 
ンつや消し）という2種類の仕上げがあります。ド 
キュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP アドバンスフ 
ォト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈ので巧れに〈く 
取リキ及いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
巧抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 X 11インチ、 10 x 15 cm (4 x 6 イン 
チ)、 13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれ 
も光沢またはソフト光沢（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持ち 
させる無酸性用紙です。 

HP エヴリデイフ 
ォト用紙 

カラフルな一般のスナップ写真をおコストで印刷 
できる、カジュアルな写真印刷向け用紙です。手 
ごろな価格で、すぐ乾くので取り扱いが簡単で 
す。インクジェットプリンターで使用すれば、鮮 
明で、〈っきりしたイメージが得られます。半光 
が仕上げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチお 
よび10 X 15 cm のサイズがあります。長期保存ド 
キュメント向けの中性紙です。 

HP フホ ト / く リユ 
—パック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリ 
ンターで手ごろな価格でラボ品質の写真を印刷で 
きる、 HP 製インクカートリッジと HP アドバン 
スフォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製イン 
クと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて 
使用すると鮮明な色が長続きする写真を印刷でき 
るように作られています。休暇中の写真を印刷し 
たり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適 
です。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com からごミ主文いただけます。製品 
とサービスにアクセスし、インク、トナー、および用紙を選択します。 


鞍を記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 
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用紙の選択、使用に関するヒント 

最高の結まを得るには、次のガイドラインに従って〈ださい。 

-プリンターの仕様に適合した用紙を必ず使用して〈ださい。詳細は、 
メディア仕様 を参照して〈ださい。 

• トレイには、一度に1つのタイプのメディアしかセットしないで〈 
ださい。 

• トレイをセットする際は、用紙が正し〈セットされていることを確 
認して〈ださい。詳細は、 メディアのセット を参照して〈ださい。 

• トレイには用紙をを〈セットしすぎないようにして〈ださい。詳細 
については、 メディアのセット を参照して〈ださい。 

• 紙詰まり、印刷品質の低下など印刷上の問題を防止するため、トレ 
イにな下の用紙をセットするのはおやめ〈ださい。 

。貼り継ぎした用紙 

。損傷や丸まっている、またはしわのある用紙 
。切巧きやミシン目のある用紙 

。強いテクスチャ、エンボスのあるメディアやインクをはじ〈用紙 
。非常に軽量の用紙または簡単に伸張する用紙 
。ホチキスやクリップが付いた用紙 

メディアのセット 

このセクションでは、プリンターに用紙をセットする手順を説明しま 
す。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

♦ 標準サイズの巧紙のセット 

♦ 封筒のセット 

♦ 力ードとフォト用紙のセット 

♦ カスタムサイズの巧紙のセット 


メディアのセット 
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標準サイズの用紙のセット 
用紙をセットするには 

次の指示に従って、標準用紙をセットします。 
1 . トレイ1を引き出します。 



2. E 口刷面を下にしてトレイの中央にメディアを挿入します。メデ 
ィアのまが横方向用紙ガイドのラインに沿っていて、ガイドの 
用紙ラインよリイ岳いことを確認してください。 


野を記 EP 刷中は、用紙をセットしないで〈ださい。_ 

3. メディアガイドをスライドし、セットした用紙サイズに合わ 
せて調整してから、トレイを巧度挿入します。 
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4. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



封筒のセット 

封筒をセットするには 

次の指示に従って、封筒をセットします。 

1. トレイ1を引き出します。 



メディアのセット 
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2. 封筒を図に従って印刷面を下にして挿入します。封筒のまが卜 
レイのラインからはみ出さないよう確認します。 


なな 



野を記 EP 刷中は、用紙をセットしないでください。_ 

3. メディアガイドをスライドし、セットした用紙サイズに合わ 
せて調整してから、トレイを再度挿入します。 




力ードとフォト用紙のセット 

力ードとフォト用紙をセットするには 
次の指示に従って、フォト用紙をセットします。 
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1. トレイ 1 を引き出します。 



2. 印刷面を下にしてトレイの中央にメディアを挿入します。メデ 
ィアのまが横方向用紙ガイドのラインに沿っていて、ガイドの 
用紙ラインよりほいことを確認してください。 

を記印刷中は、用紙をセットしないでください。 

3. メディアガイドをスライドし、セットした用紙サイズに合わ 
せて調整してから、トレイを巧度挿入します。 

4. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



カスタムサイズの用紙のセット 

カスタムサイズの用紙をセットするには 

次の指示に従って、カスタムサイズの用紙をセットします。 

A 注意プリンターでサポートされているカスタムサイズのメディア 
だけを使用します。詳細は、メディア仕樣を参照して〈ださい。 


メディアのセット 
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1. トレイ1を引き出します。 



2. E 口刷面を下にしてトレイの中央にメディアを挿入します。メデ 
ィアのまが横方向用紙ガイドのラインに沿っていて、ガイドの 
用紙ラインよリイ岳いことを確認してください。 


を記 EP 刷中は、用紙をセットしないで〈ださい。_ 

3. メディアガイドをスライドし、セットした用紙サイズに合わ 
せて調整してから、トレイを巧度挿入します。 
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アクセサリのインストール 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ュニット）を取り付けます。 

• トレイ2の取り付け 
• トレイの設定 

• プリンタードライバでのアクセサリの有効化 


自動両面印刷アクセサリ（両面印刷 ユニット） を取り付けます。 

自動的に用紙の両面に印刷できます。両面印刷ユニットの詳細について 
は、 両面印刷に面 E 口刷） を参照してください。 


両面印刷ュニットを取り付けるには 

▲ 両面印刷ュニットをプリンターの背面に、所定の位置まで差し 
込みます。インストールする時は両面 EP 刷ュニットのボタンは 
いずれも押さないで〈ださい。プリンターから取り外す時に押 
します。 



トレイ2の取り付け 

鞍注記トレイ2はオプションアクセサリとして入手できます。 


アクセサリのインストール 
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トレイ2には普通紙250枚までセツト可能です。を文の詳細について 
は、 HP プリンターサプライ&アクセサリ を参照して〈ださい。 

トレイ2を取りかけるには 

1. トレイを開捆し、捆包テープと捆包材を取り除き、設置場所に 
トレイを置きます。安定した平らな場所に設置する必要があり 
ます。 

2. プリンターの電源を切り、電源コードのプラグを取り外してく 
ださい。 

3. プリンターをトレイの上に設置します。 


A を意プリンターの底部に指や手をはさまないように注意し 
てください。 



4. 電源コードを接続し、プリンターの電源を入れます。 

5. プリンタードライバでトレイ2を有効にします。詳細につい 
ては、 プリンタードライバでのアクセサリのち効化 を参照し 
てください。 
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トレイ 2 にメディアをセツトするには 

1. トレイ正面下部をつかみ、トレイをプリンターから引き出しま 
す。 



2. 印刷面を下にしてトレイの中央に用紙を挿入します。用紙のま 
が横方向用紙ガイドのラインに沿っていて、ガイドのラインよ 
り低いことを確認してください。 


野注記トレイ2には普通紙しかセットできません。 

3. メディアガイドをスライドし、セツトした用紙サイズに調整 
します。 



4. トレイをゆっくりと再度挿入します。 

5. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



アクセサリのインストール 
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トレイの設定 


野を記トレイ2はオプション品です。ミ主文の詳細については、 印刷用 
サプライ品のオンラインを文 を参照して〈ださい。 

トレイを設定するには、トレイ2を取り付けてオンにする必要があ 
ります。 


デフオルトでは、プリンターはトレイ1から給紙するよう設定されて 
います。トレイ1が空の場合、プリンターはトレイ2 (挿入され、メデ 
ィァがセットされている場合）から給紙します。な下の機能を使用し 
て、このデフオルト設定を変更できます。 

• トレイロック：トレイをロックして特殊な用紙を保護し、レターへ 
ッドやあらかじめ印刷された用紙が誤つて使用されないようにしま 
す。ドキュメントの印刷中に用紙が切れた場合、印刷ジョブを完了 
するためにロックされたトレイの用紙は使用されません。 

• デフオルトのトレイ：この機能を使用して、プリンターが最初にメ 
ディアを給紙するトレイを設定します。 


鞍を記トレイロックとデフオルトトレイ設定を使用するには、プリ 
ンターソフトウェアで自動トレイ選択オプションが選キ尺されていな 
ければなりません。プリンターがネットワーク上にありデフオルト 
トレイを設定すると、設定はプリンターの全ユーザに影響します。 


トレイ2は普通紙のみをセツトするようデザインされています。 
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次の表には、それぞれの印刷ニーズに応じてトレイ設定を使用する方法 


が一覧されています。 

実行内容... 

手順 

両方のトレイに同じメディアをセ 
ットし、1つのトレイが空になつ 
た場合もう1つのトレイからプリ 
ンターが給紙するよう設定する。 

. トレイ1とトレイ2にメディ 
アをセットします。詳細につい 
ては、メディアのセットを参 
照してください。 

• トレイロックが無効にされて 
いることを確認します。 

特殊メディアと普通紙の両方 
( OHP フィルムまたはレターへッ 
ドなど）をトレイにセットする。 

• 特殊なメディアはトレイ1に、 
普通紙はトレイ2にセットしま 
す。 

• デフオルトトレイがトレイ2 
に設定されていることを確認し 
ます。 

• トレイロックがトレイ1に設 
定されていることを確認しま 
す。 

両方のトレイにメディアをセット 
するが、プリンターがどちらかの 
トレイから最初に給紙するよう設 
定する。 

• トレイ1とトレイ2にメディ 
アをセットします。 

• デフオルトトレイが目的の卜 
レイに設定されていることを確 
認します。 


トレイを設定するには 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. 次のいずれかを行います： 


内蔵 Web サーバー 

▲ [設定]タブをクリックし、左パネルの[用紙処理]をクリッ 
クします。 


アクセサリのインス I ル 
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プリンタドライバ ( Windows ) : 

デフオルトトレイを設定するには、次の手順を実行します。 

a . [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] または[デバイスとプリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コント ロ ー ルパネル]をクリッ 
クし、次に[プリンタ]をダブルクリックします。 

b . プリンターアイコンを右クリックし、 [プロ/くティ] または 
[詳細 設定]をクリックします。 

C. [用紙/品質]タブをクリックします。 

江[トレイ選択]グループで、[用紙トレイ]ドロップダウンリ 
ストから使用するトレイを選択します。 

HP プリンタユーティリティ (Mac OS X ) 

▲ [用紙処理]を[プリンタ設定]パネルからクリックします。 

3. 目的のトレイ設定を変更し、 [ OK ] または[適用]をクリックし 
ます。 

プリンタードライバでのアクセサリのち効化 

• アクセサリを有効にするには （ Windows ) 

• アクセサリを有効にするには (Mac OS X ) 

アクセサリを有効にするには ( Windows ) 

1. [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] または[デバイスとプリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、次に[プリ ンタ] をダブルクリックします。 

2. プリンターのアイコンを右クリックしてから、 [プロパティ] を 
選択します。 

3. [デバイス設定]タブを選択します。有効にするアクセサリをク 
リックし、ドロップダウンメニューの[装着済み]をクリック 
し、 [ OK ] を勺、) ックします。 
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アクセサリをち効にするには (Mac OS X ) 

MacOSX では、プリンターソフトウェアをインス！ルすると、プ 
リンタードライバですべてのアクセサリが自動的に有効になります。 
アクセサリを後から追加する場合は、次の手順に従います。 

1. [システム環境設定]を開き、[プリントとファクス]または[プ 
リントとスキヤン]を選択します。 

2. プリンターのリストからプリンターを選択し、[オプションと 
サプライ品]をクリックします。 

3. [ドライバ]タブをクリックします。 

4. インストールするオプションを選択し、 [ OK ] をクリックしま 
す。 

プリンターのメンテナンス 

このセクションでは、プリンターを最高の状態に保つための方法につい 
て説明します。必要に応じてこの保守手順を実行してください。 

• 外側のクリーニング 

外側のクリーニング 

A 警告プリンターのクリーニングを行う前に、電源をオフにした後、 
電源コードをコンセントから抜きます。 

ほこりやちれ、しみなどは、水分を少し含ませた、糸くずのでない柔ら 
かい布で拭きとってください。プリンターのコントロールパネルやプ 
リンターの内部には、液体などをかけないようにして〈ださい。 

プリンターの更新 

HP は常に、当社のプリンターの性能を向上させ、お客様に最新の機能 
を利用していただ〈よう努めています。プリンターをネットワークに接 
続し、 Web サービスを有効にすると、プリンターの更新を確認し、イ 
ンストールできるようになります。 


プリンターの更新 

1. EWS を開きます。詳しくは、 内蔵 Web サーバー を参照して 
ください。 

2. [ Web サービス]タブをクリックします。 


プリンターの更新 
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3. [ Web サービス設定]セクションで、[製品のアップデート]、 
[今すぐ確認]を順にクリックし、画面の指示に従います。 

4. 製品のアップデートオプションが使用できない場合、次の手 
順に従ってください。 

a . [ Web サービス設对セクションで、[セットアッス、[続 
行]を順にクリックし、画面の指示に従います。 

b . メッセージが表示されたら、プリンターによるアップデー 
卜の確認とインストールを許巧することを選択します。 


をを記プリンターのアップデートが使用可能になると、プリ 
ンターがアツプデートをダウンロードし、インストールして 
から巧起動します。 

を記プロキシ設定の入力を求められたら、ネットワークで 
プロキシ設定が使用されている場合、画面の指示に従ってプ 
ロキシサーバーを設定します。詳細情報がない場合は、ネ 
ットワーク管理者またはネットワークを設定した人物にお問 
い合わせ〈ださい。 


プリンターの電源を切る 

の（電源）ボタンを押して、プリンターの電源をオフにします。電源ラ 
ンプが消灯してから、電源コードを抜いたりテーブルタップをオフに 
して〈ださし、。 


A を意プリンターの電源を正し〈切らないと、インクホルダーが正 
しい位置に戻らず、インクカートリッジに問題が発生して巧刷品質 
に悪影響を与えることがあります。 

を意印刷品費の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りないカートリッジはできるだけ早く交 
換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない場合、 
プリンターの電源をオフにしないで〈ださい。 
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2 印刷 

印刷設定のほとんどは、ソフトウエアアプリケーシヨンによって自動 
的に行われます。印刷品費の変更、特定の種類の用紙への印刷、特殊機 
能を使用する場合のみ、手動で設定を変更する必要があります。ドキュ 
メントに最適な印刷メディアの選択の詳細は、印刷メディアの選択を参 
照してください。印刷メディアの選択. 


印刷ジョブを選択して続行します。 


を 

ドキュメントの印刷 

lU 

ブロー シャの印刷 

図 

お筒の印刷 

曲 

写真を印刷する 

招 

特殊な用紙およびカスタムサイズ 

の用紐の印刷 


フチ無しの文書または写真の印刷 


ドキュメントの印刷 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってくださし、。 
• ドキュメントの印刷 （ Windows ) 

• ドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 


EP 刷 
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載を記本プリンターには HP が提供する無償のサービス 、 HPePrint 
が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プリンタ 
一にいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソフトウ 
エアやプリンタードライバは別途必要ありません。詳し〈は 、 hlE 
ePrint を参照してください。 


ドキュメントの印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイアログボックスを開 
くボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロパテイ]、 [オ プシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. EP 刷の向きを変更するには[レイアウト]タブを使用して、用 
紙トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するに 
は[用紙/品質]タブを使用します。モノクロ EP 刷を実行するに 
は、[詳細設定]ボタンをクリックして、[グレースケールで印 
刷]オプションを変更します。 


をを記モノクロドキュメントを黒インクだけを使って EP 刷す 
るには、詳細ボタンをクリックします。グレースケールで 
印刷ドロップダウンメニューから、黒インクのみを選択 
し、 OK ボタンをクリックします。用紙/品費タブまたはレ 
イアウトタブのオプシヨンにモノクロがある場合は、それ 
を選択します。 


6. [ OK ] をクリックします。 

7. EP 刷を開始するには、[印刷]または [ OK ] をクリックします。 


34 


印刷 









ドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

をを記[ぺージ設对メニュー項目が表示されていない場合 
は、手順3に進みます。_ 

b . [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューで用紙サイズを選択し、 
[0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの[印刷]メニューで 
[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙サイズを選択し 
ます（利用可能な場合)。 

6. 印刷するプロジェクトに合わせて、ポップアップメニューで 
表示されるオプションの印刷設定を変更します。 

載注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップ メニューの 横の云角 マークを クリックするか、[詳細 
の表示]をクリックします。_ 

7. 印刷を開始するには、[印刷]をクリックします。 

ブロー シャの印刷 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• /くンフレツトの印届り （ Windows ) 

• パンフレットの印刷 （ MacOSX ) 

鞍注記本プリンターには HP が提供する無償のサービス 、 HPePrint 
が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プリンタ 
-にいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソフトウ 
ェアやプリンタードライバは別途必要ありません。詳細は 、 HE 
ePrint を参照してください。 
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パンフレツトの印刷 ( Windows ) 

野を記すべてのプリントジョブのプリント設定を設定するには、プ 
リンターに付属している HP ソフトウェアで変更します。 HP ソフト 
ウェアの詳細については、 プリンター管理ツール を参照して〈ださ 
い。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印师 ]] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイアログボックスを開 
〈ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [レイアウト]タブをクリックし、必要に応じて用紙の向きを変 
要します。 

6. [用紙/品賛]タブをクリックし、[メディア]ドロップダウンリ 
ストでブローシャに適した用紙の種類を選択し、必要に応じて 
用紙ソース、用紙サイズ、品質設定を変更します。 

7. モノクロ E 口刷を実行するには、[詳細設定]ボタンをクリックし 
て、[グレースケールで印刷]オプションを変更します。 

8. [ OK ] をクリックして、[印刷]または [ OK ] をクリックして EP 刷 
を開始します。 
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パンフレツトの印用 lUMacOSX ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

をを記[ぺージ設定]メニュー項目が表示されていない場合 
は、手順3に進みます。_ 

b . [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューで用紙サイズを選択し、 
[0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウエアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙サイズを選択し 
ます（利用可能な場合)。 

6. ポップアップメニューで[用紙の種類/品質]をクリックし、な 
下の設定を選択します。 

-[用紙の種類]:適切なブローシャの用紙の種類 
-[品質]:[標準]または[高画質] 

敦注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニューの横の云角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 

7. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て EP 刷を開始します。 

封筒の印刷 

次の特徴がある封筒は使用しないでください。 

-光が仕上げの封筒 

-糊付き、留め具付き、または窓付きの封筒 
-厚みがあるか、定型外か、または縁が丸みを帯びている封筒 
• しわ、裂け目、破損がある封筒 

プリンターにセットする封筒は、きっちりと折り目があることを確認し 
ます。 


封筒の印刷 
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載を記封筒の印刷の詳細については、使用しているソフトウェアに用 
意されている説明書をご覧〈ださい。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 封筒の印刷 ( Windows ) 

• 封筒の印刷 (Mac OS X ) 

封筒の印刷 ( Windows ) 

1. EP 刷面を下に向けてトレイに封筒をセットします。詳細は 、 A 
ディアのセット を参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印师 ]] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ テイ]、 [オ プシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [レイアウト]タブで、印刷の向きを[横]にを要します。 

6. [用紙/品賛]をクリックして、[用紙サイズ]ドロップダウンリ 
ストから適切な封筒の種類を選択します。 


ホ-ヒントダイアログボックスの他のタブにある機能を使用す 
ると、その他の印刷ジョブオプションを変更できます。 

7. [ OK ] をクリックして、[印刷]または [ OK ] をクリックして E 口刷 
を開始します。 
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封筒の印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに封筒をセットします。詳細は、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

をを記[ぺージ設定]メニュー項目が表示されていない場合 
は、手順3に進みます。_ 

b . [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイ 
ズを選択し、 [0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウエアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイズ 
を選択します（利用可能な場合)。 

6. [用紙の方向]オプションを選択します。 

野注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニューの横の云角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 

7. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て印刷を開始します。 

写真を印刷する 

未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないで〈ださい。用 
紙が肢巧って印刷品質が低下することがあります。フォト用紙は印刷前 
に平らにしておいてください。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• フォト用紙への写真の印刷 ( Windows ) 

• フ十卜用紙への写真の印刷 （ MacOSX ) 


写真を印刷する 
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載を記本プリンターには HP が提供する無償のサービス 、 HPePrint 
が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プリンタ 
一にいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソフトウ 
エアやプリンタードライバは別途必要ありません。詳し〈は 、 hlE 
ePrint を参照して〈ださい。 


フォト用紙への写真の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
-で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、プリンターの [プロパティ] ダイアログ 
ボックスを開くオプションをクリックします。 

ソフトウエアによっては、このオプションが [プロパティ]、 
[オプション]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] 
などの名前になっています。 

5. [用紙/品質]タブをクリックし、[メディア]ドロップダウンリ 
ストから適切なフオト用紙の種類を選択します。 


野注記最大 DPI は、 HP プレミアムプラスフォト用紙と HP 
アドバンスフオト用紙でのカラー EP 刷にのみ使用すること 
ができます。 


6. [詳細]ボタンをクリックし、[出力品質]ドロップダウンリスト 
で[高画質]または[最大 DN ] を選択します。 

7. 写真をモノクロで EP 刷するには、[グレースケール]ドロップダ 
ウンメニューをクリックして、次のオプションを選択します。 
[高品質グレースケール]:このオプションでは、使用可能なす 
ベての色を使用して写真をグレースケールで EP 刷します。滑ら 
かで自然なグレーの色合いが生成されます。 

8. [ OK ] をクリックして、[印刷]または [ OK ] をクリックして EP 刷 
を開始します。 
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フォト用紙への写真の印刷 （Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

鞍を記[ぺージ設对メニュー項目が表示されていない場合 
は、手順3に進みます。_ 

b . [対象プリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューで用紙サイズを選択し、 
[0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウエアアプリケーシヨンの[印刷]メニューで 
[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な用紙サイズを 
選択します（利用可能な場合)。 

6. ポップアップメニューで[用紙の種類/品質]をクリックし、レ :I 
下の設定を選択します。 

-[用紙の種類：]適切なフォト用紙の種類 
-[品質：][高画質]または[最大 dpi ] 

敷を記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニューの横の云角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 


写真を印刷する 
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7. 必要に応じて、フォトオプションとカラーオプションを変更 
します。 

a . [カラーオプション]の横の=角マークをクリックして、適 
切な[写真の修正]オプションを選択します。 

-[オフ]:画像に自動調整を適用しません。 

-[標準：]:自動的に画像の焦点を調整し、シャープネスも 
適度に調整します。 

b . 写真をモノクロで EP 刷するには、[カラー]ポップアップメ 
ニューから[グレースケール]をクリックして、次のオプシ 
ョンを選択します。 

[高品質：]このオプションでは、使用可能なすべての色を使 
用して写真をグレースケールで EP 刷します。滑らかで自然 
なグレーの色合いが生成されます。 

8. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て印刷を開始します。 

特殊な用紙およびカスタムサイズの用紙の印刷 

お使いのアプリケーションがカスタムサイズの用紙をサポートする場 
合、ドキュメントを印刷する前にアプリケーションで用紙サイズを設定 
しておきます。アプリケーションでサポートされていない場合は、プリ 
ンタードライバでサイズを設定して〈ださい。カスタムサイズの用紙 
に正し〈印刷するには、既存ドキュメントの書式変更が必要となる場合 
があります。 

プリンターでサポートされているカスタムサイズのメディアのみ使用 
します。詳細は、メディア仕横を参照して〈ださい。 


敷を記カスタムサイズ用紙のサイズの設定は、 MacOSX の HP プリ 
ントソフトウエアでのみ使用できます。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってくださし、。 
• 特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙への印刷 (Mac OS X ) 


特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙への印刷 (Mac OS X ) 

敦を記カスタムサイズの用紙に印刷するには、プリンターに付属し 
ている HP ソフトウエアでカスタムサイズを設定しておきます。操 
作方まについては、 カスタムサイズのセットアップ （ MacOSX ) を 
参照して〈ださい。 
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1. トレイに用紙をセットします。詳し〈は、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ページ設定]をクリックします。 

腎を記[ぺージ設对メニュー項目が表示されていない場合 
は、手順3に進みます。 


b . [対まプリンタ]ポップァップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップァップメニューで用紙サイズを選択し、 
[0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップァップメニューから適切な用紙サイズを 
選択します（利用可能な場合)。 

6. ポップァップメニューで[用紙の取り巧しリをクリックします。 

7. [排紙先の用紙サイズ]の下にある[用紙に合わせて調節]をクリ 
ックし、カスタムサイズを選択します。 

8. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て印刷を開始します。 

カスタムサイズのセットアップ （ MacOSX ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. ソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニューで[ぺ一 
ジ設定]をクリックし、[対象プリンタ]ポップァップメニュー 
で使用するプリンターが選択されていることを確認します。 
または 

ソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル]メニ ューで [印 
刷]をクリックし、使用するプリンターが選択されていること 
を確認します。 
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3. [用紙サイズ]ポップアップメニユーで[カスタムサイズの管 
理]をクリックします。 


鞍を記[プリント]ダイアログにこれらのオプションが表示さ 
れない場合は、[プリンタ]ポップアップメニューの横の= 
角マークまたは[詳細の表示]をクリックします。 


4. 画面の左側の [+] をクリックし、[無題]をダブルクリックして 
新しいカスタムサイズ名を入力します。 

5. [幅]と[高さ]ボックスで寸法を入力し、余白を変更する場合は 
余白を設定します。 

6. [0 K ] をクリックします。 

フチ無しの文書または写真の印刷 

フチ無し印刷を使用すると、特定のフォトメディアタイプおよび一部 
の標準サイズの用紙の端まで印刷することができます。 

EP 刷前にファイルを開いて、ドキュメントまたは画像のサイズとプリン 
夕一にセットされているメディアのサイズが一致していることを確認し 
ます。 


酱を記フチ無し印刷をサポートしていないアプリケーシヨンもありま 
す。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従って〈ださい。 

• フチ無しの文書または写真を印刷する ( Windows ) 

• フチ無しの文書または写真を印刷する (Mac OS X ) 

フチ無しの文書または写真を印刷する ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印师 J ] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ テイ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 
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5. [用紙/品質]タブをクリックし、[詳細]ボタンをクリックしま 
す。 

6. [フチなし印刷]ドロップダウンリストで、[フチなし印刷]を選 
択します。 

7. [出力品質]ドロップダウンリストで、必要に応じてオプシヨ 
ンを変更し、 [0 K ] をクリックします。 

8. [メディア]ドロップダウンリストで、使用する用紙の種類を 
選択します。 

9. [0 K ] をクリックして、[印刷]または [0 K ] をクリックして EP 刷 
を開始します。 

フチ無しの文書または写真を印刷する (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. フチ無し用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 


鞍を記[ぺージ設对メニュー項目が表示されていない場合 
は、手順3に進みます。 


b . [対象プリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューで利用可能なフチ無し 
用紙サイズを選択し、 [0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウエアアプリケーシヨンの[印刷]メニューで 
[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙サイズを選択し 
ます（利用可能な場合)。 

6. ポップアップメニューで[用紙の種類/品質]をクリックし、な 
下の設定を選択します。 

-[用紙の種類]:適切な用紙の種類 
-[品質]:[高画質]または[最大 dpi ] 

野注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニューの横の云角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 


フチ無しの文書または写真の印刷 
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7. [フチ無し印刷]チェックボックスがオンになっていることを確 
認してください。 

8. 必要に応じて、[カラーオプション]の横の云角マークをクリ 
ックして、適切な[写真の修正]オプションを選択します。 

• [オス画像に自動調整を適用しません。 

-[標準]自動的に画像の焦点を調整し、画像の鮮明度も適度に 
調整します。 

9. 必要に応じて他の E 口刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て印刷を開始します。 


両面印刷 （2 面印刷） 

自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ユニット）を使用すると、用紙の両 
面に自動的に印刷できます。 


ホヒント手動で両面印刷を行うには、最初に奇数香号のページを印刷 
し、ページを裏返して偶数番号のページを印刷します。 


両面印刷を実行する （ Windows ) 

1. 適切なメディアをセットします。詳細については、 ページの両 
面に印刷する場合のガイドライン も'よび メディアのセツト を参 
照してくださし、。 

2. 両面 EP 刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認して 
〈ださい。詳細は、 自動両面 EP 刷アクセサリ（両面印刷ユニッ 
卜）を取り付けます。 を参照して〈ださい。 

3. ドキュメントを開いた状態で、[ファイル]メニューの[印刷]を 
クリックし、[プロパティ]ダイアログボックスを開くボタン 
をクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

4. [レイアウト]タブの[両面に印刷]オプションの下で、[長辺綴 
じ]または促迈綴じ]を選択します。 

5. その他の設定を変更し、 [ OK ] をクリックします。 

6. ドキュメントを EP 刷します。 
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両面印刷を実行する (Mac OS X) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 ページの両面に 
E 口刷する場合のガイドライン および メディアのセット を参照 
してください。 

2. 両面 EP 刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認して 
ください。詳細については、 自動両面 EP 刷アクセサリ（両面印 
刷ユニット）を取り付けます。 を参照してください。 

3. 用紙サイズを選択します。 

a. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの [ぺージ設定]をクリックします。 

鞍を記[ぺージ設对メニュー項目が表示されていない場合 
は、手順4に進みます。 


b. [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューで用紙サイズを選択し、 
[0K] をクリックします。 

4. ご使用のソフトウエアアプリケーションの[印刷]メニューで 
[印刷]をクリックします。 

5. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

6. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙サイズを選択し 
ます（利用可能な場合)。 

鞍注記用紙サイズオプション[両面余白]の選択が必要とな 
る場合があります。_ 

7. [両面印刷]ポップアップメニューをクリックし、[両面印刷]を 
選択し、ドキュメントに適した綴じ込みオプションをクリック 
します。 

または 

[レイアウト]ポップアップ メニュ ーをクリックし、[両面]ポッ 
プアップ メニ ューでドキ ュメン トに適した綴じ込みオプ シヨ 
ンを選択します。 


載注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニユーの横の=角マークをクリックするか、[詳細 
の表示]をクリックします。_ 

8. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て印刷を開始します。 
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印刷解像度の表示 

1. プリンタードライバで、[用紙/品質]タブをクリックし、[詳 
細]ボタンをクリックします。 

2. [解像度]ドロップダウンリストをクリックして、使用可能な 
E 口刷解像度を表示します。 
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3 HP ©Print 

HPePrint は HP が提供する無償のサービスで、このサービスを使用す 
ると、電子メールを送信できる場所であればどこからでも HPePrint 対 
応プリンターに印刷できます。 Web サービスが有効になっていれば、 
必要な操作は、プリンターに割り当てられた電子メールアドレスに文 
書や写真を送信するだけです。追加のドライバやソフトウ I アは必要あ 
りません。 

ePrin に enter でのアカウント登録が完了したら ( www . eprintcenter . com ) 
サインインして、 HPePrint ジョブステータスの表示、 HPePrint プリ 
ンターのキューの管理、プリンターの HPePrint の電子メールアドレ 
スを使って印刷できるユーザーの管理、 HPePrint ヘルプの表示を行え 
るようになります。 


皆;ま記 HP ePrint を使用するには、プリンターを Ethernet ケーブルま 
たはワイヤレス接続でインターネットに接続する必要があります。 
プリンターが USB ケーブルを使用して接続されている場合、これら 
の Web 機能を使用することはできません。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HPePrint のセットアップ 

• HP ePrint の使用 

• Web サービスの削除 


HP © Print のセットアップ 

HP ePrint をセットアップするには、次の手順を実行します。 

• HP プリンターソフトウエアを使用した HP ePrint のセットアップ 

• プリンターのコントロールパネルを使用した HP ePrint のセットア 

ップ 

• 内蔵 Web サーバーを使巧した HP ePrint のセットアップ 

野;ま記 HP ePrint をセットアップする前に、 Ethernet またはワイヤレ 
ス接続のいずれかでインターネットに接続する必要があります。 

を記問題が発生した場合は、 コントロールパネルランプのリフア 
レンスの HP ePrint のランプセクションを参照してください。 


HP ePrint 
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HP プリンターソフトウェアを使用した HP © Print のセットアップ 

プリンターの主要な機能が使用できるばかりでな〈、プリンターに付属 

していた HP プリンターソフトウェアを使用して HP ePrint をセットア 

ップできます。コンピューターに HP ソフトウェアをインス I ルした 

際に HP ePrint をセットアップしなかった場合でも、 HP ソフトウェア 

を使用して HP ePrint をセットアップできます。 

HP ePrint をセットアップするには、使用しているオペレーティングシ 

ステムに応じて次の手順を実行します。 

Windows の 場合 

1. コン ピューターのデスクトップで [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 [ HP ] を 
クリックします。次に、プリンターのフォルダーをクリックし 
て、プリンター名のアイコンを選択します。 

2. [ Web 接続ソリューシ ョン]、 [ePrint セットアップ] の順にダブ 
ルクリックします。プリンターの内蔵 Web サーバーが開きま 
す。 

3. [ Web サービス]タブをクリックします。 

4. [ Web サービス設对セクションで、[セットアップ]、[続行]を 
順にクリックし、画面の指示に従って使用条件に同意します。 

5. メッセージが表示されたら、プリンターによるアップデートの 
確認とインストールを許可することを選択します。 


鞍を記プリンターのアップデートが使用可能になると、プリ 
ンターがアツプデートをダウンロードし、インストールして 
からち起動します。 HP ePrint を設定するには、ステップ1 
から手順を繰り返す必要があります。 

を記プロキシ設定の入力を求められたら、ネットワークで 
プロキシ設定が使用されている場合、画面の指示に従ってプ 
ロキシサーバーを設定します。詳細情報がない場合は、ネ 
ットワーク管理をまたはネットワークを設定した人物にお問 
い合わせください。 


6. プリンターをサーバーに接続すると、情報ページが EP 刷されま 
す。情報ページに表示される指示に従って、設定を行います。 
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Mac OS X の場合 

▲ Mac OS X で Web サービスを設定および管理するには、プリ 
ンターの内蔵 Web サーバー ( EWS ) を使用してください。詳細 
については、 内蔵 Web サーバーを使用した HP ePrint のセッ 
トァップ を参照してください。 

プリンターのコントロールパネルを使用した HP ©Print のセットアップ 

1. プリンターのコントロールパネルで、を （HP ePrint ) ボタンを 
押します。情報ページが EP 刷されます。 

2. 情報ぺージの指示に従います。 

内蔵 Web サーバーを使用した HP ePrint のセットアップ 

プリンターの内蔵 Web サー/く一 ( EWS ) を使用して 、 HP ePrint をセッ 

トアップおよび管理できます。 

HP ePrint をセットアップするには、次の手順を実行します。 

1. EWS を開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバー を参照してくだ 
さい。 

2. [Web サービス]タブをクリックします。 

3. [Web サービス設定]セクションで、[セットアップ]、[続行]を 
順にクリックし、画面の指示に従って使用条件に同意します。 

4. メッセージが表示されたら、プリンターによるアップデートの 
確認とインストールを許可することを選択します。 


鞍を記プリンターのアップデートが使用可能になると、プリ 
ンターがアツプデートをダウンロードし、インストールして 
から再起動します 。 HP © Print を設定するには、ステップ1 
から手順を繰り返す必要があります。 

注記プロキシ設定の入力を求められたら、ネットワークで 
プロキシ設定が使用されている場合、画面の指示に従ってプ 
ロキシサーバーを設定します。詳細情報がない場合は、ネ 
ットワーク管理者またはネットワークを設定した人物にお問 
い合わせください。 


5. プリンターをサーバーに接続すると、情報ページが E 口刷されま 
す。情報ページに表示される指示に従って、設定を行います。 
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HP ePrint の使用 

HP ePrint を使用すると、 HPePrint 対応プリンターにいつでもどこか 
らでも印刷できます。 

HP ePrint を使用するには、な下を準備する必要があります。 

• インターネットに接続され電子メールの送受信ができるコンピユー 
夕 —またはモバイルデバイス 

• Web サービスが有効になっている HP ePrint 対応プリンター 

ホヒント HP ePrint 設定の管理と構成の詳細、および最新機能につい 
ては 、 ePrin に enter の Web サイト ( www . eprintcenter . com ) を ご覧く 
ださい。 


HP ePrint を使用した印刷 

HP ePrint を使用して文書を印刷するには、次の手順を実行して〈ださ 
い。 

1. コンピューターまたはモバイルデバイスで電子メールアプリ 
ケーシヨンを開きます。 


を注記コンピューターまたはモバイルデバイスでの電子メー 
ル アプリケーションの使用ち法の詳細については、そのア 
プリケーシヨンに付属しているマニュアルを参照して〈ださ 
い。 


2. 新しい電子メールメッセージを作成し、 EP 刷するファイルを 
添付します 。 HP ePrint を使用して印刷できるファイルの一覧 
と、 HPePrint を使用する際のガイドラインについては 、 JdE 
ePrint および HP Web サイトの仕様 を参照して〈ださい。 

3. プリンターの電子メールアドレスを電子メールメ ッセー ジの 
[宛先]行に入力し、電子メールメッセージを送信するための才 
プシヨンを選択します。 


野を記電子メールメッセージの[巧先]行に、プリンターの電 
子メールアドレスのみが表示されていることを確認しま 
す。[宛先]行に他の電子メールアドレスが表示されている 
と、送信する添付ファイルが EP 刷されないことがあります。 
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プリンターの電子メールアドレスの検索 

プリンターの電子メールアドレスを取得するには 、 ePrintCenter 
( www . eprintcenter . com ) にアクセスしてください。 

HP ©Print をオフにします。 

HPePrint をオフにするには、次の手順を実行します。 

1. EWS を開きます。詳細については、 内蔵 Web サーバー を参 
照してください。 

2. [Web サービス]タブをクリックし、 [Web サービスの設定]セ 
クシヨンの [ ePrint ] をクリックします。 

3. [ePrint をオフにする]をクリックします。 

腎注記すべての Web サービスを削除するには、 Web サービスの削 
除を参照して〈ださい。 


Web サービスの削除 

Web サービスを削除するには、次の手順を実行してください。 

1. EWS を開きます。詳細については、 内蔵 Web サーバー を参 
照してください。 

2. [Web サービス]タブをクリックし、 [Web サービスの設定]セ 
クシヨンの [Web サービスの削除]をクリックします。 

3. [Web サービスの削除]をクリックします。 


Web サービスの削除 
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4 インクカートリッジのメンテナンス 

プリンターの印刷が常に美し〈仕上がるようにするには、簡単なメンテ 
ナンス手順を実行する必要があります。このセクションでは、インク 
力ートリッジのおい方のガイドライン、インクカートリッジの交換、 
およびプリントへッドの調整とクリーニングについて説明します。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジとプリントへッドの情報 

• 椎定インクレベルの確認 

• 1 つまたは複数のインクカートリッジのインクが消耗している場合 

の印刷 

• インクカートリッジの交換 

- 印刷サプライ品のな管 
- 匿名の使用状況情報の保存 

インクカートリッジとプリントへッドの情報 

印刷の品費を保つために、 HP インクカートリッジの取り扱い方につい 
て、次のことにミ主意してください。 

• このユーザーガイドの手順はインクカートリッジを交換するための 
手順です。初めて装着するための手順ではありません。_ 

’ A ;ま意印刷品質の問題や、余分なインクの使用またはインクシス 
テムの損傷を避けるため、足りない力ートリッジはできるだけ早 
〈交換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない 
場合、プリンターの電源をオフにしないで〈ださい。 

-インクカートリッジはパッケージを未開おのまま保管し、使用する 
ときに開封して〈ださい。 

• プリンターの電源を確実にオフにします。詳細は、 プリンターの雷 
源を切る を参照して〈ださし、。 

. インクカートリッジは、常温 （15 〜35で）で保管して〈ださい。 

• プリントへッドのクリーニングを不必要に行わないで〈ださい。イ 
ンクが無駄になり、力ートリッジの寿命を縮めます。 
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-インクカートリッジはを意深く取り扱って〈ださい。装着するとき 
に、落としたり振ったり乱暴に取リキ及うと、印刷が不調になること 
があります。 

-プリンターを運搬する場合は次の項目に従い、プリンターからイン 
クが漏れたり、プリンターに何らかの損傷が生じたりしないように 
します。 

。の（電源）を押して確実に電源をオフにします。内部の動作音が完 
全に停止してから、プリンターのプラグを取り外します。詳細 
は、 プリンターの電源を切る を参照して〈ださい。 

。インクカートリッジとプリントへッドは装着されたままにして 
おきます。 

。運搬中は必ずプリンターを平らなところに置〈ようにします。プ 
リンターの側面、背面、前面、上面を下に向けて置かないでくだ 
さい。 

関連トピック 

• 巧定インクレベルの確認 
• プリント へツ r - を•クリーニンフする 

推定インクレベルの確認 

推定インクレベルは、プリンターソフトウェアまたはプリンターのコ 
ントロールパネルで確認できます。これらのツールの使用方法につい 
ては、 プリンター管理ツール と プリンターのコントロールパネルの使 
思を参照してください。プリンターステータスレポートを印刷して、 
この情報を表示することもできます (プリンターステータスレポート 
について を参照)。 

歐注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インクが残りわずかメッセージが表 
示されたら、印刷が蒲らないよう、交換用のカートリッジを準備し 
てください。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換 
のメッセージが表示された場合だけです。 

を記再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリ 
ンターで使用されていたプリントカートリッジを取り付けた場合、 
インクレベルインジケーターが不正確であったり、表示されない場 
合があります。 


推定インクレベルの確認 
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を記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費 
されます。初期化処理で、プリンターとカートリッジの印刷準備を 
行う際や、プリントヘッドのクリーニングで、プリントノズルをク 
リーニングしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用ミきみカートリッジ内には微量のインクが残っていま 
す。詳細については、 www . hp . com / ao / inkusaqe を参照して〈ださい。 


1つまたは複数のインクカートリッジのインクが消耗している 
場合の印刷 

プリンターは、黒インクカートリッジまたは1つな上のカラーイン 
クカートリッジのインクが消耗している状態でも機能しますが、印刷 
の速度が遅〈なります。また、印刷されたドキュメントの品質が低下し 
ます。 


黒力ートリッジとカラーカートリッジの両方のインクが消耗している 
場合、プリンターは印刷を実行できません。 

. 黒カートリッジのインクが消耗している場合、印刷されたドキュメ 
ントの黒色は、残りの色を組み合わせて作られています。そのた 
め、黒がそれほど暗〈なりません。 

-カラーカートリッジのインクが消耗している場合、プリンターは黒 
力ートリッジを使用してグレースケールで巧刷します。 

可能な場合、インクが消耗しているインクカートリッジを交換して〈 
ださし、新しいインクカートリッジの装着方法については、 インクカ 
-トリツジの交換を参照して〈ださい。 


A を意プリンターから取り外したままにしたときにインクカートリ 
ッジが損傷を受けないとしても、プリンターを設定し、使用を開始 
したら、プリントへッドに常にすベての力ートリッジを装着してお 
〈必要があります。1つまたは複数の力ートリッジスロットを長時 
間空にしておくと、印刷品質の問題が発生し、プリントヘッドが損 
傷する可能性があります。最近カートリッジをプリンターから長時 
間取り出したか、紙詰まりが発生したことがあり、印刷品質の低下 
に気がついた場合は、プリントヘッドをクリーニングします。詳細 
は、プリントへッドをクリーニングするを参照して〈ださい。 


インクカートリツジの交換 


鞍を記使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP イン 
クジェットサプライ品リサイクルプログラムを参照して〈ださし、。 
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プリンターの交換用インクカートリツジを用意していない場合は 、 hlR 
プリンターサプライ&アクセサリを参照して〈ださい。 


野;ま記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 

を記一部のインクカートリッジは、国/地域によってはご利用にな 
れません。 

A ;ま意印刷品質の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りない力ートリッジはできるだけ早〈交 
換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない場合、 
プリンターの電源をオフにしないで〈ださい。 

インクカートリッジを交換するには、次の手順を実行します。 


インクカートリッジを交換するには 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを開きます。 

敷注記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てください。_ 

3. インクカートリツジの前面を押して固定を解除し、スロット 
から取り外します。 



4. パツケージから新しいインクカートリツジを取り出します。 
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5. 色分けされた文字を参考にしながら、空のスロットにインク 
力ートリツジを差し込み、しっかりとスロットに固定されるま 
で押し込みます。 


A 注意インクカートリッジを取り付ける際は、インクホル 
ダー上のラッチハンドルを持ち上げないでください。ラッ 
チハンドルが上がっていると、プリントへッドまたはイン 
クカートリッジが間違った位置に固定され、エラーまたは 
E 口刷品質の問題が発生します。インクカートリッジを正し 
くセツトできるよう、ラッチは常に下げておいてくださし、。 




取り付けるインクカートリッジと同じ色の文字のスロット 
に、インクカートリツジを挿入してください。 



6. 交換している各インクカートリッジに対して、 3 から 6 の手 
順を繰り返してください。 

7. インクカートリッジのアクセスドアを閉じます。 

関連トピック 

HP プリンターサプライ&アクセサリ 

印刷サプライ品の保管 

インクカートリッジは、プリンター内に長期間置いてお〈ことができ 
ます。ただし、インクカートリッジの最適な状態を確保するには、プ 
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リンターの電源を必ず正しく切って〈ださい。詳細ホ、 プリンターの雷 
温を切るを参照して〈ださい。 


匿名の使用状況情報の保存 

本プリンターで使用される HP 力ートリッジには、プリンターの動作を 
補助するためのメモリチップが搭載されています。また、このメモリ 
チップはプリンターの使用状況についての匿名情報を一部、保存しま 
す。保存される情報は、力ートリッジを最初に装着した日付、力ートリ 
ッジを最後に使用した日付、その力ートリッジで印刷したぺージ数、ぺ 
-ジカバレッジ、印刷の頻度、使用した印刷モード、発生した印刷工 
ラー、プリンターモデルなどです。 

HP は、これらの情報をお客様の印刷ニーズに合ったプリンタの開発に 
役立てています。力ートリッジのメモリチップから収集されたデータ 
には、力ートリツジやプリンターのお客様やユーザーの特定に利用可能 
な情報は含まれていません。 


HP は、 HP の無料回収およびリサイクルプログラム （HP Planet 
Partners : www . hp . com / hpinfo / globalcitizenship / environment / recvcle /) 
により返却されたカートリッジからメモリチップのサンプリングを回 
収しています。このサンプリングから得られたメモリチップは、今後 
の HP プリンター改良のために読み取られ、研究されます。この力ート 
リッジのリサイクルを補助する HP パートナーも同様に、このデータに 
アクセスできる場合があります。 

第兰をがカートリッジを所有すると、メモリチップ上の匿名情報にア 
クセスできる場合があります。もし、お客様がこの情報へのアクセスを 
許可した〈ない場合は、チップを動作不能にすることができます。ただ 
し、メモリチップを動作不能にした後で、その力ートリッジを HP プ 
リンターに使用することはできません。 

この匿名情報の提供に懸念がある場合は、プリンターの使用状況情報を 
収集するメモリチップの機能をオフにして、この情報にアクセスでき 
ないようにすることができます。 

使用情報機能を無効にするには 

1. EWS を開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバー を参照してくだ 
さい。 

2. [設定]タブをクリックします。 

3. [基本設定]セクションで、使用状況情報またはカートリッジ 
チップ情報を表示するオプションをクリックします。 

4. オフにするオプションを選択し、陋用]をクリックします。 


匿名のほ巧が況情報の巧ち 
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慶を記メモリチップのプリンター使用情報を回収する機能をオフにし 
ても、引き続き HP プリンターでその力ートリッジを使用すること 
ができます。 
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5 問題の解決法 

この章では、プリンターを操作するときに発生する可能性がある一般的 
な問題について、その解決法を説明しました。お使いのプリンターが正 
しく動作しないときに、ここに記載された提案にしたがっても問題が解 
決できなかった場合は、次のサポートサービスのいずれかを問題の解 
決にお役立て〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP サポート 

• -般的なトラブルシューティングヒントとリソース 

• プリンターの問題の解み 

- 印刷品質のトラブルシューティング 
• 給紐の問題の解み 

• HPePrint と HP Web サイトの使用についての問題の解決 

• Ethernet ネットワーク問題の解決 
• ワイヤレスの問題の解み 

• プリンターを使用できるようにファイアウォールソフトウェアを設 
定する 

- プリンターの管理に関する問題の解み 
• インス I -- ル時の問題のトラブルシューティング 

• プリンタ——ステ——タスレんート(こつし、て 
- ネットワーク設定ページの理解 

• プリントヘッドメンテナンス 

• メディア詰まりの除去 

• コントロールパネルランプのリファレンス 


HP サポート 

問題がある場合は、次の手順を実巧します 

1. プリンター付属のマニュアルを確認します。 

2. HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / qo / 
customercare を参照してください。この Web サイトには、プ 
リンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とユ 
-ティリティが用意されています。 HP オンラインサポート 
は HP のお客様全員がご利用いただけます。最新のプリンター 
情報を最も早〈入手でき、ま門家による支援を受けることがで 


問題の解決法 
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きます。 HP オンラインサポートでは次の機能を提供していま 
す。 

• 認定オンラインサポートスペシャリストへの迅速なアクセ 
ス 

.HP プリンターの HP ソフトウェアおよびドライバのアップ 
デート 

-一般的な問題に対する貴重なトラブルシューティング情報 
•プリンターを登録すると利用できる予防的なプリンターの 
更新、サポート警告、および HP ニュース 
詳し〈は、 電子サポートを受ける を参照して〈ださい。 

3. HP サポートへの連絡ご利用いただけるサポートオプション 
は、プリンター、国/地域、および言語によって異なります。 
詳細は、 HP 社の電話によるサポート を参照して〈ださい。 

電子サポートを受ける 

サポートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / qo / 
customercare をご覧〈ださい。この Web サイトには、プリンターに関 
するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意さ 
れています。情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択し 
て、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートに 
お問合せ〈ださい。 

また、この Web サイトには、巧術サポート、ドライバ、消耗品、ミ主文 
に関する情報のほか、次のようなオプションが用意されています。 

• オンライン サポー トのぺ ージに アクセスする。 

• 質問を電子メールで HP に送信する。 

• オンラインチャットで、 HP のキ支術をに問い合わせる。 

• HP ソフトウェアのアップデートを確認する。 

HP ソフトウェア （ Windows または Mac 0 SX ) からも、一般的な印刷に 
関する問題の簡単なステップバイステップの解決法を入手できます。 
詳細は、 プリンター管理ツール を参照して〈ださい。 

ご利用いただけるサポートオプションは、プリンター、国/地域、およ 
び言語によって異なります。 

HP 社の電話によるサポート 

掲載されている電話サポート番号と費用は、この資料の発行時のもの 
で、固定電話での電話に巧してのみ適用されます。携帯電話の場合は、 
別料金が適用されます。 
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HP の電話サポート番号の最新リストと電話料金の情報については、 
www . hp . com / qo / customercare を参照して〈ださい。この Web サイト 
には、プリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とュ 
—ティリティが用意されています。 

保証期間中は、 HP カスタマケアセンタから無料でサポートを受ける 
ことができます。 


野;ま記 HP では、 Linux での印刷に関する電話サポートは提供してい 
ません。すべてのサポートは下記 Web サイトでオンラインで提供さ 
れます。 https :// launchpad . net / hplip サポートプロセスを開始するに 
は、[質問する]ボタンをクリックします。 

HPLIPWeb サイトは、 Windows または Mac 0 SX に対するサポー 
卜は提供していません。これらのオペレーティングシステムを使用 
している場合は、 www . hp . com / qo / customercare を参照してくださ 
し、この Web サイトには、プリンターに関するを〈の一般的な問題 
の解決に役立つ情報とユーティリティが用意されています。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 電話をかける前の用意 
• 電話サポート期間 
- 電話サポート番号 
- 電話無料サポート期間後 

電話をかける前の用意 

コンピューターおよび'プリンターの前に立っている時に HP サポートま 
でご連絡〈ださい。な下の情報をご用意ください。 

• モデル番号(詳細については、 プリンターのモデル香号を調べる を参 
照して〈ださい） 

. シリアル番号（プリンターの背面または底部に記載） 

-問題が起こった際に表示されたメッセージ 
-次の質問に対する答え 

。この問題がな前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう1度巧現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、お使いの コン ピューターに新しい ハー 
ドウェア、 またはソフトウェアを追加しましたか？ 

。この状況になる前に他に何か起こりましたか（落雷、プリンター 
を移動したなど)？ 


HP サポート 
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電話サポート期間 

北米、アジア太平洋、および南米（メキシコを含む）で1年間の電話サ 
ポートが受けられます。 

電話サポート番号 

を〈の場所で、 HP は保証期間中に無料の電話サポートを提供していま 
す。ただし、サポート番号によっては料金がかかる場合があります。 

電話サポート番号の最新リストについては、 www . hp . com / qo / 
customercare を参照して〈ださい。この Web サイトには、プリンター 
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に関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用 
意されています。 



Lietuva 

8 80010000 
+370 5 2103333 

Jamaica 

1-800-711-2884 

日本 

0120 -96-16 的 

0800 222 47 

乂;か 

t 巧 

1588-3003 

Luxembourg (Franqais) 

900 40 006 

0.15を min 

Luxemburg (Deutsch) 

900 40 007 

0.15を Min 

Madagascar 

262 262 512121 

Magyarorsz る g 

06 40 200 629 

7,2 HUF/perc vezetekes telefonra 

Malaysia 

1800 88 8588 

Maurice 

262 262 210 404 

Mexico に iudad de Mexico) 

55-5258-9922 

Mexico 

01-800-472-68368 

Maroc 

0801005 010 

Nederland 

+31 0900 2020165 

0.10を Min 

New Zealand 

0800 441 147 

Nigeria 

(01)271 2320 
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815 62 070 

starter pa 0,59 Kr per min., 

deretter 0,39 Kr per min. 

Fra mobiltelefon gjelder 
mobiltelefontakster. 

24791773 

。山 

Panama 

1-80(>-711-2884 

Paraguay 

009 800 5410006 

Peru 

0-800-10111 

Philippines 

2 867 3551 

Polska 

(22) 583 43 73 

Koszt potgozenia:- z tel 
stacjonamego jak za 1 impuls wg 
taryfy operatora,- z tel. 
komdritowego wg taryfy operatora. 

Portugal 

2U14 拟 
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minute e 3 centimos restantes 
minulos 

Puerto Rico 

1-877-232-0589 

00974 -44761936 

如 

Rep 白 blica Dominicana 

1-800-711-2884 
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0820 890 323 

Romania 

0801 033 390 
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0,029 pe minut 

Poccws (MocKBa) 

(495) 777 3284 

Poc 州 fl (CaHKT-neTep6ypr) 

(812) 332 4240 

800 8971415 


Singapore 

+65 6272 的00 

Srbija 

0700 301301 
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0850 111 256 

miestna tarifa 

Slovenija 

01432 2001 

South Africa (RSA) 

0860104 771 

Calls at Local Rate 

Suomi 
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0771-20 47 65 

0,23 kr/min 

Schweiz (Deutsch) 

0848 672 672 
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0848 672 672 
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畜ぉ 

0800-010055 (を賈） 
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1-800-711-2884 
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Turkiye 
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United Kingdom 

0844 369 0369 

0.50 £ p/m 

United States 

1-(800)-474-6836 

Uruguay 

0004-054-177 

Venezuela (Caracas) 

58-212-278-8666 

Venezuel 旦 

0-800-474-68368 

Viet Nam 

+84 88234530 
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003314993 9230 

021672 280 


Al おか 

02167 22 80 

Argentina (Buenos Aires) 
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0820 874 417 
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17212 049 
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0800 223213 

Brasil (Sao Paulo) 

55-11-4004-7751 

Brasil 

0-800-709-7751 

Canada 

1-(800)-474-6836 (1-800 hp 
invent) 

Central America & The 
Caribbean 

www.hp.com/la/soporte 

Chile 

800-360-999 

中国 

800-820-6616 

中因 

400-885-6616 

Colombia (Bogota) 

571-606-9191 

Colombia 
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Costa Rica 

0-800-011-1046 

Ceskd republika 
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1.53 CZN/mln 

Danmark 
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Opkald: 0,14S (kr. pr. min.) 
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Pr. min. avrige tidspunkter: 0,125 

Eesti 

372 6813 823 

Ecuador (Andinatel) 

1-999-119 面 
800-711-2884 

Ecuador (Pacifitel) 

1-800-225-528 面 
800-711-2884 

02 691 0602 


El Salvador 

800-6160 

Espana 

如 2 010 0 朗 

Coste horario normal 
(de 8:00 a 20:00) 

6.73 cts/min 

Coste horario reducido 

4.03 cts/min 

Coste de establecimlento de 
llamada 8.33 cts 

France 

0969 320 435 

Tarif local 

Deutschland 

01805 65 21 80 

0,14 €/Min aus dem deutschen 
Festnetz - bei Anrufen aus 
Mobilfunknetzen konnen andere 
Preise gelten 

EAAaSa 

801-11-75400 

0,30 Eupu)/A£Tn6 

Kilmpoq 

800 9 2654 

Guatemala 

1-800-711-2884 

香港特別巧ほ區 

(852) 2802 4098 

India 

1-800-425-7737 

In 址 a 

91-80-28526900 

Indonesia 

+62 (21)350 3408 

+971 4 224 9189 

ぷ jJl 

+971 4 224 9189 

4 與 

+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 

弁 

+971 4 224 9189 

一, 

Ireland 

1890 の3 902 

Calls cost Cost 5.1 cent peak 1 

1.3 cent off-peak per minute 

Italia 

848 800 871 
coste) telefonico locale 

KaaaxciaH 

+7 7172 978177 

00965 22423814 


Latvija 

8000 8012 

67 030 721 

00961 1 217970 

diW 


HP サポート 


65 























































































































第 5 章 


電話無料サポート期間後 

電話サポート期間後も、追加料金で HP のヘルプをご利用いただけま 
す。ヘルプは、 HP オンラインサポート Web サイトでもご利用いただ 
けます。 www . hp . com / qo / customercare . この Web サイトには、プリン 
ターに関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティ 
が用意されています。サポートオプションの詳細については、お近〈 
の HP 取扱店にお問い合せいただ〈か、お住まいの国/地域のサポート 
サービスの電話番号までご連絡〈ださい。 


—般的なトラブルシューテイングヒントとリソース 


敦を記な下の手順のほとんどで HP ソフトウェアが必要です。 HP ソ 
フトウェアをインストールしていない場合、プリンターに付属して 
いる HP ソフトウェア CD を使用してこのソフトウェアをインスト 
—ルするか、 HP サポート Web サイト (www.hD.com/qo/ 
customercare) から HP ソフトウェアをダウンロードして〈ださし、。 
この Web サイトには、プリンターに関するをくの一般的な問題の解 
決に役立つ情報とューティリティが用意されています。 


トラブルシューティングを開始する前にな下を確認または実行して〈だ 

さい。 

• プリンターの電源を一度オフにしてからオンにします。 

• 用紙詰まりは、 メディア詰まりの除去 を参照して〈ださい。 

• 用紙が曲がったり持ち上がってしまうなどの給紙の問題は、 給紐の 
問題の解み を参照して〈ださい。 

• 電源ランプが点なしていて、点滅していないことを確認します。プ 
リンター本体に初めて電源を入れた場合、インクカートリッジへの 
取り付け後、初期化に約12分間かかります。 

-電源コードとそれな外のケーブルが正しく機能し、プリンターにし 
っかりと接続されている。正しく機能している交流 （ AC ) 電源にプリ 
ンター本体がしっかりと接続されていることを確認します。電圧の 
要件については、 雷気化様 を参照してください。 

• 用紙が給紙トレイに正し〈セットされていて、紙詰まりがないこと 
を確認します。 

• 捆包テープと}困包材が取りかしてある。 
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• プリンターがデフォルトプリンターに設定されていることを確認し 
ます。 Windows の場合、プリンターフォルダーでデフォルトに設定 
します。 MacOSX の場合、[システム環境設定]の[プリントとファ 
クス]または[プリントとスキヤン]セクションでデフォルトに設定 
します。詳細は、コンピューター付属のマニュアルを参照してくだ 
さい。 

• Windows 起動中のコンピューターで[印刷の一時停止]が選択されて 
いない。 

-タスクの実行中に、実行しているプログラム数がをすぎない。タス 
クを再試行する前に、使っていないプログラムを閉じるか、または 
コンピューターを巧起動します。 

プリンターの問題の解決 

ホヒントプリンターに関するを〈の一般的な問題の解まに役立つ情報 
とユーテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 ( www . hp . com / qo / customercare ) をし覧^ にさし、。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- プリンターの雷源が突然切れる 

• 調整に失敗 

• プリンターが応答しない（何も印刷されない) 

• 印刷が遅い 

- プリンターから予期しないノイズが聞こえる 

- 空白ページまたはページの一部だけが印刷される 

• ページの一部が印刷されない、または正し〈ない 

- テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 

プリンターの電源が突然切れる 

電源と電源接続の確認 

正し〈機能している交流 ( AC ) 電源にプリンター本体がしっかりと接続 

されていることを確認します。電圧の要件については、 雷気仕様 を参 

照して〈ださい。 


調整に失敗 

調整プロセスに失敗した場合は、給紙トレイに未使用の普通紙がセット 
されていることを確認してください。インクカートリッジを調整する 
ときに、色付きの用紙が給紙トレイにセットされていると、調整に失敗 
します。 


ブリ ンターの 問題の解み 
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引き続き調整に失敗する場合は、センサーかインクカートリッジが故 
障している可能性があります。 HP サポートに連絡します。 www . hp . com / 
qo / customercare にアクセスして〈ださい。この Web サイトには、プ 
リンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリ 
ティが用意されています。情報の入力を要求された場合は、国または地 
域を選択して、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカル 
サポートにお問合せ〈ださい。 

プリンターが応答しない（何も印刷されない） 


印刷キューで印刷ジョブがつかえています 

印刷キューを開き、すべてのドキュメントを取り消して、コンピュータ 
一を再起動します。コンピューターが再起動したら、印刷を実行してみ 
ます。詳細については、オペレーテイングシステムのヘルプを参照し 
て〈ださい。 


プリンター設定を確認する 

詳し〈は、 -般的なトラブルシューティングヒントとリソース を参照 
して〈ださい。 

HP ソフトウェアのインス トールの確認 

印刷中にプリンターをオフにすると、警告メッセージがコンピューター 
の画面に表示されます。 表示されない場合は、プリンター付属の HP ソ 
フトウェアが正し〈インストールされていない可能性があります。これ 
を解決するには、 HP ソフトウェアを完全にアンインストールした後、 
巧インストールします。詳細については、 HP ソフトウエアのアンイン 
ストールとちインストール を参照して〈ださい0 

ケーブル接続の確認 

• USB ケーブルまたは Ethernet ケーブルの両端がしっかりと接続され 
ていることを確認します。 

• プリンターがネットワーク接続されている場合は、な下を確認しま 
す： 

。プリンター後部のリンクランプを確認します。 

。プリンターの接続に電話線を使っていないことを確認します。 

コンピューターにパーソナルファイアウォールソフトウ I アがインス 
トールされているかどうかの確認 

パーソナルソフトウェアファイアウォールはセキュリティプログラム 
で、コンピューターを侵入から保護します。ただし、ファイアウォール 
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はコンピューターとプリンターの通信を巧げることがあります。プリン 
ターとの通信に問題が生じた場合は、ファイアウォールを一時的に無効 
にします。問題が解決しない場合は、ファイアウォールは通信問題の原 
因ではありません。ファイアウォールを巧度有効にします。 


印刷が遅い 

プリンターの印刷速度が遅すぎる場合は、次の解決方法を試して〈ださ 
い。 

- 解み策1:印刷品質を化〈設定する 

- 解み策2:インクレベルを確認する 
• 解決策3: HP サポートに問い合わせる 


解決策1:印刷品質をほく設定する 

解決方法：印刷品質の設定を確認します。[高画質]および[最大 
dpi ] を使用すると最高の品費が得られますが、[きれい]や[はやい] 
を使用した場合に比べて、 EP 刷が遅くなります。[はやい]を選択す 
れば、最も早く印刷できます。 

原因：印刷品質が局〈設定されています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策2 :インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 


皆を記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
倫を促すことを目的としています。インクが残りわずかメッセー 
ジが表示されたら、印刷が滿らないよう、交換用のカートリッジ 
を準備してください。インクカートリッジを交換する必要がある 
のは、交換のメッセージがま示された場合だけです。 


ブリ ンターの 問題の解み 
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を記プリンターは、1つまたは複数の力ートリッジのインクが 
消耗している状態でも機能します。ただし、インクが消耗してい 
るカートリッジで印刷すると、プリンターの速度が遅〈なり、印 
刷されたドキュメントの品質が低下します。黒力ートリッジのイ 
ンクが消耗している場合、黒がそれほど暗〈なりません。カラ 
-力ートリッジのインクが消耗している場合、グレースケールで 
印刷されます。可能な場合、インクが消耗しているカートリッジ 
を交換して〈ださい。新しいインクカートリッジを用意してか 
ら、インクが消耗している力ートリッジを取り外して〈ださい。 
新しい力ートリッジの装着方法については、 インクカートリッジ 
の交換 を参照して〈ださい。 

A を意プリンターから取り外したままにしたときにインクカート 
リッジが損傷を受けないとしても、プリンターを設定し、使用を 
開始したら、プリントへッドに常にすベての力ートリッジを装着 
してお〈必要があります。1つまたは複数の力ートリッジスロッ 
卜を長時間空にしてお〈と、印刷品質の問題が発生し、プリント 
へッドが損傷する可能性があります。最近カートリッジをプリン 
ターから長時間取り出したことがあり、印刷品質の低下に気がつ 
いた場合は、プリントへッドをクリーニングします。詳細は、ゴ 
リントへッドをクリーニングするを参照して〈ださい。 


詳細については、次を参照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因；インクカートリッジのインクが不足しています。インクが不 
足すると、プリントヘッドが過熱する可能性があります。プリント 
へッドが過熱したときは、温度を下げるためにプリンターの速度を 
落とします。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3 : HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けてください。 
www . hp . com / ao / customercaren この Web サイトには、プリンター 
に関するを 〈の 一般的な問題の解決に役立つ情報とユー ティ リティ 
が用意されています。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合せ 
〈ださい。 
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原因：プリンターに問題があります。 


プリンターからチ期しないノイズが聞こえる 


プリンターから予期しないノイズが聞こえる場合があります。これらの 
ノイズは、プリントへッドの状態を保持するためにプリンターが自動サ 
ービス機能を実行するときのサービス音です。 


野を記プリンターの考えられる損傷を防ぐには： 

プリンターがサービスを実行しているときに、プリンターの電源を 
オフにしないでください。プリンターの電源をオフにしている場 
合、プリンターが完全に停止するのを待ってから、む（電源）ボタン 
を使用してオフにします。 プリンターの雷源を切る を参照して〈だ 
さい。 

すべてのインクカートリツジが装着されていることを確認して〈だ 
さい。いずれかのインクカートリツジが不足している場合、プリン 
夕一はプリントへッドを保護するためにさらにサービスを実行しま 
す。 


空白ページまたはページの一部だけが印刷される 
プリントへッドをクリーニングする 

プリントへッドのクリーニングを行います。詳細については、 プリン 
卜へッドをクリーニングする を参照して〈ださい。プリンターの電源 
を誤った方法でオフにした場合、プリントへッドのクリーニングが必要 
となる場合があります。 


野を記プリンターの電源を正し〈オフにしないと、空白ページまたは 
部分ページのような印刷品質問題が発生する可能性があります。プ 
リントへッドのクリーニングによって、これらの問題を解消できま 
すが、プリンターの電源を正し〈オフにすれば、問題を最初に回避 
することができます。常にの（電源）ボタンを押して、プリンターの 
電源をオフにします。の情源）ランプが消灯してから、電源コード 
を巧いたりテーブルタップをオフにしてください。 


ブリ ンターの 問題の解み 
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メディア設定を確認します 

• トレイにセットされたメディアに巧して正しい印刷品質がプリンタ 
-ドライバで選択されていることを確認します。 

-プリンタードライバで選択したぺージ設定とトレイにセットされて 
いる用紙サイズが一致していることを確認して〈ださい。 

用紙が複数枚給紙される 

給紙の問題の詳細については、 給紙の問題の解み を参照してください。 
ファイルに空白ページがある 

ファイルをチェックして空白ぺージがないことを確認して〈ださい。 

ページの一部が印刷されない、または正しくない 
印刷品質ページの確認 

印刷品質ページを印刷して、印刷出力の品質を改善するためにメンテナ 
ンスツールを実行する必要があるかどうかを判断できます。詳細は、 
印刷品質のトラブルシューティング を参照してください。 

印刷品質診断ページを印刷して評価するには、の（電源）ボタンを巧し 
たまま、 x( キャンセル）ボタンを7回押します。次に、囚（リジューム) 
ボタンを2回巧してから、の（電源）ボタンを放します。 


余白設定の確認 

原稿の余白設定値は、プリンターの印刷可能領域を超えないようにして 
ください。詳細については、最小余白の設定を参照して〈ださい。 


カラー印刷設定を確認します 

[グレースケールで印刷する]がプリンタードライバで選択されていな 
いか確認します。 

プリンター本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 
高電磁界 (USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンターは電磁界の発生源から 
離して〈ださい。また、3 メートル （9.8 フイート）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えることをお勧 
めします。 
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テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 
メディアがセットされている方まを確認します 

メディアの織と横方向の用紙ガイドがメディアのまにぴったりと合い、 
トレイにセットされたメディアがをすぎないことを確認します。詳細に 
ついては、メディアのセットを参照して〈ださい。 


メディアサイズを確認します 

-ドキュメントサイズが使用中のメディアより大きい場合、ページが 
はみ出すことがあります。 

-プリンタードライバで選択したメディアサイズとトレイにセットさ 
れているメディアのサイズが一致していることを確認して〈ださし、。 


余白設定の確認 

ページの端からテキストまたはグラフィックスがはみ出す場合は、ドキ 
ュメントのマージン設定が、プリンターの印刷可能領域な内であること 
を確認します。詳細については、最小余白の設定を参照して〈ださし、。 


印刷の向きの設定を確認します 

アプリケーシヨンで選択したメディアのサイズおよびぺージの方向がプ 
リンタードライバでの設定と一致していることを確認します。詳細に 
ついては、印刷を参照してください。 


プリンター本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 
高電磁界 ( USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンターは電磁界の発生源から 
離してください。また、3 メー トル （9.8 フイー ト）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えることをお勧 
めします。 


前述の解決策でも問題が解決しない場合、アプリケーシヨンが印刷設定 
を正しく解釈できないことにより問題が生じている場合があります。特 
定の ヘルプに ついては、リリースノートで既知のソフトウエアの競合 
がないかを確認するか、アプリケーシヨンのマニュアルを参照するか、 
ソフトウエアの製造元にお問い合わせ〈ださい。 


印刷品質のトラブルシューティング 

印刷品質に関する問題を解決するには、このセクシヨンの解決方法を試 
して〈ださい。 


印刷品質のトラブルシューティング 
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ヒントプリンターに関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情報 
とューテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 fwww . hD . com / ao / customercare ) をご覧〈ださい。 

解決策1 

HP 純正インクカートリツジを使用していることを確認 

する 

おみ実2 

インクレベルを確認する 

解決策3 

給紙トレイにセツトされた用紙を確認する 

解決策4 

用紙の種類を確認する 

解決策5 

印刷設定の確認 

解決策6 

印刷品質レポートを印刷して評価する 

解決策7 

HP サポートに問い合わせる 


解決策1: HP 純正インクカートリツジを使用していることを確 
認する 


解決方法：インクカートリツジが HP 純正インクカートリツジか 
どうかを確認して〈ださい。 

HP では、 HP 純正インクカートリツジの使用を推奨しています。 
HP 純正インクカートリツジは、 HP プリンターで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 


教注記他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製な外のサプライ品を使用した結ま、必要になったプリン 
夕一のサービスや修理については保証対象になりません。 

HP 純正インクカートリツジを購入されている場合、次のサイト 
を参照して〈ださい。 

www . hp . com / qo/anticounterfeit にアクセスして、たさし、。 


原因：他社製インクカートリツジが使用されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:インクレベルを確認する 

解ホ方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 
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敷を記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
倫を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が浦らないよう、交換用のカートリッジ 
を準備して〈ださい。インクカートリッジを交換する必要がある 
のは、交換のメッセージがま示された場合だけです。 

を記プリンターは、1つまたは複数の力ートリッジのインクが 
消耗している状態でも機能します。ただし、インクが消耗してい 
るカートリッジで印刷すると、プリンターの速度が遅〈なり、印 
刷されたドキュメントの品質が低下します。黒力ートリッジのイ 
ンクが消耗している場合、黒がそれほど暗〈なりません。カラ 
—力ートリッジのインクが消耗している場合、グレースケールで 
EP 刷されます。可能な場合、インクが消耗しているカートリッジ 
を交換して〈ださい。新しいインクカートリッジを用意してか 
ら、インクが消耗している力ートリッジを取りかして〈ださい。 
新しい力ートリッジの装着方まについては、 インクカートリッジ 
の交換 を参照して〈ださい。 

A を意プリンターから取り外したままにしたときにインクカート 
リッジが損傷を受けないとしても、プリンターを設定し、使用を 
開始したら、プリントへッドに常にすベての力ートリッジを装着 
してお〈必要があります。1つまたは複数の力ートリッジ スロッ 
卜を長時間空にしておくと、 EP 刷品質の問題が発生し、プリント 
へッドが損傷する可能性があります。最近カートリッジをプリン 
夕一から長時間取り出したことがあり、印刷品質の低下に気がつ 
いた場合は、プリントヘッドをクリーニングします。詳細ホ、ゴ 
リントへッドをクリーニングするを参照して〈ださい。 


詳細については、次を参照して〈ださい。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 
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解決策3 :給紙トレイにセットされた用紙を確認する 

解決方法：正しい用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、 

厚すぎないことを確認してください。 

-印刷面を下に向けて用紙をセットします。たとえば、光沢フォト 
用紙をセットする場合には、光沢面を下にして用紙をセットしま 
す。 

• 用紙が給紙トレイに平らにセットされていることと、それほどし 
わがないことを確認してください。印刷中に用紙がプリントへッ 
ドに近づきすぎると、インクがにじむことがあります。用紙に盛 
り上がりやしわがあったり、厚みがある場合に、この現象が発生 
することがあります。 

詳細については、次を参照してください。 

メディアのセット . 

原因：用紙が正し〈セットされていないか、しわがあったり、厚す 

ぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 

ださい。 


解決策4:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙、または ColorLok テクノロジーを採用してい 
る、プリンターに適した用紙の使用をお勧めします 。 ColorLok ロゴ 
が入った用紙はすべて高い信頼性および印刷品質基準に適合するよ 
う独自にテストされており、通常の普通紙に比べ、〈っきり鮮明な 
黒色を再現し、乾燥が速い文書を実現します。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認して〈ださい。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

特殊なメディアは、元のパッケージにしまって繰り返し密封できる 
ビニール 袋に入れ、低温で乾燥した、平らな場所に保存して〈ださ 
し、 印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だけを取り出して〈 
ださい。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙をプラスチックの 
袋に戻して〈ださい。フオト用紙が力ールするのを防げます。 


野を記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありませ 
ん。したがって、インクカートリツジの交換は必要ありません。 


詳細については、次を参照してくださし、 


印刷メディアの選択 
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原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5:印刷設定の確認 

解決方法：印刷設定を確認して〈ださい。 

• 印刷設定で、色の設定が間違っていないかを確認します。 

たとえば、ドキュメントをグレースケールで印刷するように設定 
されていないか確認します。または、彩度、明度、または色調な 
ど、カラー詳細設定が色の質感を変更するように設定されていな 
いか確認します。 

-印刷品質の設定が、プリンターにセットされている用紙の種類と 
-致していることを確認します。 

色が互いに混じりあっている場合は、よりほい印刷品質の設定を 
選択する必要があります。また、高品質の写真を印刷している場 
合はより高い設定を選択し、 HP アドバンスフォト用紙などのフ 
オト用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 


敦を記一部のコンピューター画面では、用紙に印刷されたときと 
色が異なって表示されます。このような場合、プリンター、印刷 
設定、またはインクカートリツジには問題がありません。他に卜 
ラブルシューテイングは必要ありません。 


詳細については、次を参照して〈ださし、 


印刷メディアの選択 


原因：印刷の設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策6:印刷品質レポートを印刷して評価する 
解み方ま： 

印刷品質レポートを印刷するには 

• コントロール パネル：の情源）ボタンを巧したまま、 X ( キャン 
セル）ボタンを7回押します。次に、囚（リジューム）ボタンを2 
回巧してから、の（電源）ボタンを放します。 

• 内蔵 Web サー バ ー ： [ツール] タブをクリックし、 [ユーティリテ 
ィ] の下で[印刷品質 ツールボックス] をクリックして、[印刷品質 
レポー ト] をクリックします。 

.HP Utility (Mac OS X ) :[情報とサポート]セクションの下の[印 
刷品質診断]をクリックし、[印刷]をクリックします。 
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HP Officejet Pro 8100 N81 1 a Series 
Print Qualitv Diagnostic Page 


Printer Information 

Product model number CM752A 

Produ ヴ serial number: CN11 HTH$430SMX 

Service ID: 21202 

R 而 ware Version: TSMIFNI 口 2AR 

Pag 的 printed: Tray 1*541. Tray 2«0. To(al»541.Auto-duplax unit=0 
Ink cartridge ievel*: わ的 . Y*60. M が 0. 020 

•Estimates only. Actual ink levels may vary. 


Test Pattern 1 

If the lines are not straight and connected, align the printheads. 



Test Pattern 2 

If you see thin white lir>es across any of the 0010 red blocks, clean Ihe printheads. 


1111 

1111 


印刷品質のトラブルシューティング 
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印刷品質診断レポートに不具合が表示されている場合、な下の手順 

に従います。 

1. 印刷品質診断レポートのカラーバーやパターンにかすれ、 
部分的な巧け、縮模様が存在したり、カラーバーやパター 
ンが EP 刷されていない場合、インクがなくなっているイン 
クカートリッジがないか確認して、不具合のあるカラーバ 
一またはカラーパターンに対応するインクカートリッジを 
交換します。インクがな〈なっているインクカートリッジ 
がない場合、インクカートリッジが正し〈装着されている 
ことを確認するため、すべてのインクカートリッジを取り 
外して装着し直します。 

2. プリントへッドを調整します。詳細は、 プリントヘッドを 
調整する を参照して〈ださい。 

3. プリントヘッドをクリーニングします。詳細は、 プリント 
へッドをクリーニングする を参照して〈ださい。 

4. プリントへッドを交換します。詳細は、 プリントヘッドを 
取り外し、巧度装着します。 を参照して〈ださい。 

原因：印刷品質問題には、ソフトウェア設定、低画質の画像ファイ 

ル、印刷システム自体など、さまざまな原因があります。印刷の質 

に不満がある場合は、印刷品質診断ページを印刷すると、印刷シス 

テムが正常に機能しているかどうかを簡単に判断できます。 


解決策7 : HP サポートに問い合わせる 

解み方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださい。 
www . hp . com / qo / customercareo この Web サイトには、プリンター 
に関するを 〈の 一般的な問題の解決に役立つ情報とユー ティ リティ 
が用意されています。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選キ尺して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合せ 
〈ださい。 

原因：プリントへッドに問題があります。 
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給紙の問題の解決 

ホヒントプリンターに関するを〈の一般的な問題の解まに役立つ情報 
とューテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 ( www . hp . com / qo / customercare ) をご覧くたさし、。 


メディアがプリンターまたはトレイにサポートされていない場合 

プリンターと使用しているトレイがサポートしている用紙のみを使用し 

ます。詳細は、 メディア化様 を参照して〈ださい。 

メディアがトレイから供給されない 

• トレイにメディアがセットされていることを確認します。詳細につ 
いては、 メディアのセット を参照して〈ださい。メディアをセット 
する前に、扇がに広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のまに 
きつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイのメディアが丸まっていないことを確認します。丸まってい 
る紙は反対に丸めて、平らにします。 

メディアが正しく排出されない 

-排紙トレイの拡張部が引き出されていることを確認します。排紙卜 
レイが引き出されていないと、印刷ぺージがプリンターから落下す 
ることがあります。 



-余分なメディアは排紙トレイから取り除いて〈ださい。トレイにセ 
ットできる枚数には制限があります。 


給紙の問題の解み 
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ページが曲がっている 

• トレイにセットされたメディアが用紙ガイドにぴったり収まってい 
ることを確認します。必要に応じて、プリンターからトレイを引き 
出してメディアを正し〈セットし直して、用紙ガイドが正し〈調整 
されていることを確認してください。 

• 印刷中はプリンターにメディアをセットしないで〈ださい。 

• 自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ユニット）を取り外し、交換しま 
す。 

。両面げ刷 ユニットの 両側にあるボタンを押して、 ユニットを 取り 
外します。 



。両面印刷ユニットをプリンターに再挿入します。 

一度に2枚レ: Lb 給紙される 

• メディアをセットする前に、扇がに広げます。 

• セットしているメディアサイズに巧して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のまに 
きつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイに用紙がセットされすぎていないことを確認します。 

• 最高のパフォーマンスと効率を実現するには 、 HP メディアを使用し 
てください。 

HP © Print と HP Web サイトの使用についての問題の解決 

このセクションでは、 HPePrint と HPWeb サイトの使用についての一 
般的な問題の解決方法について説明します。 

• HP ePrint の使用についての問題の解み 

• HP Web サイトの使用についての問題の解決 
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HP © Print の使用についての問題の解決 

HP ePrint を使用するときに問題が発生する場合、次の点を確認して〈 
ださい。 

. プリンターが Ethernet 接続またはワイヤレス接続でインターネット 
に接続されていることを確認します。 


鞍を記プリンターが USB ケーブルを使用して接続されている場 
合、これらの Web 機能を使用することはできません。 


-プリンターに製品の最新更新がインストールされていることを確認 
します。詳細は、 プリンターの更新 を参照してください。 

• プリンターで HP ePrint が有効になっていることを確認します。詳 
細については、 プリンターのコント ロール パネルを使用した HP 
ePrint のセットアップ を参照して〈ださい。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
く作動していることを確認します。 

• Ethernet ケーブルを使用してプリンターを接続している場合、電話 
コードまたはクロスオーバーケーブルを使用してプリンターをネッ 
トワークに接続していないこと、および Ethernet ケーブルがプリン 
夕一本体にしっかりと接続されていることを確認します。詳し〈は、 
Ethernet ネットワーク問題の解み をを照して〈ださい。 

• ワイヤレス接続を使用してプリンターを接続している場合は、ワイ 
ヤレスネットワークが正しく動作していることを確認します。詳し 
くは、ワイヤレスの問題の解決を参照して〈ださい。 


HP © Print と HP Web サイトの使用についての問題の解決 
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• HPePrint を使用している場合、な下を確認して〈ださい。 

。プリンターの電子メールアドレスが正しいことを確認して〈ださ 
い。 

。電子メールメッセージの[宛先]行に、プリンターの電子メール 
アドレスのみが表示されていることを確認します。[宛先]行に他 
の電子メールアドレスが表示されていると、送信する添付ファイ 
ルが印刷されないことがあります。 

。送信する文書が HP ePrint 要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細については 、 HP ePrint の仕様 を参照してください。 

• お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプロキシ 
設定を使用している場合は、入力しているプロキシ設定が正しいこ 
とを確認します。 

。 Internet Explorer 、 Firefox、Safari など、使用している Web ブラ 
ウザーで使用されている設定を確認します。 

。 IT 管理をまたはファイアウォールを設定した人物に確認します。 
ファイアウォールによって使用されているプロキシ設定を変更し 
た場合は、プリンターのコントロールパネルでこれらのプロキシ 
設定を更新する必要があります。これらの設定を更新しないと、 
HP ePrint を使用できな〈なります。 

詳細については、 プリンターのコントロールパネルを使用した 
HP ePrint のセットアップ を参照して〈ださい。 

かヒント HPePrint のセットアップと使用方まのその他のヘルプにつ 
いては 、 ePrin に enter の Web サイト ( www . eprintcenter . com ) をご覧 
ください。 


HP Web サイトの使用についての問題の解決 

コンピューターから HP Web サイトを使用するときに問題が発生する 
場合、な下を確認して〈ださい。 

• お使いのコンピューターがインターネットに接続されていることを 
確認します。 

- Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳し〈は、 HP の Web サイトの仕様 を参照してください。 

• お使いの Web ブラウザーでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
〈ださい。詳細については、使用している Web ブラウザーに付属し 
ている マニュアルを 参照してください。 
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Ethernet ネットワーク問題の解決 

プリンターを Ethernet ネットワークに接続できない場合、な下のタス 
クを実行します。 


教注記な下を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 

をヒントプリンターに関する多〈の一般的な問題の解まに役立つ情報 
とユーティリティについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 ( www . hp . com / qo / customercare ) をご覧 、十こさ し、。 

• -般的なネットワークのトラブルシューティング 

-般的なネットワークのトラブルシューティング 

プリンター付属の HP ソフトウェアをインストールできない場合は、な 

下を確認します。 

• コンピューターとプリンターにすベてのケーブルがしっかりと接続 
されている。 

• ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンになっ 
ている。 

. ウィルス保護プログラム、スパイウェア保護プログラム、およびフ 
ァイアウォールを含むあらゆるアプリケーシヨンが Windows を実行 
中の コン ピューターで終了しているか、または無効にされている。 

-プリンターを使用するコンピューターと同じサブネット上にプリン 
夕一がインストールされていることを確認する。 

インストールプログラムがプリンターを検知できない場合は、ネット 

ワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP アドレスを 

手動で入力します。詳細については、 ネットワーク設定ページの理解 を 

参照するか 、 HP Web サイトで HP ホームネットワーク診断ユーティ 

リテイをダウンロードできます。 


ワイヤレスの問題の解決 

このセクションでは、プリンターをワイヤレスネットワークに接続す 
る際に発生する可能性がある問題を解決するための情報を記します。 

な下の手順を、「ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング」の項 
で記載された手順から順に実行します。それでも問題が解決しない場合 


ワイヤレスの問題の解み 
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は、「ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング」の項で記載された 
手順を実行して〈ださい。 

• ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

• ワイヤレスの詳細なトラフルシューテイング 

- 問題が解みしたら… 

ホヒントワイヤレス問題のトラブルシューティングの詳細は、 
www.hp.com/qo/wirelessprintinq を参照して"； たさし、。 

ヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、 HP は HP ホームネットワーク診断ューティリティと呼ばれる 
ツールを提供しています。これを使用すると、一部のシステムでは 
この情報を簡単に入手できます。このツールを使用するには、 HP 
Wireless Printin。Center の Web サイト www.hp.com/qo/ 
wirelessprinting にアクセスし、[クイックリンク]セクションの[ネ 
ットワーク診断ューティリティ]をクリックします。（現時点では、 
このツールはすべての言語には対応していません。） 

敷を記問題を解決したら、 問題が解みしたら… の指示に従ってくだ 
さし、。 


ワイヤレスの基本的なトラブルシューテイング 

下記の手順を記載された順序で実行します。 

手順1 - ワイヤレス （802.11) ランプが点灯していることを確認します。 
プリンターのワイヤレスボタン近くの青いランプが点灯していない場 
合、ワイヤレス機能がオンになっていない可能性があります。（が（ワイ 
ヤレス）ボタンを押して、プリンターのワイヤレス機能をオンにしま 
す。 


敷を記プリンターが Ethernet ネットワークをサポートしている場 
合、 Ethernet ケーブルが接続されていないことを確認します。 
Ethernet ケーブルを接続すると、プリンターのワイヤレス機能は才 
フになります。 


手順2 -ワイヤレスネットワークのコンポーネントを再起動します。 

ルーターおよびプリンターの電源をオフにしてから、最初にルーター、 
次にプリンターの順番で電源をオンにします。まだ接続できない場合、 
ルーター、プリンター、そしてコンピューターをオフにします。電源を 
再お入することで、ネットワーク通信が回復する場合があります。 
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手順 3 ■ワイヤレスネットワークテストを実行します。 

ワイヤレスネットワークの問題に対しては、ワイヤレスネットワーク 
テストを実行します。ワイヤレスネットワークテストぺージをげ刷す 
るには、囚（リジューム）ボタンを押したまま、か >( ワイヤレス）ボタン 
を押します。問題が検出された場合、問題解決に役立つ推奨する解決方 
法がレポートに記載されます。 


ホヒント：ワイヤレスネットワークテストでシグナルが弱いことが 
示されている場合、プリン ターを ワイヤレス ルーターの 近〈に移動 
してください。 


ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング 

ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング で記載されている手順 
を試してもまだプリンターをワイヤレスネットワークに接続できない 
場合、次の手順を記載順に実行してください。 


• ステップ1 

:コンピューターがネットワークに接続されていること 

を確認する 
• ステップ2 

:プリンターがネットワークに巧続されていることを確 

認する 

• ステップ3 

:ファイアウォールソフトウIアが通信をブロックして 

いないかどうか確認する 

• ステップ4:プリンターがオンラインでイ重巧可能であることを確認 

する 

• ステップ5 

:ワイヤレスが応のプリンターがデフオルトのプリンタ 

-ドライバとして設定されていることを確認する （Windows のみ） 

• ステップ6 

:コンピユーターが仮を弓プライべートネットワーク （VPN) 

経由でネットワークに接続されていないことを確認する 

ステップ 1 : 

コンピューターがネットワークに接続されているこ 


とを確認する 

コンピユーターが Ethernet ネットワークまたはワイヤレスネットワー 
クに接続されていることを確認します。コンピューターがネットワーク 
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に接続されていないと、ネットワーク経由でプリンターを使用できませ 

ん。 

Ethernet 接続を確認するには 

▲ 多くの場合、ルーターからの Ethernet ケーブルがコンピュー 
夕一に接続するポートの横には、インジケータランプがあり 
ます。通常は、2つのインジケータランプがあり、そのうち1 
つが点灯し残りが点滅します。お使いのコンピューターにイン 
ジケータランプがある場合は、インジケータランプが点灯し 
ていることを確認してください。ランプが点灯していない場合 
は、 Ethernet ケーブルをコンピューターとルータに接続し直し 
てください。ランプがまだ点灯しない場合は、ルーター、 
Ethernet ケーブル、またはコンピューターに問題が生じている 
可能性があります。 


をを記 Macintosh コンピューターにはインジケータランプが 
ありません。 Macintosh コンピューターで Ethernet 接続を 
確認するには、 Dock で[システム環境設定]をクリックして 
から、[ネットワーク]をクリックします。 Ethernet 接続が 
正常に動作していると、接続のリストに[内蔵 Ethernet ] 

力 《 IP アドレスおよびその他のステータス情報と共に表示さ 
れます。[内蔵 Ethernet ] がリストに表示されない場合は、 
ルータ、 Ethernet ケーブル、またはコンピューターに問題 
がある可能性があります。詳細については、ウィンドウ内 
の[ヘルプ]ボタンをクリックしてください。 
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ワイヤレス接続の状態を確認するには 

1. コンピューターのワイヤレスがオンになっていることを確認し 
ます。（詳細は、コンピューターに付属するドキュメントを参 
照してください)。 

2. 固有のネットワーク名 （ SSID ) を使用しないと、お使いのワイ 
ヤレスコンピューターが、巧隣で使われている別のネットワ 
ークにつながってしまう可能性があります。 

次の手順で、コンピューターが自分のネットワークにつながっ 
ているかどうかを確認することができます。 

Windows 

a . [スター ト] をクリックし、 [コント ロ ールパネル]をクリッ 
クし、[ネットワーク接続]をポイントしてから、[ネットワ 
ークの状態とタスクの表示]をクリックします。 

または 

[スター ト] をクリックし、[設定]を選択し、 [コントロール 
パネ J レ]をクリックして、[ネットワーク接続]をダブルクリ 
ックし、[表示]メニューをクリックしてから[詳細]を選択 
します。 

次の手順に進んでもネットワークのダイアログボックスは 
開いておきます。 

b . 電源コードをワイヤレスルーターから取り外します。コン 
ピューターの接続状態が[未接続]に変わるはずです。 

C. 電源コードをワイヤレスルーターに再び差し込みます。コ 
ンピューターの接続状態が[接続]に変わるはずです。 

Mac OS X 

▲ 画面上部のメニューバーの [ AirPort ] アイコンをクリックし 
ます。表示されたメニューから、 AirPort をオンにするかど 
うかとどのワイヤレスネットワークをコンピューターの接 
続先にするかを指定できます。 


教を記 AirMac 接続の詳細については、 Dock で[システム 
環境設を]をクリックしてから、[ネットワーク]をクリッ 
クしてください。。 AirMac 接続が正常に動作している 
と、接続のリストで AirMac の横に緑色の点が表示されま 
す。詳細については、ウインドウ内の[ヘルプ]ボタンを 
クリックしてください。 


お使いのコンピューターをネットワークに接続できない場合、ネットワ 
ークを設定した担当をまたはルーターの製造元に問い合わせて〈ださ 
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い。ルーターまたはコンピューターのハードウてアに問題がある可能性 
があります。 


ホヒントインターネットへのアクセスが可能であり、 Windows を実 
行しているコンピューターを使用している場合、ネットワークの設 
定に役立つ HP Network Assistant を使用することもできます。この 
ツールを使用するには、 www.hp.com/sbso/wireless/tools- 
se 山 D.htmr?iumDid=rea R1002 USEN をご覧〈ださい。(この Web 
サイトは英語版のみです。） 


ステップ2:プリンターがネットワークに接続されていることを 
確認する 

プリンターがコンピューターと同じネットワークに接続されていない場 
合、ネットワーク経由でプリンターを使用できません。このセクション 
で説明する手順に従って、プリンターが正しいネットワークにアクテイ 
ブに接続されているかどうか確認して〈ださい。 


敦を記ワイヤレスルーターまたは Apple AirPort Base Station で隠れ 
た SSID を使用している場合、プリンターはネットワークを自動検 
出できません。 
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A :プリンターがネットワークに接続されていることを確認する 

1 . プリンターが Ethernet ネットワークをサポートしており、 
Ethernet ネットワークに接続している場合、 Ethernet ケーブル 
がプリンター背面に差し込まれていないことを確認します。 
Ethernet ケーブルが背面に差し込まれていると、ワイヤレス接 
続機能は無効になります。 

2. プリンターをワイヤレスネットワークに接続している場合、 
ネットワーク設定ぺージが EP 刷されます。詳細は、 ネットワー 
ク設定ページの理解 を参照して〈ださい。 

3. ページが E 口刷されたら、ネットワーク状態と URL を確認しま 
す。 


ネットワーク状態 

• ネットワーク状態が準備完了 
の場合、プリンターはネット 
ワークにアクティブに接続さ 
れています。 

• ネットワーク状態がオフライ 
ンの場合、プリンターはネッ 
トワークに接続されません。 
ワイヤレスネットワークテ 
スト（このセクションの冒頭 
の手順を使用）を実行して、 
推奨事項に従います。 

URL 

ここで表示される URL はルータ 
-によってプリンターに割り当 
てられたネットワークアドレス 
です。このアドレスは内蔵 Web 
サーバー (EWS) への 接続に必要 
です。 

プリンターをワイヤレスネットワークに接続する方法につい 
ては、ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップを参照 

してください。 


B : EWS にアクセスできるかどうか確認する 

▲ コンピユーターとプリンター両ちのネットワーク接続が確立す 
ると、これらが同一のネットワーク上にあるかどうかをプリン 


ワイヤレスの問題の解み 
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夕一の EWS を開いて確認することができます。詳細は、田 
蔵 Web サーバー を参照してください。 

EWS にアクセスするには 

a. コン ピュ ーター 上で EWS を開きます。詳細は、 内蔵 Web 
サーバーを参照してください。 


腎注記ブラウザでプロキシサーバーを使用している場合 
は、 EWS にアクセスする前に無効にしておいてくださ 
い。 


b. EWS を開くことができたら、ネットワーク設定が成功した 
かどうかを確認するために、プリンターをネットワーク経 
由で使用仰刷するなど）してみてください。 

C. EWS を開くことができなかったり、またはネットワーク経 
由でプリンターを使用する際にまだ問題が発生する場合、 
ファイアウォールに関する次のセクシヨンに進んでくださ 
い。 

ステップ3 :ファイアウォールソフトウェアが通信をブロックし 
ていないかどうか確認する 

コンピューターとプリンターの両方が同ーネットワークに確実に接続さ 
れているのに EWS にアクセスできない場合、ファイアウォールセキ 
ュリティソフトウェアが通信をブロックしている可能性があります。 
お使いのコンピューターで動作しているファイアウォールセキュリテ 
ィソフトウェアを一時的にオフにしてから、巧度 EWS を開きます。 
EWS を開くことができたら、 EP 刷などにプリンターを使用してみます。 

EWS を開〈ことができ、ファイアウォールをオフにした状態でプリン 
夕一を使用する場合、コンピューターとプリンターがネットワーク上で 
互いに通信できるように、ファイアウォール設定を再構成する必要があ 
ります。詳細は、 プリンターを使用できるようにファイアウォールソ 
フトウエアを設定する を参照してください。 

EWS を開くことはできるがファイアウォールをオフにしてもプリンタ 
一がまだ使用できない場合は、ファイアウォールソフトウェアがプリ 
ンターを認識できるようにして〈ださい。詳細は、ファイアウォール 
ソフトウェアに付属しているマニュアルを参照して〈ださい。 
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ステップ 4 :プリンターがオンラインで使用可能であることを確 
認する 

HP ソフトウエアをインストールしている場合、プリンターが一時停止 
またはオフラインのため使用不可になっていないかどうか、コンピュー 
夕一から プリンタ 一の状態を確認することができます。 

プリ ンターのステータスを 確認するには、使巧している オペレーティン 
グシステムの 指示に従って〈ださい。 

Windows 

1. [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX] または[デバイスとプリンター]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. コンピューター上のプリンターが詳細ビューに表示されていな 
い場合は、[表示]メニューをクリックしてから、[詳細]をクリ 
ックします。 

3. プリンターの状態に応じて、次のいずれかの操作を行います。 

a. プリンターが[オフライン]の場合、プリンターを右クリッ 
クして[プリンタをオンラインで使用する]をクリックしま 
す。 

b. プリンターが [一時停止] の場合、プリンターを右クリック 
して[印刷の再開]をクリックします。 

4. ネットワーク上でプリンターを使ってみます。 

Mac OS X 

1. Dock の[システム環境設定]をクリックし、[プリントとファク 
ス]または[プリントとスキヤン]をクリックします。 

2. プリンターを選択して[プリントキューを開く]をクリックし 
ます。 

3. プリンタージョブが保留されている場合、[リジューム]をク 
リックします。 

4. プリンターが一時停止している場合は、[プリンタのち開]をク 
リックします。 

上記の手順を実行してプリンターが使用可能になっても、使用に伴いこ 
のような現象がまだ続く場合、ファイアウォールが妨害している可能性 
があります。詳細は' プリンターを使用できるようにファイアウォー 
ルソフトウエアを設定するを参照して〈ださい。 


ワイヤレスの問題の解決 
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ネットワーク経由でまだプリンターを使用できない場合は、次のセクシ 
ョンに進んで他のトラブルシューティングヘルプを参照して〈ださし、。 

ステップ5:ワイヤレス対応のプリンターがデフオルトのプリン 
夕ードライバとして設定されていることを確認する (Windows 
のみ） 

HP ソフトウェアを再インストールすると、インストーラーにより2つ 
目のプリンタードライバが[プリンタ]または[プリンタと FAX] また 
は[デバイスとプリンター]フォルダーに作成される場合があります。 
プリンターに印刷または接続できない場合、正しいバージョンのプリン 
タードライバがデフォルトとして設定されていることを確認します。 

1. [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX] または[デバイスとプリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. [プリンタ]または[プリンタと FAX] または[デバイスとプリン 
夕一 ] フオルダーのプリンタードライバのバーションがワイヤ 
レスで接続されているかどうかを確認してください。 

a. プリンターアイコンを右クリックし、[プロパティ]、[文書 
デフォルト]、または[詳細設定]を選択します。 

b. [ポート]タブで、チェックマークの付いたリスト内のポート 
を探します。ワイヤレスで接続されているプリンタードラ 
イバのバージョンには、チェックマークの横にポート説明 
として [HP ネットワーク再検出ポート モニタ] と表示され 
ています。 

3. ワイヤレスで接続されているプリンタードライバのバージョ 
ンのプリンターアイコンを右クリックし、[通常使うプリンタ 
に設定]を選択します。 

鞍注記プリンターのフォルダ内に複数のアイコンがある場合、ワイヤ 
レス接続しているプリンタードライバの[プリンタ]アイコンを右ク 
リックし、[通常使うプリンタに設定]を選択します。 


ステップ6 :コンピユーターが仮想プライべートネットワーク 
(VPN) 経由でネットワークに接続されていないことを確認する 

仮想プライべートネットワーク （VPN) は、インターネットを使用し 
て、組織のネットワークにリモートでま全な接続を提供するコンピユー 
夕ーネットワークです。 しかし、ほとんどの VPN サービスでは、コン 
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ピューターが VPN に接続されていても、口ーカルネットワークの口一 
カル デバイス（プリンターなど）にアクセスできません。 

プリンターに接続するには、 VPN から切断してください。 


ホヒント VPN に接続したままプリンターを使用するには、プリンタ 
—を USB ケーブルでコンピューターに接続して〈ださい。プリンタ 
-は USB とネットワーク接続を同時に使用します。 


詳細は、ネットワーク管理をやワイヤレスネットワークを設定した人 
物にお問い合わせください。 

問題が解決したら… 

すべての問題を解決してプリンターをワイヤレスネットワークに正常 
に接続した後に、使用しているオペレーティングシステムに応じて手 
順を実行して〈ださい。 


Windows 

1. コンピューターのデスクトップで、 [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [HP] をクリックし、プリンター名を選択して、[プリンタ 
のセットアップとソフトウェア]をクリックします。 

2. [新しいプリンタの接続]をクリックし、使用する接続タイプを 
選択します。 

Mac OS X 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP Utility (Mac OS X) を参照 
してください。 

2. ツールバーの[アプリケーシヨン]アイコンをクリックし、 [HP 
セットアップアシスタント]をダブルクリックして画面上の指 
示に従います。 

プリンターを使用できるようにファイアウォールソフトウェア 
を設定する 

コンピューターでパーソナルファイアウォールなどのセキュリティソ 

フトウェアが動作していると、プリンターとコンピューター間のネット 

ワーク通信がブロックされることがあります。 


プリンターを使用できるようにファイアウナールソフトウエアを設定する 
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このような場合、次のような問題が発生します。 

• HP ソフトウェアのインストール中にプリンターが見つからない 

-印刷できない、印刷待ちのジョブが残ったり、プリンターがオフラ 
インになる 

• コンピューターでプリンターの状態を確認できない 

ファイアウォールにより、プリンターがネットワーク上のコンピュータ 

一に自分の場所を知らせることができていない可能性があります。 

Windows を実行中のコンピューターで HP ソフトウェアを使用してい 

るとき、インストール中にプリンターを検出できない場合（プリンター 

がネットワーク上にあることがわかっている場合)、または HP ソフト 

ウェアが正しくインストールされているのに問題が発生した場合は、次 

の方法を実行します。 

• HP ソフトウェアをインストールした直後であれば、コンピューター 
とプリンターの電源をオフにしてから、もう一度オンにしてみます。 

• セキュリティソフトウェアを最新の状態に保ちます。を〈のセキュ 
リティソフトウェアベンダーが、既知の問題を修正し、新しいセキ 
ュリティ上の脅威に対する最新の防護策を提供するアップデートを 
提供しています。 

• ファイアウォールに「高」、「中」、「低」のセキュリティ設定がある 
場合、コンピューターがネットワークに接続されているときには 
「中」設定を使用します。 

• ファイアウォール設定をデフォルトから変更した場合、デフォルト 
設定に戻してみます。 

-ファイアウォールに「信頼済みゾーン」という設定がある場合、コ 
ンピューターがネットワークに接続されているときにはこの設定を 
使用します。 
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• ファイアウォールが「警告メッセージを表示しない」に設定されて 
いる場合、これを無効にする必要があります。 HP ソフトウェアをイ 
ンストールし、 HP プリンターを使用すると、ファイアウォールソ 
フトウIアによって警告メッセージが表示され、「許容」、「許可」、 
「ブロック解除」などのオプションが提示される場合があります。ァ 
ラートを発生する HP ソフトウIァを許可する必要があります。ま 
た、アラートに「このアクションを記憶する」や「これに対するル 
ールを作成する」などの選択肢がある場合、それを選択します。こ 
れにより、ファイアウォールはネットワーク上で信頼できるデバイ 
スを学習します。 

• コンピューター上で複数のファイアウォールを同時に有効にしない 
でください。たとえば、オペレーティングシステムによって提供さ 
れる Windows ファイアウォールとサードパーティ製ファイアウォ 
-ルを同時に有効にすることがあります。複数のファイアウォール 
を同時に有効にすると、コンピューターのま全性は強化されず、問 
題の原因となります。 

プリンターをパーソナルファイアウォールソフトウェアと一緒に使用 
する方法の詳細については、 www.hp.com/qo/wirelessprintinq にアクセ 
スし、[ワイヤレスネツトワークヘルプ]セクションで[ファイアウオ 
-ルヘルプ]をクリックして〈ださい。 

酱を記現時点では、このサイトには、すべての言語に対応していない 
セクシヨンがあります。 


プリンターの管理に関する問題の解決 

ホヒントプリンターに関するを〈の一般的な問題の解まに役立つ情報 
とユーテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 (www.hp.com/qo/customercare ) をし覧^ にさし、。 

このセクションでは、プリンターの管理を含む一般的な問題の解決法を 
提示します。このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 内蔵 Web サーバーを開けない 


教を記 EWS を使用するには、プリンターを Ethernet またはワイヤレ 
ス接続でネットワークに接続する必要があります。プリンターとコ 
ンピューターが USB ケーブルで接続されている場合は内蔵 Web サ 
-バーを使用できません。 


プリンターの管理に関する問題の解み 
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内蔵 Web サーバーを開けない 
ネットワーク設定の確認 

• 電話コードまたはクロスオーバーケーブルを使用してプリンターを 
ネットワークに接続していないことを確認します。 

• ネットワークケーブルがプリンター本体にしっかりと接続されてい 
ることを確認します。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
〈作動していることを確認します。 

コン ピュ ー タ ーの 確認 

お使いのコンピューターがネットワークに接続されていることを確認し 
ます。 


野を記 EWS を使用するには、プリンターを Ethernet またはワイヤレ 
ス接続でネットワークに接続する必要があります。プリンターとコ 
ンピユーターが USB ケーブルで接続されている場合は内蔵 Web サ 
—バーを使用できません。 


Web ブラウザの確認 

- Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細ホ、 内蔵 Web サーバーの仕様 を参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザでインターネットに接続するためにプロキシ 
設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて〈 
ださい。詳細については、使用している Web ブラウザで使用可能な 
マニュアルを参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザで JavaScript と cookies が有効になってい 
ることを確認してください。詳細については、使用している Web ブ 
ラウザで使用可能なマニュアルを参照してください。 
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プリンターの IP アドレスの確認 

• プリンターの IP アドレスを確認するには、ネットワーク設定ページ 
で IP アドレスを取得します。ネットワーク設定ページを印刷するに 
は、囚（リジューム）ボタンを巧したまま、が（ワイヤレス）ボタンを巧 
します。 

. コマンドプロンプト ( Windows ) またはネットワークユーティリテ 
ィ （ MacOSX ) から、プリンターの IP アドレスを使用して PING コ 
マンドを実行します。（ネットワークユーティリティは、ハードディ 
スクのトップレベルにある[アプリケーシヨン]フオルダー内の[ユ 
ーティリティ]フォルダーに巧在します)。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123. 123の場合、な下のアドレスを 
コマンドプロンプトに入力します （ Windows )。 

C:\Ping 123.123 .123. 123 
または 

ネットワークユーティリティ （ MacOSX ) で、 [ Ping ] タブをクリッ 
クし、ボックスに「123.123.123.123」を入力し、 [ Ping ] をクリック 
します。 

応答が表示された場合、 IP アドレスは正しいということです。タイ 
ムアウト応答が表示された場合は、 IP アドレスが間違っています。 

インストール時の問題のトラブルシューティング 

ホヒントプリンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報 
とユーティリティについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 ( www . hp . com / qo / customercare ) をご覧 <s たさし、。 

レ:>1下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポート を参照して HP にサポートを依頼してください。 

• ハードウ I アのインス I '•—ルに関する提案 

• HP ソフトウエアのインス I •>- ルに関する提案 

• ネットワークの問題の解決 


インストール時の問題のトラブルシユーテイング 


99 










第 5 章 


ハードウエアのインストールに関する提案 

プリ ンターの 確認 

• プリンターの外部および内部からすべての捆包材や捆包用テープが 
取り外されていることを確認します。 

• プリンターに用紙がセットされていることを確認します。 

• 準備完了ランプが点灯しているな外、点灯または点滅しているラン 
プがないことを確認します。ミ主意ランプが点滅している場合は、プ 
リンタ ーの コント ロ ールパネルに 表示されている メッセー ジを確認 
してください。 

ハー ドウ I ァの 接続状態を確認する 

-使用しているコードやケーブルが良好な状態であることを確認しま 
す。 

• プリンターが電源コードでコンセントにしっかりと接続されている 
ことを確認します。 

プリントへッドとインクカートリッジを確認する 

• すべてのプリントヘッドとインクカートリッジが、色分けされたス 
ロットに正し〈しっかりと装着されていることを確認します。正し 
<接触するよう、両方の力ートリッジをしっかりと押し込んで〈だ 
さい。プリンターは、すべてが取り付けられていないと機能できま 
せん。 

• プリントへッドのラッチが正し〈閉じられていることを確認します。 

• 画面にプリントヘッドのエラーメッセージが表示された場合は、プ 
リントへッドの接触面をクリーニングします。 

HP ソフ トウエアのインス トールに関する提案 

コンピューターシステムを確認する 

• コンピューターで、サポートされている 0 S のいずれかが実行され 
ていることを確認します。詳細は、 システム要件 を参照してくださ 
い。 

-コンピューターが少な〈ともシステムの最小要件を満たしているこ 
とを確認します。 
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• Windows デバイスマネージャで、 USB ドライ/くが無効にされてい 
ないことを確認します。 

. コンピューターで Windows を実行していて、コンピューターがプリ 
ンターを検知できない場合は、アンインストールューティリティ 
(インス I '―ル CD の util \ ccc \ uninstall . bat ) を実行してプリンタード 
ライバのクリーンアンインストールを実行します。コンピューター 
を再起動し、プリンタードライバを巧インストールします。 

インストールの準備 

• オペレーティングシステムに対応した HP ソフトウェアが収録され 
ているインストール CD を使用します。 

• HP ソフトウェアをインストールする前に、それな外のプログラムが 
すべて終了していることを確認します。 

• 入力した CD-ROM ドライブへのパスが認識されない場合は、正しい 
ドライブ名を指定していることを確認します。 

. CD-ROM ドライブのインストール CD を認識できない場合は、イン 
ストール CD が破損していないかどうか調べます。プリンタードラ 
イバは、 HP Web サイト （ www . hD . com / qo / customercare ) からダウ ン 
口ードできます。 


野を記問題を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


ネットワークの問題の解決 

一般的なネットワークトラブルシューティング 

• HP ソフトウェアをインストールできない場合は、な下を確認しま 
す： 

ネットワーク設定に役立つ HP Web サイトの HP ホームネットワー 
ク 診断ユー ティ リティにアクセスすることができます。 

。コンピューターとプリンターにすベてのケーブルがしっかりと接 
続されている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンにな 
ってし、る。 

。 Windows を実行しているコンピューターで、ウィルス保護プログ 
ラム、スパイウェア保護プログラム、ファイアウォールを含むあ 
らゆるアプリケーションが終了しているか、または無効にされて 
し、る。 
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。プリンターを使用するコンピューターと同じサブネット上にプリ 
ンターがインストールされていることを確認する。 

。インストールプログラムがプリンターを検知できない場合は、ネ 
ットワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP 
アドレスを手動で入力します。詳細については、 ネットワーク設 
定ページの理解 を参照して〈ださい。 

• Windows を実行中のコンピューターを使用している場合は、プリン 
夕ードライバに作成されたネットワークポートがプリンターの IP 
アドレスと一致していることを確認します。 

。プリンターのネットワーク設定ページを印刷します。詳し〈は、 
ネットワーク設定ページの理解 を参照して〈ださい。 

。[スタート] をクリックし、 [プリンタ] または [プリンタと FAX ] 
または [デバイスとブリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリックし、 
[プリンタ]をダブルクリックします。 

。 プリンターのアイコンを右クリックして[プロパティ]をクリック 
してから[ポート]タブをクリックします。 

。プリンターの TCP / IP ポートを選キ尺し、 [ポートの 構成]をクリッ 
クします。 

。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定ぺ 
-ジのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アドレ 
スを変更します。 

。 [ OK ] を2回クリックして設定を保巧し、ダイアログボックスを 
終了します。 

Ethernet ネットワークへの接続問題 

• プリンターのコントロールパネルの[ネッ トワーク] ランプが点灯し 
ない場合は、「一般的なネットワークトラブルシューティング」の 
項目がすべて該当することを確認します。 

• プリンターに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていませ 
んが、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルフ 
アイアウオールとの競合など）が解決される場合があります。 
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プリンターのネットワーク設定をリセットするには 

1 . 管理者パスワードとネットワーク設定をリセットするには、 

が（ワイヤレス）ボタンと x ( キャンセル）ボタンを3砂間押し 
続けます。 

2. 囚（リジューム）ボタンを押したまま、が（ワイヤレス）ボタンを 
押して、ネットワーク設定ページを EP 刷し、ネットワーク設定 
がリセットされたことを確認します。 


プリンターステータスレポートについて 

プリンターステータスレポートを使用して、現在のプリンター情報お 
よびインクカートリツジの状態を表示します。プリンターステータス 
レポートは、プリンターの問題のトラブルシューティングに役立てるこ 
ともできます。 

プリンターステータスレポートには、最新イベントのログも含まれま 
す。 

HP に問い合わせるとき、事前にプリンターステータスレポートを印 
刷してお〈と、問題の解決に役立ちます。 


プリンタステータスレポートを印刷するには 

プリンターのコントロールパネルで、 X ( キャンセル）ボタンを3砂間 
押し続けます。 
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1. プリンター情報：プリンター情報（プリンター名、モデル番 
号、シリアル番号、ファームウてアバージョン番号など)、取 
り付けられているアクセサリ（自動両面 EP 刷アクセサリ师面 
E 口刷ュニット）など)、および接続設定が表示されます。 

2. 印刷使用情報：総印刷ページ数、および EP 刷フチ無しページ 
数を示します。 

3. インク供給システム情報：インクカートリッジの推定インク 
レベル（グラフィックス によって表示)、パー ツ 番号、および保 
証有効期限が表示されます。 


鞍を記インクレベルの警告機能とインジケータは、推定イン 
クレベルを表示します。インクが残りわずかメッセージが 
表示されたら、 E 口刷が滞らないよう、交換用のカートリッジ 
を準備してください。インクカートリッジを交換する必要 
があるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 

4. プリントヘッドの情報：プリントヘッドのペン ID 番号と最初 
に取り付けられた日付が表示されます。 

5. Additional Assistance (追加情報）：プリンターの詳細情報 
を探すために利用巧能なち法に関する情報を提供します。 

6. ワイヤレスネットワークテスト：.プリンターへのワイヤレ 
スネットワーク接続のテスト方法に関する情報を提供します。 
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ネットワーク設定ページの理解 

プリンターをネットワークに接続すると、ネットワーク設定ぺージを印 
刷してプリンターのネットワーク設定を確認できます。ネットワーク接 
続に関する問題の解決に役立てるために、ネットワーク設定ページを使 
用できます。 HP に問い合わせるとき、事前にこのページを印刷してお 
〈と、問題の解決に役立ちます。 

ネットワーク設定ページを印刷するには 

プリンターのコントロールパネルで、囚（リジユーム）ボタンを押した 
まま、か> (ワイヤレス）ボタンを押します。 
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1. WPS NN : PIN 方式を使用してワイヤレスネットワークでプ 
リンターをセットアップする場合の WPS PIN が表示されま 
す。 

2. 一般情報：ネットワークの現在の状態とアクティブな接続夕 
イプに関する情報と、内蔵 Web サーバーの URL などのそれな 
外の情報が表示されます。 
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3. 802.3 有線 LAN : IP アドレス、サブネットマスク、デフオル 

トゲートウェイなどのアクティブな Ethernet ネットワーク接 
続に関する情報と、プリンターのハードウてアアドレスが表 
示されます。 

4. 802.11 ワイヤレス：ホスト名、 IP アドレス、サブネットマス 
ク、デフオルトゲートウてイ、サーバーなどのワイヤレスネ 
ットワーク接続に関する情報が表示されます。 

5. その他：より詳細なネットワーク設定に関する情報が表示さ 
れます。 

• ポート 9100 :プリンターでは、 TCP ポート9100経由の 
Raw IP EP 刷がサポートされています。プリンターにある HP 
独自のこの TCP / IP ポートは、 EP 刷用のデフオルトポート 
です。このポートには、 HP ソフトウェアからアクセスしま 
す（例 ： HP Standard Port )。 

• LPD : LPD (Line Printer Daemon ) とは、各種の TCP/IP シ 
ステムにインストールされるラインプリンターのスプーリ 
ング.サービスに関係するプロトコルとプログラムのこと 
です。 


鞍を記 LPD の機能は 、 RFC 1179文書に準拠する LPD の 
ホストインプリメン テーシヨ ンのすべてに使用できま 
す。ただし、プリンタースプーラーの設定手順は異なる 
場合があります。プリンタースプーラーの設定ち法につ 
いては、システムの マニュアルを 参照してください。 

• Bonjour : Bonjour サ _ ビス （ mDNS 、 つまり 、 Multicast 
Domain Name System を使用している）は主に、従来の DNS 
サーバーが使用されていないか規模なネットワークで (UDP 
ポート5353を介した） IP アドレスと名前の解決に使用され 
ます。 

• SLP : SLP (Service Location Protocol ) はインターネットの 
標準的なネットワークプロトコールで、ネットワークアプ 
リケーシヨンがエンタープライズネットワークのネット 
ワークサービスの存在、位置、および構成を発見するよ 
うにフレームワークを提供します。このプロトコルは、プ 
リンター、 Web サーバー、ファクス機、ビデオカメラ、フ 
ァイルシステム、バックアップデバイス（テープドライ 
ブ)、データべース、ディレクトリ、メ ールサーバー、カレ 
ンダーなどのネットワークリソースの検出と使用を単純化 
します。 
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• Microsoft Web Services :プリンターでサポートされてい 
る Microsoft Web Services Dynamic Discovery (WS 
Discovery) プロ トコルまたは Microsoft Web Services for 
Devices (WSD) Print サービスの有効/無効を切り替えます。 
使用されていない EP 刷サービスを無効にし、それらのサー 
ビスからのアクセスを遮断します。 


酱注記 WS Discovery と WSD Print の詳細については、 
www.microsoft.com を参照してください。 


• SNMP : SNMP (Simple Network Management Protocol) 

は、デバイス管理のために、ネットワーク管理アプリケー 
ションが使用します。プリンターは IP ネットワーク上で 
SNMPvl プロトコルをサポートしています。 

• WINS :ネットワークに DHCP (Dynamic Host Configuration 
Protocol) サー バーがある場合、 WINS サー バーの IP アドレ 
スが指定されている限り、プリンターは DHCP サーバーか 
ら IP アドレスを自動的に取得し、その名前を RFC 1001 

と1002適合のダイナミックネームサービスに登録します。 

• IPP : IPP (Internet Printing Protocol) は、リモート EP 刷の標 
準ネットワークプロトコルです。他のリモート IP ベース 
プロトコルと異なり、 IPP ではアクセス制御、認証、暗号化 
がサポートされるため、よりセキュリティの強化された EP 
刷が巧能です。 

プリントへッドメンテナンス 

印刷時に問題が発生した場合は、プリントへッドに問題がある可能性が 
あります。次のセクションで書かれた手順は、印刷品質を改善するため 
に指示された場合のみ実行して〈ださい。 

不必要な調整やクリーニングは、インクを無駄に使い、カートリッジの 
寿命を縮めます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• プリントへッドをクリーニンクする 

- プリントへッドを調整する 
- プリントヘッドを取り外し、再度装着します。 

プリントへッドをクリーニングする 

印刷した出力に縮模様が見られたり、間違った色や欠けた色がある場合 
は、プリントへッドのクリーニングを行って〈ださい。 
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クリーニングを行っても印刷品質が改善されない場合は、プリンターの 
調整を行って〈ださい。クリーニングと調整によっても印刷品質の問題 
が解決しない場合は、 HP サポートに連絡して〈ださい。詳細よ、距 
サポートを参照して〈ださい。 


歐注記クリーニングにはインクが使用されるため、プリントヘッドの 
クリーニングは必要な場合しか行わないでください。クリーニング 
には数分かかります。処理中に雑音が発生することがあります。 

プリンターの電源を正し〈オフにしないと、印刷品質問題が発生す 
る可能性があります。詳細は、 プリンターの雷源を切る を参照して 
〈ださい。 


プリンターのコントロ ールパネルからプリントへッドをクリーニング 

するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、の（電源）ボタンを押し 
続けます。 

2 . x ( キャンセ J レ）ボタンを 2 回押してから、囚（リジューム）ボタ 
ンを1回押します。 

3. の（電源）ボタンを放します。 

ツールボックスでプリントへッドをクリーニングするには （ Windows ) 

1. ツールボックスを開きます。詳細は、 ツールボックスを開く 
を参照してください。 

2. [プリンタサービス]タブで、[プリントへッドのクリーニン 
グ]の左にあるアイコンをクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

HP Utility でプリントヘッドをクリーニングするには （Mac OS X ) 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP Utility (Mac OS X) を参照 
してください。 

2. [情報とサポート]セクションの[プリントへッドのクリーニン 
グ]をクリックします。 

3 . [クリーニング]をクリックしてから、画面の指示に従います。 
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内蔵 Web サーバー ( EWS ) からプリントへッドをクリーニングするに 

は 

1. EWS を開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバーを開くには を 
参照してください。 

2. [ツ ー J レ] タブをクリックし、 [ユーテイリテイ] セクションで 
[印刷品質 ツールボックス] をクリックします。 

3. [プリントへ ッ ドのクリーニンク’] をクリックし、画面の指示に 
従います。 

プリントヘッドを調整する 

プリンターは初期設定の際、自動的にプリントへッドの位置調整を行い 

ます。 

この機能は、プリンターステータスレポートでカラーブロックに筋や 

白線が表示されたとき、または印刷品質に問題があるときに使用して〈 

ださい。 

プリンターのコントロールパネルからプリントへッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、 A4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. プリンターのコントロールパネルで、の（電源）ボタンを押し 
続けます。 

3 . 因（リジューム）ボタンを3回押します。 

ツールボックスでプリントへッドを調整するには ( Windows ) 

1 . ツールボックスを開きます。詳細は、 ツールボックスを開く 
を参照してください。 

2. [プリンタサービス] タブで、 [プリントヘッドの 調整]の左にあ 
るアイコンをクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

HP Utility でプリントへッドを調整するには (Mac OS X ) 

1. HP U 川 ity を開きます。詳細は、 HP Utility (Mac OS X) を参照 
してください。 

2. [情報とサポート]セクションの[プリントへッドの調整]をクリ 
ックします。 

3. [位置調整]をクリックしてから、画面の指示に従います。 
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内蔵 Web サーバー (EWS) からプリントへッドを調整するには 

1. EWS を開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバーを開くには を 
参照してください。 

2. [ツ ー J レ]タブをクリックし、[ユーテイリテイ]セクションで 
[印刷品質ツールボックス]をクリックします。 

3. [プリントへッドの調整]をクリックし、画面の指示に従いま 
す。 


プリントヘッドを取り外し、再度装着します。 


野を記この手順は、[プリントへッドは未装着か障害が発生していま 
す]メッセージが表示され、プリンターが最初オフになっており、メ 
ッセージを解決するためにオンに戻したときにだけ実行して〈ださ 
し、。メッセージが消えない場合は、この手順を試して〈ださい。 


プリントヘッドを取り外し、再度装着します。 

1. プリンターの電源がオンになっていることを確認します。 

2. 上部カバーとインクカートリツジのアクセスドアを開きます。 
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3.プリントキヤリツジのラッチハンドルを持ち上げます。 



4. プリントヘッドを持ち上げて外し、プリンターから引き出しま 
す。 



5. ラッチハンドルが上がっていることを確認し、プリントヘッド 
をち度取り付けます。 
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6. ラッチハンドルをそっと下げます。 


敷を記インクカートリッジを巧装着する前にラッチハンド 
ルが下りていることを確認します。ラッチのハンドルを上げ 
たままにしておくとインクカートリッジが正しく装着され 
ず、 EP 刷エラーの原因となります。インクカートリッジを 
正しくセツトできるよう、ラッチは常に下げておいてくださ 
い。 


7. インクカートリツジのアクセスドアと上部カバーを閉じます。 


メディア詰まりの除去 

印刷中にメディアが詰まることがよ〈あります。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• 紙詰まりの除去 
• 紙詰まりの防止 

紙詰まりの除去 


A を意プリントへッドの損傷を避けるため、できるだけ早〈紙詰まり 
を解消'します。 

みヒント印刷品質が低下している場合は、プリントヘッドをクリーニ 
ングします。詳しくは、 プリントへッドをクリーニングする を参照 
してください。 
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メディア詰まりを除去するには 
紙詰まりを解消するには、次の手順を実行します。 

1. すべてのメディアを排紙トレイから取り除きます。 


A を意プリンターの正面から詰まった紙を取り除くと、プリ 
ンター本体が損傷する場合があります。必ず自動両面 EP 刷ア 
クセサリ（両面 EP 刷 ユニット） を開けて、詰まった用紙を取 
り除いて〈ださし、。_ 

2. 両面印刷ユニットを確認します。 

a . 両面 EP 刷ュニットの両側にあるボタンを押して、ユニット 
を取り外します。 



b. プリンター内部につまったメディアを見つけ、両手でつか 
んで手前に引きます。 

C . そこにメディアがない場合は、両面 EP 刷 ユニット 上部の ラ 
ッチを押し、 ユニットの カバーを下げます。内部にメディ 
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アが詰まつている場合は、メディアを慎重に取り除きま 
す。カバーを閉じます。 



d . 両面 EP 刷ユニットをプリンターに巧挿入します。 

3. 上部カバーを開けて、ゴミがあれば取り除きます。 

4. メディアが見つからず、トレイ2が挿入されている場合は、卜 
レイを引き出して詰まったメディアを取り除きます。取り除く 
ことができない場合は、な下を行います： 

a . プリンターの電源が切ってあることを確認し、電源コード 
を外します。 

b . プリンターを持ち上げてトレイ2から外します。 

C . プリンターの下部またはトレイ2から詰まっているメディ 
アを取り除きます。 

d . 巧度トレイ2の上にプリンターをセットします。 
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5. プリントキャリッジアクセスドアを開きます。プリンター内 
に用紙が残っている場合は、キャリッジがプリンターの右端に 
戻っていることを確認し、紙切れやしわのよったメディアを取 
り除いてプリンター上部からメディアを手前に引きます。 


A 警告プリンターの電源が入っていて、キヤリッジが戻って 
いない場合は、プリンター内部に手を入れないでくださし、。 
プリントキヤリッジアクセスドアを開くと、通常、キヤリ 
ッジはプリンターの右側の位置に戻ります。右端に戻らない 
場合は、紙詰まりを取り除く前にプリンターの電源を切りま 
す。 


6. メディア詰まりを除去した後は、すべてのカバーを閉じてプリ 
ンターの電源を入れ（電源が入っていない場合)、印刷ジョブを 
再度送信します。 

紙詰まりの防止 

紙詰まりを起こさないようにするには、な下の;'主意に従って〈ださし、。 

-排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除〈ようにして〈ださ 
い。 

• しわが寄っていたり、巧れ曲がっていたり、傷んでいるメディアを 
使用していないことを確認します。 

-未使用の用紙はジッパー付きの袋に平らに入れ、用紙が肢巧った 
り、しわが寄ったりしないように保管して〈ださい。 

-プリンターで厚すぎたり薄すぎたりする用紙を使用しないで〈ださ 
い。 

. トレイにメディアが正し〈セットされていること、セットされてい 
るメディアの数がをすぎないことを確認します。詳細については、 
メディアのセット を参照して〈ださい。 

-用紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないよう 
にセットしてください。 

-給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないで〈 
ださい。給紙トレイにセットする用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 

-用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調 
整してください。横方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らない 
ようにしてくださし、。 

• 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないでください。 

-ご使用のプリンターで推奨している用紙の種類をお使いください。 
詳細は、印刷メディアの選択を参照して〈ださい。 
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-プリンターが用紙切れの状態で動作しようとしている場合、プリン 
ターが用紙切れの状態で動作した後に用紙を追加して〈ださい。プ 
リンターが用紙をピックアップしようとしている最中に用紙を追加 
しないでください。 

. ページの 両面に印刷している場合、飽和画像を薄い用紙に印刷しな 
いでください。 

• プリンターが巧れていないことを確認します。詳細については、ゴ 
リンターのメンテナンスを参照してください。 


コントロールパネルランプのリファレンス 

コント ロール パネルランプは、ステータスを示し、印刷問題の診断に 
役立ちます。ここでは、ランプとランプが示す意味、および必要に応じ 
て実行する操作に関する情報を示します。 

プリンターのコント ロール パネルの詳細は、 プリンタ ーのコ ン トロー 
ルパネルの使用を参照して〈ださい。 



ラへ•ル 

名称および説明 

1 

プリントへツドの調整アイコン。プリントへツドの調整が必要なこ 
とを示します。 

2 

アクセスドアが開いていますアイコン。プリンターのインクカート 
リツジのアクセスドアまたは上部カバーが開いていることを示しま 
す。 
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(続き) 


ラへ’ル 

名称および説明 

3 

用紙切れアイコン。プリンターに用紙がないことを示します。 

4 

紙詰まりアイコン。プリンターに紙がつまっていることを示します。 

5 

[リジューム]ボタンとランプ。印刷を巧開するためにボタンを巧す 
必要がある場合、リジュームランプが点滅します。紙詰まりの解 
消、用紙の追加、または力ートリッジの装着後に巧して印刷ジョブ 
を続行します。用紙サイズの不一致が発生した場合、押して印刷ジ 
ョブをキャンセルします。デモページを印刷するには3秒間押し続 
けます。 

6 

[キャンセル]ボタン。印刷ジョブを停止するには1回押します。プ 
リンターステータスレポートを印刷するには3秒間押し続けま 
す。 

7 

[電源]ボタンとランプ。プリンターの電源をオンまたはオフにしま 
す。ランプは、プリンターの電源がオンであるかオフであるかを示 
します。 

8 

HP ePrint ボタンとランプ 。 HP ePrint 機能をオンにし、情報ぺージ 
を印刷します。ランプは、プリンターが HP ePrint サーバーに接続 
されているかどうかを示します。 

9 

[[ワイヤレス]ボタンとランプ]。802.11ワイヤレス機能のオン/オフ 
を切り替えます。ワイヤレス機能がオンである場合、ボタンが点灯 
します。 

10 

Ethernet ネットワークアイコン。 Ethernet ネットワーク接続がある 
ことを示します。 

11 

ワイヤレス ネツ トワークアイコン。ワイヤレスネットワーク接続 
があることを示します。 

12 

インクカートリッジ情報アイコン。充填レベルなどインクカートリ 
ッジについての情報を表示します。 

を記インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インクレべ 
ルを表示します。インクが残りわずかメッセージが表示されたら、 
印刷が蒲らないよう、交換用の力ートリッジを準備してください。 
インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメッセージ 
が表示された場合だけです。 
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コントロールパネルのランプの解釈 


ランプの説明/ランプパターン 
ランプがすべて消えている。 


説明と推奨操作_ 

プリンターの電源が入っていませ 


ん。 



• 電源ケーブルを接続します。 
-の（電源）ボタンを巧します。 


電源ランプが点灯している。 プリンターの印刷準備ができていま 


す。 



ユーザーの操作は必要ありません。 


電源ランプが点灯し、[リジューム]ラン 
プが点滅している。 



メディアの幅設定が、セットされて 
いるメディアに適合していません。 

プリンタドライバのメディア設定 
を、セットされているメディアに合 
わせて変更します。詳細は、 特殊な 
巧紙およびカスタムサイズの用紐の 

印刷を参照して〈ださい。 

用紙をセットし、囚（リジューム）ボ 
タンを巧してキャンセルします。 

ドキュメントを再度げ刷します。 
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ランプの説明/ランプパターン 説明と推奨操作 


電源ランプが点なし、[用紙切れ]アイコ 
ンが点滅し、リジュームランプが点滅し 
ている。 


プリンターに用紙がありません。 

用紙をセツトして因（リジユーム) 
ボタンを押します。 



電源ランプが点灯し、[アクセスドアが開 
いています]アイコンが点滅している。 



アクセスドアまたは上部カバーが 
完全に閉じていません。 

アクセスドアと上部カバーが完全 
に閉じていることを確認します。 


電源ランプが点滅している。 



プリンターの電源がオン/オフにな 
つている、またはプリントジョブ 
の化理中。 

ユーザーの操作は必要ありません。 

プリンターはインクが乾燥するのを 
待っています。 

インクが乾燥するのを待ちます。 
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(続き) 


ランプの説明/ランプパターン 


電源ランプが点灯し、[紙詰まり]アイコ 
ンとリジュームランプが点滅している。 


説明と推奨操作 


プリンターでメディア詰まりが発生 
しまし7 こ。 



電源ランプとリジュームランプが点滅し 
ている。 


すべてのメディアを排紙トレイから 
取り除きます。用紙詰まりを見つけ 
て除去します。詳細よ、 メディア詰 
まりの除去を参照して〈ださい。 


プリンターキヤリツジが停止しま 
した。 



電源ランプが点滅し、[プリントヘッド警 
告]アイコンが点灯している。 


-上部カバーを開き、障害物（詰ま 
つたメディアなど）があれば取り 
除きます。 

. 囚（リジューム）ボタンを巧して 
印刷を続行して〈ださい。 

-エラーが 解決しない場合は、プ 
リンターの電源を切ってから巧 
度電源を入れてみます。 


プリントへッドに互換性がありませ 
ん。 



プリントへッドが正し〈取り付 
けられていることを確認して〈 
ださい。 

問題が解決しない場合は、プリ 
ントへッドを交換します。詳細 
は、 プリントへッドを取り外 
し、巧度装着します。 を参照し 
て〈ださい。 


コントロールパネルランプのリファレンス 
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ランプの説明/ランプパターン 


電源ランプが点なし、[プリントヘッド警 
告]アイコンが点滅し、すべてのインク 
力ートリツジアイコンが点滅している。 


説明と推奨操作 


プリントへッドがないか、正し〈取 
り付けられていないか、破損してい 
ます。 



• プリントヘッドが正し〈取り付 
けられていることを確認してく 
ださい。 

-問題が解ましない場合は、プリ 
ントへッドを交換します。詳細 
は、 プリントへッドを取り外 
し、再度装着します。 を参照し 
てください。 


電源ランプとインクカートリツジランプ1つな上のインクカートリツジにを 
が1つな上点滅している。 意が必要か、または損傷している 

か、互換性がありません。 



指定のインクカートリッジが正 
しく取り付けられていることを 
確認し、印刷してみます。必要 
に応じて、数回インクカートリ 
ッジの取り外しと巧挿入を行い 
ます。 

問題が解決しない場合は、指定 
のインクカートリツジを交換し 


ます。 


電源ランプが点'なしている。1つな上のイ 
ンクカートリツジランプについて、イン 
クインジケーターの1つのセグメントだ 
けが点灯している。 



1つな上のインクカートリッジのイ 
ンク残量が少な〈なっているため、 
交換する必要があります。 

新しいインクカートリッジを用意 
し、交換のメッセージが表示された 
ら力ートリッジを交換します。 

を記インク残量の警告およびイン 
ジケーターは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。イン 
クが残りわずかメッセージが表示さ 
れたら、印刷が蒲らないよう、交換 
用の力ートリツジを準備して〈ださ 
し、。 
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(続き） 

ランプの説明/ランプパターン 


説明と推奨操作 


電源ランプが点灯し、リジュームランプ1つな上の力ートリツジの HP 製イ 
と1つな上のインクカートリツジアイコンクがな〈なりました。 


ンが点滅している。 



この力ートリツジが新しい、 HP 純 
正力ートリツジとして販売されてい 
た場合は、偽造品である可能性があ 
ります。詳細は、 使用巧み、詰め替 
え、または偽造品の力ートリツジが 

検出されました を参照 してくださ 
し、。 


電源ランプが点灯し、インクカートリッ 
ジアイコンが1つな上点滅している。 



• 印刷を再開するには、1つな上 
のインクカートリッジを交換す 
る必要があります。 

新しいインクカートリッジを用 
意し、交換のメッセージが表示 
されたら力ートリッジを交換し 



ます。 

1つな上のインクカートリッジ 
がないか誤って取り付けられて 
います。 

指定のインクカートリッジを取 
り付け、印刷してみます。必要 
に応じて、数回インクカートリ 
ツジの取り外しと巧挿入を行い 


ます。 


を記インク残量の警告およびイン 
ジケーターは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。イン 
クが残りわずかメ ッ セージが表示さ 
れたら、 EP 刷が滿らないよう、交換 
用の力ートリッジを準備して〈ださ 
し、。 
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ランプの説明/ランプパターン r 説明と推奨操作 


HP ePrint ランプがオフになっています。 



HPePrint がセットアップされて 
いません。 

HPePrint をセットアップするに 
は、を （ HPePrint ) ボタンを押し 
て、印刷された情報ページの指 
示に従います。 

HPePrint はセットアップされて 
いますがオフになっています。 
HPePrint をオンにするには、 

を (HP ePrint ) ボタンを巧しま 
す。 

HPePrint はオンになっています 
が接続できません。 

HP ePrint が接続できません。原 
因として、サーバーが利用でき 
ないか、ネットワークが正しく 
機能していないことが考えられ 
ます。 

お使いのネットワークでインタ 
—ネットに接続するためにプロ 
キシ設定を使用している場合 
は、入力しているプロキシ設定 
が正しいことを確認します。詳 
細については、プリンターに付 
属のセットアップガイドを参照 
するか、 IT 管理をまたはネット 
ワークを設定した担当者に確認 
して〈ださい。 
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(続き） 

ランプの説明/ランプパターン 


説明と推奨操作 


を （HP ePrint ) ボタンを押して巧 
度接続を試みます。 

。プリンターが接続できる場 
合、 HPePrint ランプが点灯 
し、プリンターから情報ぺ一 
ジが印刷されます。 

。プリンターが接続できない場 
合 、 HP ePrint ランプが点滅 
してからオフになります。 

. HPePrint はセットアップされて 
いますが、プリンターが更新さ 
れていないためオフになってい 
ます。 

プリンターの強制更新が利用可 
能になっており、まだインスト 
—ルされていない場合 、 HP 
ePrint がオフになります。更新 
のインストールが完了すると、 
HP ePrint が自動的にオンになり 
ます。 


HPePrint ランプが点灯しています。 


プリンターのアップデートのイ 
ンス I '―ル方法については、ゴ 
リンターの更新 を参照してくだ 
さし、。 


HP ePrint がオンになっています。 



を (HP ePrint ) ボタンを1回巧す 
と、プリンターは HP ePrint のセツ 
トアツプ手順を記した情報ページを 
印刷します。 

HP ePrint をオフにするには、 

を （HP ePrint ) ボタンを押し続けま 
す。ランプが5秒間点滅してから才 
フになります。 


コントロールパネルランプのリファレンス 
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ランプの説明/ランプパターン 説明と推奨操作 


HP ePrint ランプが点滅します。 



HP ePrint が接続を試みています。 

HPePrint をオンまたはオフにした 
ときに HP ePrint ランプが点滅しま 
す。 

HP ePrint が正常に接続できる場 
合、ランプが点滅してから点なしま 
す 。 HP ePrint が接続できない場 
合、ランプが点滅してからオフにな 
ります。 
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A 巧術情報 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

- な証情報 
* プリンターの仕様 
• 法規について 

• 環境な全のためのプロダクトスチュワードプログラム 
• サードパーティライセンス 


保証情報 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Hewlett - Packard による限定保言正 

• インクカートリツジ保証情報 


巧術情報 127 




付録 A 


Hewlett-Packard による限定保証 


HP 誤品 

限定保記期間 

ソフトウエアメディア 

90曰 

プリンタ 

1年 

ブリントまたはインクカートリッジ 

HP インクが空になった時点か、力ートリツジに記載されてい 
る「保証期限」のいずれか早い時点まで。本保証は、インクの 
詰め替え、改造、誤使用、または不正な改修が行われた HP イ 
ンク誤品には適用されません。 

印字ヘッド（顧客が交換可能な誤品にのみ適用） 

1年 

アクセサリ 

特に指定のない限り、1年間 


A. 限定保証のち効範囲 

1. Hewlett-Packard ル: i 下 HP) は、ご購入日から上記の指定巧間中、設計上および製造上の不具合のないことを保証い 
たします。 

2. HP のソフトウIア製品に関ずる保証は、プログラムの実行エラーのみに限定されています。 HP は、製品操作によ 
って電磁ぶ障害が引き起こされた場合は保話しません。 

3. HP の限定保証は、製品の通常使用じより発生した义陥のみを対象とします。下記に起因ずる不具合を含むその他の 
不具合には適用されません。 

a. 不適切なメンテナンスや改修 

b. 他社により提供またはサポートされているソフトウェア、部品、またはサプライ品の使用 
C. 製品使用外の操作 

d. 不正な改修や、誤使用 

4. HP プリンタ製品に HP 製品な外のインクカートリッジやインクを詰め替えた力ートリッジを使用した場合は、保話 
の対象、または HP サポートの対象から外れます。ただし、プリンタの巧障や損傷が HP 製な外の詰め替え用インク 
カートリッジの使用によって発生した場合は HP は標準時間と実費にて特定の故障または損傷を修理いたします。 

5. HP は、保証期間中に HP の保話対まとなる製品の不良通ミ日を受け取った場合、 HP の判断に従って製品を修理また 
は交換するものとします。 

6. HP の保証巧まとなる义陥製品の修理や交換が適用範囲で行えない場合、 HP は、欠陥通ミ日を受け取ってからしかる 
べき期間内に購入代金返還を巧います。 

7. HP は、お客様が义陥製品を HP へ返却するまでは、修理、交換、返金を行う義務はないものとしまず。 

8. 交換製品は、新品、またはそれに類する製品で、機能的にはルな< とも交換に出された製品と同等のものとします。 

9. HP 製品は、パーツ、コンポーネントや素材を再利用して製造する場合がありまずが、これらの性能は新しいものと 
同等です。 

10. HP の限定保証は、 HP 製品が販売されているすべての国と地域で有効とします。出張修理などの追加保証サービス 
契約については、 HP 製品販売国/地域における正規の HP サービスセンタ、または正規輸入代理店までごネ目談くださ 
い。. 

B. 保証の限定 

国/地域のまをによって認められる範囲内で、当なおよび第=者の納入業者のいずれも、保話を件、製品品質、およ 
び特定の目的に関して本保話な外に明示的または黙示的に保話をすることはありません。 

C. 限定責任 

1. 国/地域のまをじよって認められる範囲内で、本保証に規定された救るが、お客様のみに限定された唯一の救るにな 
ります。 

2. 本保話に規定された義務を除いて、 HP または第=者は、損傷じついて、直を的、間接的、特別、偶発的、必が的で 
あるかどうか、あるいは、契約、不法行為、その他の法的理論に基づ〈かどうかに関わらず、またそのような損傷の 
可能性を説明しているかどうかに関わらず、責任は負わないものとします。. 

D. 国/地域ごとのまを 

1. 本保話によって、お客巧に特定の法的宿利が付与されます。この宿利は、米国およびカナダについては州ごとに、そ 
の他の国については国ごとに付与されることがあります。 

2. この保話書の内容と国/地域のまをが整合しない場合、本保証書は地域の法なに合致するように修正されるものとし 
ます。このような国/地域のまをの下で、一部の警告文と限定保話はお客様に適用されない場合があります。たとえ 
ば、米国の複数の州、また米国な外の政巧（カナダの州を含む）などでは、レ:1下のとおりとなります。 

a. 本保証書の晝告文と限定保証を、お客巧の法廷権利の制限からあらかじめ除外する場合がありまず 
(例：イギリス)。 

b. その他に製造元が保証を認めないことや限定を設けることとについて規制すること。 

C. お客様に追加の保証権利を提供ずること、製造業をが責任を逃れられない暗黙の保証期間を規定ずること、およ 
び暗黙の保証期間に対する限定を認めないこと。 

3. 本保話のを項は法律の及ぶ範囲内までとし、除外、制限、または修正などはしないものとします。また、義務づけら 
れたま的宿利は、お客巧への HP 製品の販売に適用されます。 
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インクカートリッジ保証情報 

HP による力ートリッジの保証は、製品が指定された HP の印刷デバイスで使 
巧されている場合に適用されます。本保証は、補ち、再製品化、修理調整され 
たもの、または改ざんされた HP 純正インク製品については巧ま外になりま 
す。 

保証期間中、 HP 製インクが消耗していないことと、保証期限日付に達してい 
ないことをを件として、製品に保証が適用されます。保証期間終了日は、製品 
に YYYY - MM 形式で表示されている場合があります。 
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付録 A 


プリンターの仕様 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 物理的仕様 
- 製品機能と容量 

• プロセッサとメモリの仕様 
- システム要件 

• ネットワークプロトコルの仕な 

• 内蔵 Web サーバーの仕様 

• メディア仕様 
• 印刷の仕様 

• HPeP 「 int および HPWeb サイトの仕な 
- 損境仕な 

- 電気仕な 
- 発生音量仕な 

物理的仕様 

-[寸法（自動両面印刷アクセサリ使用時、トレイ2の取り付けなし、延長排 
紙トレイを開じた状態）（幅 X 高さ X 奥行き）：]: 494 X 202 X 460 mm (19.5 
x 8 x 18.1 インチ） 

• トレイ2取り付け時： 82 mm 口.2インチ）をプリンターの高さに追加しま 
す。 

-[プリンターの重量（自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ユニット）はさまれ 
ますが、印刷サプライ品は合まれません）：18.11 kg (17.9 lb ) 

• トレイ 2 取り付け時： 2.79 kg (6.2 ポンド）を追加します。 

製品機能と容量 


機能 

容量 

接続 

- USB 2.0 高速仕様に準拠 
. ワイヤレス802.11 b / g / n * 

• Ethernet (802.3) ネットヮーク 

* プリンターは、802.1 1 n 204 GHz 
周波数帯をサポートしています。 

印刷方式 

オンデマンド型サーマルインクジ 
エット印刷 

インクカートリツジ 

4種類のインクカートリッジ（黒、 
シアン、マゼンタ、およびイエロ 
—各1つ） 
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(続き) 


機能 

容量 


を記一部のインクカートリッジ 
は、国/地域によっては取リキ及われ 
ていません。 

プリントヘッド 

1つのプリントヘッド 

サプライ品イールド 

インクカートリッジの推定残量の 
詳細については、 www . hD . com / 
ao / learnaboutsuDDlies / を参照して 
〈ださし、。 

プリンターの言語 

HP PCL 3 

サポートするフオント 

US フォント ： CG Times . CG 
rimes Italic 、 Universe、Universe 
Italic 、 Courier、Courier Italic 、 
Letter Gothic、Letter Gothic Italic 。 

負荷サイクル 

25,000ぺージ/月まで 


プロセッサとメモリの仕様 


プリンタープロセッサ 

ARM R4 

プリンターメモリー 

128MBroDDR2 

システム要件 

皆を記サポートされているオペレーティングシステムとシステム要件の最 
新情報については、 www.hD.com/cio/custQmercare にアクセスして〈ださ 
い。 

オペレーテイングシステムとの互換性 

• Windows XP サービスパック3、 Windows Vista、Windows 7 

• MacOSXvIO . 己、 V 10.6、 v 10.7 

• Unu 父（畐キ 細につし、て(ま、 http :// hplipopensQurce . com / hplip - web / index.html 
を参照して〈ださい） 
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最小システム要件 

.Microsoft® Windows® 7 :1 GHz 32 ビット (x86) または 64 ビット （ x64 ) プ 
ロセッサー、 2GB のハードディスク空き容量、 CD-ROM/DVD ドライブま 
たはインターネット接続、 USB ポート 、 Internet Explorer 

.Microsoft Windows Vista®:800 MHz 32 ビット (x86) または 64 ビット (x64) 
プロセッサー、 2GB のハードディスク空き容量、 CD-ROM/DVD ドライブ 
またはインターネット接続、 USB ポート 、 Internet Explorer 

• Microsoft Windows XP Service Pack 3 が上 （ 32 ビツト のみ）： Intel® 
Pentium® I し Celeron® または互換性のあるプロセッサー 、233 MHz お上、 
CD-ROM/DVD ドライブまたはインターネット接続、 USB ポート 、 Internet 
Explorer 6.0 じ I 降 

• MacOSXv10.5 、 v10. 目、 v10.7 : PowerPC G4 、 G 日、または Intel Core プ 
ロセッサ 、900 MB のハードディスク空き容量、 CD-ROM/DVD ドライブ 
またはインターネット接続、 USB ポート 

ネットワークプロトコルの仕様 


ネットワークオペレーティングシステムとの互換性（サポートする OS は国毎に異なります） 

• Windows XP 口 2 ビット ） (Professional および Home Edition)、Windows 
Vista 32 ビットおよび目 4 ビット （ Ultimate 、 Enterprise および Business 
Edition)、Windows 7 (32 ビットおよび 64 ビット)。 

• Windows Small Business Server 2003 32 ビットおよび 64 ビット 、 Windows 
2003 Server 32 ビットおよび 64 ビット 、 Windows 2003 Server R2 32 ビ 
ットおよび 64 ビット （Standard Edition、Enterprise Edition) 

• Windows Small Business Server 2008 64 ビット 、 Windows 200 8 Server 32 
ビットおよび 64 ビット 、 Windows 2008 Server R2 64 ビット （Standard 
Edition、Enterprise Edition) 

• Citrix XenDesktop 4 


Citrix XenServer 5.5 

MacOSXv10.5 、 v10.6 、 v10.7 

Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services 

Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services t Citrix Presentation 

Server 4.0 

Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Presentation 
Server 4.5 


Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix XenApp 5.0 
Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Metaframe XP 
と Feature Release 3 


• Microsoft Windows 2003 Small Business Server Terminal Services 

• Microsoft Windows Server 2008 Terminal Services 

• Microsoft Windows Small Business Server 2008 Terminal Services 
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• Microsoft Windows 2008 Server Terminal Services と Citrix XenApp 己. 0 

• Novell Netware 目.己 、 Open Enterprise Server 2 

互換性のあるネットワークプロトコル 

TCP/IP 

ネットワーク管理 

内蔵 Web サーバー（ネットワークプリンターをリモート設定および管理する 
機能） 

内蔵 Web サーバーの仕様 

必要なを件 

• TCP / IP ベースのネツトワーク （ IPX / SPX ベースのネツトワークはサポート 
されていません） 

• Web ブラウザ (Microsoft Internet Explorer 7.0 な降 、 Mozilla Firefox 3.0 な 
降 、 Safari 3.0 な降、または Google Chrome 3.0 な降） 

. ネットワーク接続 （ USB ケーブルで直接コンピューターに接続されている 
場合、内蔵 Web サーバーは使用できません） 

• インターネットち結（一部の機能で必要） 

鞍を記内蔵 Web サーバーはインターネットに接続せずに開くことがで 
きます。ただし、一部の機能が使用できません。 

を記内蔵 Web サーバーは、プリンターとファイアウナールの同じ側 
になければなりません。 


メディア仕様 

これらの表を巧用して、プリンターで使巧する正しいメディアと、そのメディ 
アに利用できる機能を判断します。 

- サポートされたメディアの仕なの理ち圣 

* 最小を白の設定 

• ぺージの而面に En 刷する場合のガイドライン 

サポートされたメディアの仕様の理解 

表を巧用して、プリンターで使用する正しいメディアと、そのメディアに利用 
できる機能を判断します。 

• サポートされているサイズについて 

• 巧巧巧能なメディアのタイプと重量の理解 

サポートされているサイズについて 

錢注記トレイ2はオプションアクセサリとして入手できます。 
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用紙サイズ 

トレイ 1 

トレイ 2 

両面印刷ュニ 
ット 

標準サイズのメディア 




10 x 15 cm * 

>/ 



2し半り 




U . S . レタ ー（216 X 279 mm 、 
8.5 x 11 インチ） 

✓ 

✓ 


216 X 330 mm (8.5 x 13イン 
チ） 

>/ 



U . S . リーガル (216 x 356 mm 、 
8.5 X 14インチ） 

>/ 



A 4 (210 x 297 mm 、8.3 x 11.7 
インチ)* 

✓ 



U . S . エグゼクティブ （184 x 267 
mm 、7.25 X 10.5 インチ） 



✓ 

U . S . ステートメント （140 x 216 
mm 、5.5 X 8.5 インチ） 

>/ 



B 5( J に） （182 x 257 mm 、7.17 
x 1 日.12インチ)* 

>/ 


✓ 

A 5 (148 x 210 mm 、5.8 x 8. 3イ 
ンチ r 

>/ 



6 x 8 インチ 

>/ 



エッジからエッジまで A 4* 

✓ 



エッジからエッジまでレタ ー* 




封筒 




米国10号封筒 （105 x 241 
mm 、 4.12 X 9.5 インチ） 

✓ 



Monarch 封筒 （98 x 191 mm 、 
3.88 x 7.5 インチ） 

>/ 



力ード封筒（111 X 152 mm ;4.4 
x 6 インチ） 

>/ 
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備き) 


用紙サイズ 

トレイ1 

トレイ2 

両面印刷ュニ 
ット 

A 2 巧待状用封筒（111 X 146 
mm 、4.37 x 5.75 インチ） 

✓ 



DL 封筒 （110 x 220 mm 、4.3 x 
8.7 インチ） 

✓ 



C 5 封筒 (162 x 229 mm 、6.4 x 

9インチ） 




C 6 封筒 (114 X 162 mm 、4.5 x 
6.4 インチ） 

✓ 



封筒長お3号 （120 X 235 mm 、 
4.7 X 9.3 インチ） 




封筒長お4号 （90 X 205 mm 、 

3.5 X 8.1 インチ） 




力ード 




インデックスカード （76.2 x 127 
mm 、 3 X 5インチ） 




インデックスカード （102 x 152 
mm 、 4 X 6インチ） 

/ 



インデックスカード （127 x 203 
mm 、 5 X 8インチ） 




A 6 力ード （105 x 148.5 mm 、 
4.13 x 5.83 インチ） 

✓ 



A 4 インデックスカード (210 X 
297 mm 、8.3 x 11.7 インチ） 

✓ 



は力《き* (100 x 148 mm 、3.9 x 
5.8 インチ） 




往復ハガキ ** (200 X 148 mm 、 
7.8 X 5.8 インチ） 

✓ 



インデックスカードレター 
(216 X 279 mm 、8.5 x 11イン 
チ） 




フォトメディア 
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(続き) 


用紙サイズ 

トレイ 1 

トレイ 2 

両面印刷ュニ 
ット 

フォトメディア （76.2 x 127 
mm 、 3 X 5インチ） 

>/ 



フォトメディア (102 X 152 
mm 、 4 X 6 インチ） 

>/ 



フォトメディア （5 x 7 インチ） 

>/ 



フォトメディア （8 X 10イン 
チ） 

>/ 



フォトメディア （8.5 x 11 イン 
チ） 

✓ 



L 半 IJ (89 x 127 mm 、3.5 x 5ィ 
ンチ） 

>/ 



2 L 半り (127 X 178 mm ) 

>/ 



13 x 18 cm * 

>/ 



それレツ外のメディア 

を記 HP プリントソフトウェ 
アでのカスタムサイズ用紙のサ 
イズの設定は、 MacOSX での 
み使用できます。 




幅 76.2 〜216 mm 、 長さ127 
〜356 mm まで（幅3〜 8.5 イ 
ンチ、長さ5〜14インチま 
で）のカスタムサイズの用紙 




幅127〜216 mm 、 長さ241 
〜305 mm まで（幅5〜 8.5 イ 
ンチ、長さ 9.5 〜12インチま 
で）のカスタムサイズの用紙 





* これらのサイズはフチ無し印刷に使用できます。 

** 本プリンターは日本郵政公社の普通ハガキおよびインクジ I ットハガキにの 
み対応しています。日本郵政公社の写真巧ハガキには対応していません。 


使用可能なメディアのタイプと重量の理解 


載を記トレイ2はオプションアクセサリとして入手できます。 
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種類 

重量 

容量 

トレイ1 

用紙 

60〜105 g / m 2 

(ボンド紙 16 〜 

28ポンド） 

普通紙250枚ま 
で 

(厚さ 25 mm また 
は1インチ） 


フォトメディア 

280 g / m 2 
(75 lb ボンド紙） 

最局100枚 

(厚さ 17 mm また 
は 0.67 インチ） 


ラベル 


最高100枚 

(厚さ 17 mm また 
は 0.67 インチ） 


封筒 

75〜90 g / m 2 

(ボンド紙封筒20 
〜24ポンド） 

最局30枚 

(厚さ 17 mm また 
は 0.67 インチ） 


力ード 

200 g / m 2 まで 

(インデックスカ 
-ド110ポンド） 

80枚まで 

トレイ2 

普通紙のみ 

60〜105 g / m ^ 

(ボンド紙 16 〜 

28ポンド） 

普通紙で250枚 
まで 

(厚さ 25 mm また 
は 1.0 インチ） 

両面印 
刷ユニ 

ツ h 

普通紙とブローシャ 

60〜105 g / m 2 

(ボンド紙 16 〜 

28ポンド） 

該当せず 

排紙卜 

レイ 

使用可能なすべての 
メディア 


普通紙150枚ま 
で（テキスト印刷） 
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最小余白の設定 

ドキュメントのマージンは、縦方向に指定されたマージンな上に設定する必要 
があります。 





〇 




►Ik 

〇 〇 

〇 

心 胃 

〇 


メディア 

川左マー 

(2) 右 マー 

(3) 上部マ 

(4) 下余白 


ジン 

ジン 

ージン 


U.S . レター 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

U.S. リーガル 

(0.13 イン 

(0.13 イン 

(0.13 イン 

(0.13 イン 

A4 

チ） 

チ） 

チ） 

チ） 

(Window 

U.S. エグゼクティブ 




S ) および 

U.S . ステー トメント 




12mm 

8.5 X 13 inch 




(0.47 イン 
チ） (Mac 

B5 




OSX およ 

A5 

力ード 

カスタムサイズのメデ 




び Linux) 

ィア 





フォトメディア 





封筒 

3.3 mm 

3.3 mm 

16.5 mm 

16.5 mm 


(0.13 イン 

(0.13 イン 

(0.65 イン 

(0.65 イン 


チ） 

チ） 

チ） 

チ） 
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ページの両面に印刷する場合のガイドライン 

-プリンターの仕様に適合した巧紙を必ず使巧してください。詳細は、 メデ 
ィア仕な を参照してください。 

-アプリケーションまたはプリンタードライバで2面印刷オプションを指定 
します。 

-封筒、フォト用紙、光沢のあるメディア、 60 g/m 2 (ボンド紙 16 ボンド） 
未満の用紙、または 105 g/m 2 (ボンド紙 28 ポンド）を超える巧紙には、面 
面印刷を行わないでください。これらの用紙では、紙詰まりの原因となる 
場合があります。 

• メディアの種類によっては、ぺージの両面に印刷する際に特定のち向にセ 
ットする必要があります。このようなメディアには、レターヘッド、プレ 
プリント巧紙、透かし模様やあらかじめ穴があけられている用紙などが含 
まれます。 Windows を実行しているコンピューターから印刷すると、メデ 
ィアの最初の面から印刷されます。正面を下に向けてメディアをセットし 
ます。 

• 両面印刷でメディアの片面に印刷されると、インクがを燥する間、プリン 
夕一はメディアを保留して待機します。インクが乾燥すると、メディアは 
プリンターに巧度給紙され、2番目の面が印刷されます。印刷が完了する 
と、用紙はが紙トレイに排出されます。印刷が完了するまで、巧紙をつか 
まないでください。 

• サポートされているカスタムサイズのメディアの両面に印刷するには、用 
紙の上下を逆にして、もう一度プリンターに給紙します。詳細は、 メディ 
ア仕撞を参照してください。 


印刷の仕様 

-モノクロ印刷の解像度 

顔料黒インクで 600 X 600 dpi 
-カラー印刷の解像度 

最大解像度 4800 X 1200 dpi は入カデータ解像度を 1200 X 1200 dpi に設定 
し、 HP アドバンスフォト巧紙に印刷した場合 
詳細は、 印刷解像度の表示 ををおしてください。 

HP ePrint および HP Web サイトの仕な 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP ePrint の仕様 

• HP の Web サイトの仕様 

HP ePrint の仕巧 

• Ethernet またはワイヤレス接続のいずれかを使用したインターネット接続 
• 電子メールと添付ファイルの最大サイズ： 5 MB 
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* 添付ファイルの最大数：10 


鞍を記電子メールメッセージの[宛先]行に、プリンターの電子メール 
アドレスのみが表示された状態にする必要があります。 

-サポートされているファイルお式： 

。 PDF 
。 HTML 

。標準テキストファイルおま 
。 Microsoft PowerPoint 

。 PNG 、 JPEG 、 TIFF 、 GIF 、 BMP などの画像ファイル 

m を記 HP ePrint では他の種類のファイルを使巧できる可能性もあります 
が、他のファイルの種類については十分にテストされていないため、フ 
アイルが本プリンターで印刷できるかどうかは保証されません。 


HP の Web サイトの仕様 

• Web ブラウザー (Microsoft Internet Explorer 6.0 な降 、 Mozilla Firefox 2.0 
な降 、 Safari 3.2.3 な降、または Google Chrome 3.0 )、 Adobe 円 ash プラグ 
イン（パ'-ジョン10な降）搭載 
* インターネット接続 

環境仕様 

動作環境 

動作温度：摂氏5°〜40° C (き氏41°〜104° F ) 

動作湿度：15〜80% RH (結露しないこと） 

動作時推奨を件：摂氏15°〜32° C (華氏59°〜90° F ) 

推奨相対湿度： 20〜80% RH (結露しないこと） 

輸送環境 

最大輸送温度：-40°〜60° C (華氏-40°〜140° F ) 

最大輸送湿度： 5〜90% RH (結露しないこと） 

電気仕様 

電源 

ユニバーサル 電源アダプタ（外部） 

巧要電力 

入力電圧：100〜240 VAC (± 10%)、50/60 Hz (± 3 Hz ) 

出力電圧： 2000 mA で32 Vdc 


電力巧費 

印刷時 3 0 W (高速ドラフトモード) 


140 技術情報 






発生音量仕樣 

ドラフトモードで印刷、に0 7779に基づく ノイズレベル 
• 音圧（そばに立っている状態） 

LpAm 57 ( dBA ) (mono Draft print ) 

-音響 

LwAd 7.1( BA ) 
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法規について 

プリンターは、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合していま 
す。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- FCC 準拠亩明 
- 韓国の ユーザー に対する告知 

- 日本のユーザにがする VCCI (クラスの基準に関する告知 

• 日本のユーザに対する告知（電源コードについて) 

- GS 宣言書（ドイツ) 

- ドイツ向け周辺機器の售体の光お 

- EU の規制に閱する告知 
• ワイヤレス製品のま規規を 
- 規制モデルまち 

FCC 準拠声明 


FCC statement 

The United States Federal し ommumc 曰 。 ons し ommission im 47 し FR 15.10 コ j has specified 
that the following notice be broughHo the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect Hie equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 
Hewlett-Packard Company 
3000 Hanover Street 
Palo Alto, Ca 94304 
(650) 857-1501 
Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 
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韓国のューザーに対する告知 


8 己 ： Ipl 

DIS 客ををちと IJPI) 


01 : >1)1 と： ns 8旧吕 )2 ささ乃の司 S 客ち登をI )1 ス空片手 
さ718011片 A|g 引户3吕马巧2さ引田.田居乃3011片 W 
S を芋2!合 UU . 


日本の ユーザに 対する VCCI (クラスの 基準に関する告知 


この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家 
庭環境で使用することを目的としてし、ますが、この装置が 
ラジオやテレビジョン受信機に巧接して使用されると、受 
信障害を引きおこすことがあります。お扱說巧害に従って 
正しい巧り扱し、をして下さい。 

VCCI-B 


日本の ユーザに 対する告知（電源 コー ドに ついて) 


製品じは、同捆された電源コードをお使い下さい。 

同 ffl され t 電源コードは、化の製品では使用出来ません。 


GS 宣言書（ドイツ) 


Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T.19 


ドイツ向け周边機器の售体の光沢 


Das Gerat ist nicht fur die Benutzuna im unmiTtelbaren Gesichtsfeid am 
Bildschirmarbeitspla じ vorqesehen. Urn storende Reflexionen am Bildschirmarbe け spla じ zu 
vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmi け elbaren Gesichtsfeid platziert werden. 
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EU の規制に関する告知 

CE マークが付いた製品は、な下の EU 指令に適合します： 

• Low Voltage Directive 2006/95 /EC 

• EMC Directive 2004/108 /EC 

• Ecodesign Directive 2009/125 /EC (該当する場合） 

本製品の CE コンプライアンスは、 HP が提供する適切な CE マークの付いた 
AC アダプターを使用して電源を供給する場合にのみ有効です。 

本製品に通信機能がある場合は、な下の EU 指令の基本要件にも適合します： 
R&TTE Directive 1999巧 / EC 

これらの指令に準拠することで、 HP が本製品または製品ファミリに巧して発 
行しており、製品ドキュメント内またはな下の Web サイトで入手可能な（英 
語のみ ） EU Declaration of Conformity のリストに記載された適用巧能な統ーヨ 
—ロッパ規格 （European Norms ) にも適合しています： www . hp . com / ao / 
certificates (検索フィールドに製品番号を入力してください)。 
コンプライアンスは、製品に付けられたな下の適合マークのいずれかによって 


示されます： 

C€ 

非通信製品の場合および EU 
統一通信製品の場合 (10 mW 
未満の電源クラス内の 
Bluetooth ® など） 


EU 非統一通信製品の場合 
(該当する場合、4巧の通知 
機関香号が CE と！のあい 
だに挿入されます)。 


製品に付属の規制ラベルを参照してください。 

本製品の通信機能は、な下の EU および EFTA 加盟国で使巧することができま 
す：才ーストリア、ベルギー、ブルガリア、キプロス、チェコ共和国、デンマ 
-ク、エストニア、フィンランド、フランス、ドイツ、ギリシャ、ハンガリ 
-、アイスランド、アイルランド、イタリア、ラトビア、リヒテンシュタイ 
ン、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、オランダ、ノルウェー、ポーラン 
ド、ポルトガル、ルーマニア、スロバキア共和国、スロヴェニア、スペイン、 
スウェーデン、スイス、英国。 

電話コネクター(-部の製品でのみ使用可能）は、アナログ電話回線への接続巧 
です。 

磬品をワイヤレス LAN デバイスと巧用する場合 

国によっては、屋内使巧限定、使巧可能なチャネル数の制限など、ワイヤレ 
ス LAN ネットワークの運用に関する特定の義務または特別の要件が定められ 
ています。ワイヤレスネットワークの国設定が正しいことを確認してくださ 
し、。 
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フランス 

本製品の 2.4 GHz ワイヤレス LAN 操作には、特定の制限が適巧されます：匡 
内では、本微ま、2400〜2483.5 MHz の周波数帯全域（チャネル1〜 13) で使 
巧できます。屋外での使巧については、2400〜2454 MHz の周波数帯（チャネ 
ル1〜 7) だけが使用できます。最新の要件については、 www . arcep.fr を参照 
してくださし、。 

規制関連の連絡先： 

Hewlett-Packard GmbH , Dept ./ MS : HQ - TRE , Herrenberger Strasse 140, 71034 
Boeblingen , GERMANY 

ワイヤレス製品の法規規定 

このセクションでは、ワイヤレス製品に関するな下の規制事項について説明し 
ます。 

• 高周波暴露 

• ブラジルのユーザにがする告知 

• カナダのユーザにがする告知 

• 台湾のユーザーにおする告知 

高周波暴露 


Exposure to radio frequency radiation 

A Caution The radiated output power of this device is far below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized. This 
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such 
a manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In 
order to avoid the possibility of exceeding the I ■ し C radio frequency exposure 
limits, human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) 
during normal operation. 


ブラジルの ユーザに 対する告知 


Aviso aos usuarios no Brasil 

Este equipamento opera em car ろ ter secundario, isto e, nao tern direito a prote^ao contra 
interferencia prejudicial, mesmo de estates do mesmo tipo, e nao pode causar interferencia 
a sistemas operando em car ろ ter prim ろ ho. (Res.ANATEL 282/2001). 
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カナダの ユーザに 対する告知 


Notice to users in Canada/Note a I'attention des utilisateurs canadiens 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada. 

Utiliser a I'inteneur. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique 
d ち passant les limites applicables aux appareils numeriques de la classe B prescribes dans 
le Reqlement sur le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications 
du Canada. Le compos 曰 nt RF interne est conform© a la norme RS$-210 and RSS GEN 
d'Industrie Canada. 


台湾のユーザーに対する告知 


低巧率電波輯射せ電機管理辦ま 

第十二條 

經型式認證合格之ほ巧率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用を均す得擅自變更頻 
率、化大巧率或變更設計之特性及な能。 

第十四條 

ほ巧率射頻電機之使用不得影響巧化ま全及干摄合法通信；經發現ち干擾現豪時，應立 
即停用，並改善至無干摄時で得繼續使用。 

前項合法通信，お化電信法規をホ業么無線電通信。ほ巧率射頻電機須な受合法通信或 
工業、科學及醫藥用電波輯射性電機設備之干摄。 


規制モデル番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されています。 
ご使用の製品の規制モデル番号は、 VCVRA -1101 です。この規制モデル番号 
をマーケティング名 （HP OfficeJet Pro 8100 ePrinter ) や製品番号と混同しない 
ようごを意〈ださい。 
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環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett-Packard では、優れた製品を環境に巧して適切なちまで提供すること 
Iこ積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入 
れています。高度な機能と信頼性を確保する一方、素ネオの種類は最小限にとど 
められています。素ネオが異なる部分は、簡単に分解できるように作られていま 
す。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあるので、 
一般的な工具を使つて簡単に取り外すことができます。重要な部品も手の届き 
やすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については、な下の 「HP の環境への取り組み」に関する Web サイトを 
ご覧ください。 

www-hp-com/hpinTo/qlobalci む zenship/environment/index-html 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 用紐の使用 
• プラスチック 
- 化学物質を全性データシート 
• リサイクルプログラム 

• HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

• EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 
- 雷力消曹 

- 化学物質 
- バッテリ情報 
- EU バッテリ指令 

• RoHS に閱する告知（中国のみ) 

• RoHS に閱する告知（ウクライナのみ) 


用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル巧紙の巧巧に 
適しています。 

プラスチック 

25グラムな上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マー 
クが付いているため、プリンターを処分する際にプラスチックを正しく識別す 
ることができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質安全性データシート (MSDS) は、次の HPWeb サイトから入手するこ 

とができます。 

www.hp.com/ao/msds 
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リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模な エレ クトロニクスリサイクルセンターと提 
携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施してお 
ります。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約してい 
ます。 HP 製品のリサイクルじついての詳細は、下記サイトをご参照くださし、。 
www.hp.com/hpinfo/ a lobalciuzenshiD/environment/recvcle/inkiet.html 

HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消 
お品リサイクルプログラムはをくの国/地域で利用可能であり、これを使巧す 
ると使用ミきみのプリントカートリッジとインクカートリッジを無料でリサイ 
クルすることができます。詳細については、次の Web サイトを参照してくだ 
さい。 

www'hD'com/h_pinfo/qlobalcitizenship/environment/recv_cle/in 均 et'html 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 



di^osed of with your other household waste. Instead, It ts your responsibility to dispose of your waste 
— , ■— eledrical and electronic eqiiipmenK The separate collecHor and recycling of your waste equipment 

ne of disposarwjll help to conserve natural resources and ensure (Hot it is recycled in o manner hot protects human health and fre environment. For more in^rmalion aboipt where 
drop oH your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased he prodi/d. 


This symbol on the product or on お packaging indicates that this produd must not be di^osed of with your o 
equipment by Handing H over lo o designalea collection point for the recycling ot waste eledrical and electror 
at the lime or disposarwjll help to conserve natural resources and ensure (Hot it is recycled in o manner that p 
you can drop oH your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household wo: 

Evacuation des dquipements usages par les ulillseteurs dans les foyers priv わ eu sein de I'Union eurepSenne 

Ln presence de ce symbols siir le produil ou sur son embollage indiq 拍 que vous 怕 pouvez pos vous dSbarrasser de ce produit de la m る me fa の n que vos dechels couranb. 

Au contra ire, vow etes responsabfe de T か acualion de vos 的山 pemenh usages et, d cet eFfet, vous etes tenu de les remettre 6 un point お coJIecte ag お pour le recyclage des 
お山 pemenis electriqi>es et electroniques usa が s. Le 化 I'evacijction et le recycbge s 印 or か de vos eqiiipemenls usages permettent de preserver les ressources naturelJes et de s'assu 巧 r 


, ぉ USQ が s. レ 
^uipements so け recycle dans le respect de 
—-:で de traitem 如 f des d^chels I 


sz achefe le prodiiif. 

Eniseraung von Elektregeraten dureh Benuder In privaten Haushallen in cter EU 

Dieses Symbol ai/t dem Produkt oder dessen Verpaclcung gibf an, dass das Produkf mcht zusammen mil dem RestmOll enbo 巧 werden dorf ら obliegt dcher Ihrer Verantwortung, dc 
Ger か on einer enisprecherden Slelle Kir die Entorgung oder Wiederverwertur>g von Ele けの qeral が oiler Aft abzugeben {zi. ein Weristoffhof). Die separate Sammlunq und dos 
Rec^dn Ihrer olten Elek}rogerdte zum Zeitpunkt ihrer Ertsorgunq trfagt zum Schub der Urrwelt bei und gewdhrfeistet, doss sfe ouf eine Art und Weise 巧 cycelt werden, die keine 
Gemhrdung iDr die GesundKeif des Merscnen und der Umwell oarstellf. Weilere Intormationen daruber, wo Sie olfe Eleldrogerale zum Recyceln abgeben konnen, erfialien Sie bei 
den ortlichen BeHorden, WertstoFfhofen oder dort, wo Sie das Gerat erv^orben haben. 


Qu 巧ゎ simbolo che appare sul prodotto o sulla cortezione indicia che i 


doHo no 口 deve essere 


___1- 典 re sul prod*.______..,_ ... _ ____^ . .. __ 

smalMmenh> deJLe apparecchicture da roltamare poriandole al liiogo di raccolto indicate per if ricidagqio delle apparecchiature delfriche ed elettroriche. La raccofla e il ricido9g 

3 )arali delle apparecchiature da rottamore in tase di smollimento tavoriscono la conservazione delie risorse naturali e gorantiscono che taJi apparecchioture vergarx) rottamate 
rispeHo deirombienle e ddia tuteb della salute. Per uHerion informaztoni sui punti di rnccolta ddle apparecchiature da rottamare, contattare il proprio comune di residenza, 
il sefvizio dt smaltimento del ntiuti locale o i3 negozio press。il quote e stoto ocqjislato il prodotto. 

Ellmlnacldn de residues de aparates elicirices y ele<lr6ni<es per parte de usuarios dom^sNcos en la Uni 占 n Europea 

Esie simbolo en el produdo o en elembalaje indica qje no se puede desechar el produdo junto con los residues domesKcos. For el conirario, si debe eliminar esfe tipo de residL>o, es 
responsobilidad del usuario enIregoHo en un punto de recooida desianado de reciclado de aparates elecironicos y el お Iricos. El reciebje y la recogtda por separado de estos residues 
en el momento de la eliminad6n oyudard a preserver 巧 cursos noturales y a garentizar que el recidaje prole[a lo salud y el medio ambien お. Si desea inbrmaddn adicioral sob 巧 los 
lugares donde puede dejar なわ s residues para 化 redda お， pongase en conlocto con las autoridades locales de su efudod, con e] servicio de gestfor de residues dom が icos o con la 
Kendo donde adqufrid el producto. 

Ukvidace vvsIeuHl み0 zaHzeni uiJvalell v domacnesH v zemkh EU 

Talo znadka no prodiiktu nebo oa [eho obalu ozn。 む je, わ ten わ produki nesmi 坤 iikvtdovdn pro が m vyhozenfr 
zaffzenf bude pfeddno it fikvidaci do stonovenych sbdm 夕み m[st urcenych k recykiaci vyslou ミ i みみ elektric か h a 
sbS 巧 m a recyidoef napomdha zachovdni pHroidnich zd のぶ a zo いな u が ie recyidace probShne zp&sobem chrdnf 
vyslouzile zarfzeni pfedat k recykiaci, mCzete zisicat od mistrf samospravy, od spolecnosti prov6de[lci svo; 
zakoupili. 

Borlskoffelse af affaldsudsWr for brugere I private husheldninger i EU 

Dehe symbol p6 produktet eller pa dets embollage indikerer, at produktet ikke m6 bortakaffes sammen med andet husholdningsoFfald. I sledet er det dit ansvar at bortskafte aFfaldsuds か r 
ved が oflevere del p6 dertil be 巧 gnede irdscmlingssteder med henblik が genbrug of elebrisk og eleldronisk aftaldsudslyr Den separate indsamling og genbrug af dit oHaldsuds^r pa 

•* I I ‘ I' I • " ' . *1. ’I • I I. I * I ■ !n m6de, der beskytler menneskers helbred samt miljaeK Hvis du vil vide mere 

vssen eller den lorr^ninq, hvor du k0b お produktet. 


>zenfm do b&in^ho domovriHo odpodu. Odpcviddte zo わ，ミ e vys]o。 ミ il6 
'I elebrorickych zaHzenl. Ukvidace vyslouzileho zorfzenf somostotnym 
, , ■ , ， ifcfm fidsk6 zdmvf a itvohipraseedl. DdSf mformoce o tom, kam 

od mistrf samospravy, od spolecnosti prov6de[lci svoz a likvidaci domovnfho od*padu nebo v obchod ら kde jste produkt 


lidspunkf が for bortskatfeLse er med til at bevare nahjHige ressourcer og sikre, ot genbrug finder sted pA en m 
om, hvor du kon allevere d け oftaldsi/dstyr Ml genbrug, mn du kontakle kommunen, del lohle rerovationsvss 

Afveer van afgedonkle apparatuur doer gebrulkers In parHcullere hulshoudens In de Eur 

Dit symbool op h が product ot de verpokking geeh can d か dit produ ヴ niel mag worden afqevoerd met hel hufshoudelijk aMi し Net is uw verantwoor(leli[kheid jw atgedankJe opparctuiir 
af fe leveren op een aongewezen inzamelpiint voor de verwerking van algedonkte elektris み e en dekfronische apparatuur De gescheiden inzameling en verwerking van i/w ofgedanlcte 
apporatuur dm □ジ bij tol net sparer van nahiurlijke bronnen en lot hef hefgebruik van meteno 口 I op een wijze die de volksgezordheid en het milieu Eescherml. Voor meer inform が ie over 
woar u uw afgeJankte apparaluur kunt inleveren voor recycling kuW u contact opnemen met het gemeenteli 山 s in uw woonpla。 じ， de reirigings<iienst of de wjnkel waar u het product 
hebt aangeschaft, 

Eramajapldamlsles kosutusell kdrvaldaMvate seadmele kfiiHemlne Eureepa Liidus 

Kui tootel v6i toote ookendil on see sOmbol, ei k)hi seda toodet visata ojmejddtmete hulka. Tele kohus on viia tarbetuks mjutjnud seade selleks ehendhtud elebri- ja elektroonikasecdrrete 
; •し— i •一 I レ 1;.— h ••—一— —I- レ——"〜:—〜；— tA;"——;«■—; レ k I——J"〜— …; d njng tagada, が kaiflerrine loimub irimesle lervisele [□ keskkonnale ohi/tuH. 

avolitsusest, olmejadtmete i/tiliseerifflispurktlslvoi kauplusest, lojslte seadme 

s on hjolehtia s 

コ. Ndin k>imimalla varmistetaon my む， 

imaisilta, i 日 teyhti 如扫抽 luotteen 
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Tenlo symbol r>a produkte olebo no jeho obale znamena, ミ e nesrrie by vyhodeny s irym komundlnym odpadom. Narriesto loho mate povinnos 
mi が e, kde sa zabezpecuje recykldcio dektrickych □ ele^ronickych zariodenf. Separovani zber a recykiacia zariedenia u た en る ho no od が d po 
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> no odpad pomoze chrdni prirodne zdroje a 
a recyiddcii ziskcte no miesfnom obecnom (jrnde, 

Rovnanje z edpadne epreme v gespedln|stvih inetraj Evrepske unl|e 

To znak no izdelkii all embalazi izdelka pomeni, ろ a [zdelka ne smete odiaqati skupa[ z druqimt gospodinjskimi odpadk し Odpadno opremo ste dofzri oddati na dolocenem zbimem 
mestu za recikliranje od padre ele け ri む e in elebrorske opreme. Z lodenim zbiranjem in red 日 iraniem otJpadne opreme ob odlogarju boste porraqali ohrantM narnvne vi 巧 in zagoloviFi, 
da bo odpadna oprefna redkfirana hsko, do se varuje zdravje l[udi ir okoJje. Vec intormacij o mestih, kjer lahko odda お odpadno opremo za recikliranje, lohko dobite na obdn し 
V komuAalr>em podjel[u all 巧 ovinj, k[ef ste izddek kijpili. 

Kassering av Mrbrukningsmeterial, Mr hem- ech privatanvAnda" I EU 

Produkter dler produktfbrpackningar med den hdr symbden Tdr inle kassercs med vanli が hushdIlscvfalL I Pallet har du onsvar For a け produkten Idmnas till en beh6ng Atervinninqsstatiof 
for hanterino av el> och elebronikprodulder Genom aft Idmna kasserade produkter till fitervinriT>g hjalper du till oH bevarn vfiro gemersammo noturresurser Dessi/tom skyddos 说 de 
mdnniskor och miljon nor produkter 占 ervinns pfi rdtt satt ‘ Komm 帅 ala myndigHeler, sophanterngsfO 巧 lag eller butiken dar voran kbptes kan ge mer information om var ん I 扫 mnar 
kasserade produkter for 6tervinning. 


電力消費 

ENERGY STAR ® ロゴがマーキングされた Hewlett - Packard 印刷/イメージング 
機器は、 U . S . Environmental Protection Agency (米国環境保護庁）のイメージン 
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グ 機器の エネルギー スター仕様に従って認をされています。 エネルギー スタ 
-認定のイメージング製品には、な下のマークが付いています。 



ENERGY STAR はホ国で登録されたホ国環境保護局 ( USEPA ) のサービスマー 
クです。当社は国際エネルギースタープログラムの参加事業者として、本製 
品が国際エネルギースタープログラムの基準に適合していると判断します。 
追加のエネルギースター認定イメージング製品モデルに関する情報について 
は、な下をご覧ください。 

WWW 'hp'com/go/eneraystar 


化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European 
Parliament and the Council ) などのま的要件に準拠するため、弊社製品に含 

まれる化学物質に関する情報を、必要に応じてお客様に提供することに努めて 
います。この製品の化学物質に関するレポートは、次の Web サイトに掲載さ 
れています。 www.hp.GQm /a o/reaGh 

バッテリ情報 

プリンターには、プリンターをオフにしているときにプリンターの設定を保持 
するためのバッテリが内蔵されています。これらのバッテリには特別の取り扱 
し、や廃棄が必要となる場合があります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 台湾でのバッテリの廃棄 

• カリフナルニアのューザーへの ミ主意 

- オランダにおけるバッテリの廃棄 

台湾でのバッテリの廃棄 


巧 


廢電池請回收 

Please recycle waste batteries. 
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カリフオルニアのユーザーへのを意 

この製品のバッテリは過塩素酸塩を使用している可能性があります。特別な処 
置が必要となる場合があります。詳細は、次の Web サイトを参照してくださ 
し、。 www.dtsc.ca.qov/hazardouswaste/perchlorate 

オランダにおけるバッテリの廃棄 


祗 


Batterij niet 
weggooien.maar 
inleveren als KCA. 


X 


Dit HP Product bevat een lithium-manganese-dioxide 
batterij. Deze bevindt zich op de hoofdprintplaat. 
Wanneer deze batterij leeg is, moet deze volgens de 
geldende regels worden afgevoerd. 
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EU バッテリ指令 




European Union Battery Directive 

This product contains a battery that is used to maintain data integrity of real time dock or product settings and is designed to last the life of the 
product. Any attempt to service or replace this battery should be performed by a qualified service technician. 

Directive sur les batteries de I'Union Europeenne 

し e produit contient une batterie qui permet de maintenir I'integrife des donnees pour les paramefres du produit ou I'horloge en temps reel et qui a 
ete con^ue pour durer aussi longtemps que le produit. Touts tentative de reparation ou de remplacement de cette batterie do け etre effectuee par un 
technicien qu □怖を. 

Batterie-Richtlinie der Europaischen Union 

Dieses Produkt enthalt eine Batterie, die dazu dient, die Datenintegritdt der Echtzeituhr sowie der Produkteinstellungen zu erhalten, und die fur die 
Lebensdauer des Produlds ausreicht. Im Bedarfsfall sollte das Instandhalten bzw. Auslauschen der Batterie von einem qualifizierten Servicetechniker 
durchgefuhrt werden. 

Dire け iva dell'Unione Europea relativa alia raccolta, al trattamento e alio smaltimento di batterie e accumulatori 

し} uesto prodotto conliene una batteria utilizzata per preservare I'mtegr けろ dei dati dell'orologio in tempo reale o delle impostazioni del prodotto e 
la sua durata si intende pari a quella del prodotto. Evenfuali intervenii di riparazione o sosiituzione della batteria devono essere eseguiti da un 
tecnico dell'assistenza qualificato. 

Directive! sobre baterias de la Union Europea 

Este producto contiene una baterta que se utiliza para conservar la integridad de los datos del reioj de tiempo real o la configuracion del producto 
y esta disenada para durar toda la vida util del producto. El mantenimienio o la sust け ud 白 n de dicha bateria debera realizarla un tecnico de 
mantenimiento cualificado. 

Smernice Evropske unie pro nakldddni s bateriemi 

rente vyrobek obsahuie baterii, ktera slouif 1¢ uchovdnf sprdvnych dot hodin redineho casu nebo nastaveni vyrobku. Baterie je navrzena tak, aby 
vydrzela celou zivotnost vyrobku. Jakykoliv pokus o opravu nebo vymenu baterie by me! proves} kvalifikovany servisni technik. 

EU's batteridirektiv 

Produktet indeholder et batteri, som Bruges til at vedligeholde daraintegriteten for realtidsur- eller produktinds 川 linger og er bereqnet til at holde i 
hele produktets levetid. Service p ろ batteriet eller udskiftning bor forelages af en uddannet servicelekniker. 

Richtlijn batterijen voor de Europese Unie 

D け product bevat een batterij die wordt gebruikt voor een juiste tijdsaanduiding van de klok en het behoud van de productinsfellingen. Bovendien is 
deze ontworpen om gedurende de levensduur van het product mee te gaan. He，onderhoud of de vervanging van deze batterij moe，door een 
qekwalificeerde onderhoudstechnicus worden uitgevoerd. 

Euroopa Liidu aku direktiiv 

Toode sisaldab akut, mida kasutatakse reaalaja Icella andmeuhtsuse v6i toote sdtete sdilitamiseks. Aku on valmistatud kestma ferve toots kasutusaja. 
Akut tohib hooldada v6i vahetada ainult kvalifitseeritud hooldustehnik. 

Euroopan unionin paristodirektiivi 

Tamd laite sisaltda pariston, [ota kdytetddn reaa い aikaisen kellon tietojen [a laitteen asetusten sdilyttdmiseen. Pariston on suunniteitu kestdvdn laitfeen 
koko kdytfbian ajan. Pariston mahdollinen korjaus >ai vaihto on iatettdvd pdtevdn huoltohenkilbn tehtavaksi. 

06r)Yio の < Eupunai.K お 'Evuor |(； yia th; r)XEKTpiKe<; ot か a; 

Auto to npoYov nEpiXap^avci yia ynoTapia, r) onoia xpqoiHonoi 亡 ijoi yia iq 6iaTqpqar] t^c; aKEpaioTqiaq twv 占 oy を v 山 v poXoyiou npayyaTiKou 
Xpovou q T(jjv pu 目 pioE 山 V npoiovroq kqi な ei oxe ろ laorei rroi 山 ote va ら lapK を oei 600 kqi to npoiov. Tuxov anoncipEC; miSiop 目 uoqc ; り avriKaTaaraoqc; 
auTqq Tqc; pnarapiaq 白 a npEnci va npaYJJOTonoiouvrai a no KaidXXqXa eKnai6cufj^o texviko. 

Az Europai unio telepek es akkumuldtorok direktivdja 

A term る k tortalmaz egy elemet, melynek feladata az, hoav biztosftsa a valos ideju ora vagy a term を k beallftdsainalc adatintegritasat. Az elem ugy 
van tervezve, hogy vegiq kitartson a term を k hasznalata sordn. Az elem barmilyen javitascit vagy csereje} esak kepzett szakember vegezheti el. 

Eiropas Savienlbas Bateriju direktiva 

Produktam ir baterija, ko izmanto reala laika pulkstei^ia vai produkta iestatTjumu datu integritates saglabasanai, un ta ir paredzeta visam produkta 
dzTves ciklam. Jebkura apkope vai bate 叫 as nomaiijia ir javeic atbilstosi kvaiificitam darbiniekam. 

Europos Sqjungos baterijy ir akumuliatoriy direktyva 

も ame gaminyje yra baterija, kuri noudojama, kad b 日叫 galima priziureti realaus laiko laikrod 乏 io veikimq arba gaminio nuostatas; ji skirta veikti 
visq gaminio eksploatavimo laiicq. Bet kokius sios baterips aptarnavimo arba Iceitimo darbus turi atlilcfi Icvalifikuotas aptarnavimo technikas. 

Dyrektywa Unii Europejskiej w sprawie baterii i akumulatorow 

Produkt zawiera baterig wykorzystywonq do zachowania intearalnosci danych zegara czasu rzeczywistego lub ustawien produktu, ktora 
podtrzymuje dzialanie produktu. Przegiqd lub wymiana baterii powinny by と wykonywane wyfqcznie przez uprawnionego technika serwisu. 

Diretiva sobre baterias da Uniao Europeia 

Este produto contem uma bateria que e usada para manter □ integridade dos dados do relogio em tempo real ou das configura<;oes do produto e 
e projeiada para ter a mesma durasao que este. Qualquer tentative! de consertar ou substituir essa bateria deve ser realizada por um tecnico 
qualificado. 

Smernica Europskej unie pre zaobchddzanie s bateriami 

Tente vyrobok obsahuje bateriu, ktora sluzi na uchovanie sprdvnych udajov hodin redineho casu alebo nastaveni vyrobku. Bateria je skonstruovana 
tak, aby vydrzala celu zivoinost' vyrobku. AkykolVek pokus o opravu alebo vymenu baterie by mal vykonat' kvalifikovany servisny technik. 

Direktiva Evropske unije o baterijah in akumulatorjih 

V tern izdeiku je baterija, ki zagotavlja naianenost podatkov ure v realnem casu all nastavitev izdelka v celotni ミ ivijenjski dobi izdelka. Kakrsno koli 
popravilo all zamenjavo te baterije lahko izvede le poobla お eni tehnik. 


EU:s batteridirektiv 

Produkten inneh ろ Her ett batteri som anvands for att uppratthalla data i realtidsklocican och produktinstdllningarna. Batteriet ska rdeka produktens 
hela livsiangd. Endast kvaliricerade servicetekniker far ujfora service p ろ batteriet och byta ut det. 

flMpeKrMBa sa SarepMH ho EsponeMCKMii cbios 

To3m npoflyKT cb 口、 pxQ goTepw, kohto ce nsnonsea 3a nom'bpjKaHe hq Lienocrra hq aohhmts ho wacoBHMKa b pea/iHO epewe mjim HacrpoMKHie 3a 
npoflyKTQ, cb 巧 apsHa hq m 巧' bpxki npes 4enM ，xcmbot hq npoflyiaa. し epew 孔 t unki saMOHara hq 台 aTepwaTa Tpsidea 只 a ce nsBvpLUBa or kbotim 本 MywpaH 
leXHMK. 

Dire け iva Uniunii Europene referitoare la baterii 

Acest produs confine o baterie care este utilizata pentru a mentine integritatea datelor ceasului de timp real sau setdrilor produsului care este 
proiectata sa func}ioneze pe Tntreaga durata de viafa □ produsului. Orice lucrare de service sau de miocuire a acestei baterii trebuie efectuata de 
un tehnician de service calificat. 
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RoHS に関する告知（中国のみ) 
毒性危険ち害物質表 


有毒有害物质ま 

巧据中国《电子信息产品ち染控制管理办ま》 


香件巧述 

有ま有害物质巧元索 
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n 


0:指此部件的巧ち巧一材质中包含的を种有毒有害物质，含量ほ于 SJ/T11363-2006 的限制 
义指此部件使用的巧一材质中至少を一种包含的这种を责有害物质，含量高于 SJ/T11363-2006 的限制 
を；巧保使用期限的参考标巧取决于产品正常工作的温度が湿度等条件 
* か上只适用于使用を些部件的产品 


RoHS に関する告知（ウクライナのみ) 


06naflHaHH5i biahobi 月 。€ B^MoroM lexHiworo pernoMeHry 叫〇が） ooMexeHHS 
BMKOpMCTaHHS 月 eSKMX HGOesneWHMX peMOBMH 8 eneKTpMMHOMy TO eneKTDOHHOMy 
o6naAHaHHi, soTBep が eworo nocTOHOBOto Ka6iHeTy MiHicTpiB ytcpaiHn ei 凸 3 rpyAHU 


200 8 N91057 
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サードパーテイライセンス 


LICENSE.aes-pub 曰 om—crvpto 


/— njndael-alg-fst.c 

大 

* ©version 3.0 (December 2000) 

* 

* Optimised ANSI C code for the Rijndael cipher (now AES) 

* 

* ©author Vincent Rymen <vincent.rijmen@esat.kuleuven.ac.be> 

* ©author Antoon Bosselaers <antoon.bosselaers@esat.kuleuven.ac.be> 

* ©author Paulo Barreto <paulo.barreto@terra.com.br> 

大 

* This code is hereby placed in the public domain. 


* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHORS "AS IS" AND ANY 
EXPRESS 

* OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED 

* WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR 
CONTRIBUTORS BE 

* LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT，INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO， 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; 
OR 

* BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY 
OF LIABILITY, 

* WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE 

* OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, 

* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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UCENSE.expa 卜 mit—expat 


Copyright (c) 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 


Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining 
a copy of this software and associated documentation files (the 
"Software"), to deal in the Software without restriction, including 
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, 
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to 
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to 
the following conditions: 

The above copyright notice and this permission notice shall be included 
in all copies or substantial portions of the Software. 


THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, 

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
WARRANTIES OF 

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND 
NONINFRINGEMENT. 

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE 
FOR ANY 

CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF 
CONTRACT, 

TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION 
WITH THE 

SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 
LICENSE.hmac-sha2-bsd-nos crypto 


/* HMAC-SHA-224/256/384/512 implementation 

* Last update: 06/1 日 /200 日 

* Issue date: 06/1 日 /200 日 


Copyright (C) 2005 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 
All rights reserved. 
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* Redistribution and use in source and binary forms, with or without 

* modification, are permitted provided that the following conditions 

* are met: 

* 1.Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

*2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 

* documentation and/or other materials provided with the distribution. 

* 3 . Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission. 

太 

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND CONTRIBUTORS 
"AS IS" AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE 

* FOR ANY DIRECT, INDIRECT ， INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL 

* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS 

* OR SERVICES ： LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ： OR BUSINESS 
INTERRUPTION) 

* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT 

* LIABILITY，OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY 

* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF 

* SUCH DAMAGE. 

*/ 


LICENSE.open ssl—open ssl 


Copyright (C)1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com) 
All rights reserved. 
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This package is an SSL implementation written 
by Eric Young (eay@cryptsoft.com). 

The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL 


This library is free for commercial and non-commercial use as long as 
the following conditions are aheared to. The following conditions 
apply to all code found in this distribution, be it the RC4, RSA, 

■hash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL documentation 
included with this distribution is covered by the same copyright terms 
except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in 
the code are not to be removed. 

If this package is used in a product, Eric Young should be given attribution 
as the author of the parts of the library used. 

This can be in the form of a textual message at program startup or 
in documentation (online or textual) provided with the package. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software 
must display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by 
Eric Young (eay@cryptsoft.com)" 

The word 'cryptographic' can be left out if the rouines from the library 
being used are not cryptographic related 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from 

the apps directory (application code) you must include an acknowledgement: 
"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)" 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG ''AS IS" AND 
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ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE 

ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE 

FOR ANY DIRECT ， INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL 

DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS 

OR SERVICES ； LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ； OR BUSINESS 
INTERRUPTION) 

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT，STRICT 

LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY 

OUT OF THE USE OF ThNS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF 
SUCH DAMAGE. 

The licence and distribution terms for any publically available version or 
derivative of this code cannot be changed, i.e. this code cannot simply be 
copied and put under another distribution licence 
[including the GNU Public Licence.] 


Copyright (c)1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
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distribution. 


3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 


4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 
prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

日 . Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT "AS IS" AND 
ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT, 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING ， 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES ： 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ： OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
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ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright (c)1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 

prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

日 . Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
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nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT "AS IS" AND 
ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT ， 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY，OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING ， 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES; 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ： OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright 2002 Sun Microsystems, Inc. ALL R に HTS RESERVED. 
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ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by 
SUN MICROSYSTEMS, INC.，and contributed to the OpenSSL project. 


LICENSE.sha2-bsd-nos_crypto 


r FIPS 180-2 SHA-224/256/384 巧 12 implementation 

* Last update: 02/02/2007 

* Issue date: 04/30/200 日 

* 

* Copyright (C) 200 日 ，2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

* All rights reserved. 

大 

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without 

* modification, are permitted provided that the following conditions 

* are met: 

* 1.Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 

* documentation and/or other materials provided with the distribution. 

* 3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission. 

* 

*THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND CONTRIBUTORS 
"AS IS" AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE 

* FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL 

* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS 

* OR SERVICES ： LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) 
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* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT 

* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY 

* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADV に ED OF THE 
POSSIBILITY OF 

* SUCH DAMAGE. 

7 


LICENSE.zlib … zlib 


zlib.h - interface of the 'zlib' general purpose compression library 
version 1.2.3, July 18th, 2005 

Copyright (C)1995-2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler 

This software is provided 'as-is', without any express or implied 
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages 
arising from the use of this software. 

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, 
including commercial applications, and to alter it and redistribute it 
freely, subject to the following restrictions: 

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not 
claim that you wrote the original software. If you use this software 

in a product, an acknowledgment in the product documentation would be 
appreciated but is not required. 

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be 
misrepresented as being the original software. 

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution. 

Jean-loup Gailly Mark Adler 
jloup@gzip.org rnadler@alurnni.caltech.edu 

The data format used by the zlib library is described by RFCs (Request for 
Comments) 1950 to 1952 in the files http://www.ietf.org/rfc/rfc1950.txt 
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(zlib format), rfc1951.txt (deflate format) and rfc1952.txt (gzip format). 
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B HP プリンターサプライ & アクセサ 
ソ 

このセクションには、本プリンター向けの HP サプライ品とアクセサリ情報が 
記載されています。この情報は変更されることがありますので、最新情報につ 
いては HP Web サイト （ www.hpshoppinq.com) をご覧ください。また 、 Web 
サイトからご購入いただくこともできます。 

醫注記一部のインクカートリッジは、国/地域によってはご利巧になれませ 
ん。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- E 口刷用サプライ品のナンラインを文 

• サプライ瓦 


印刷用サプライ品のオンラインを文 

サプライ品をオンラインを文したり、印刷可能なショッピングリストを作成す 
るには、本プリンターに付属している HP ソフトウ X アを開いて、[ショッピ 
ング ] をクリックします。 [ サプライのナンラインショップ ] を選択します。お 
客様の許可を得た上で、 HP ソフトウてアはモデル番号、シリアル番号、推定 
インクレベルなどのプリンター情報をアップロードします。ご使巧のプリン 
夕一に対応する HP サプライ品があらかじめ選択されています。 HP ストアお 
よびその他のオンラインストアでは、数量の変更、製品の追加または削除、シ 
ョッピングリストの印刷、オンライン購入などが行えます（オプションは国ま 
たは地域によって異なります)。力ートリッジ情報やオンラインショッピング 
への リンクは、インクが残りわずかメッセージでも表示されます。 
www.hp.com/buv/supplies にアクセスして、オンラインでごを文いただくこと 
もできます。お住まいの国 / 地域を選巧し、続いて画面の指示に従ってプリン 
夕一、次にサプライ品を選択してください。 


鞍を記力ートリッジのオンラインを文は、取り巧っていない国/地域もあり 
ます。電話によるごを文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印 
刷方法などに関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 
www.hp.com/buv/supplies ぺージの一番上にある [ ご購入ちま ] で、 HP 製品 
購入に関する情報が得られます。 


サプフイ品 

• インクカートリッジとプリントヘッド 

• HP メディア . 
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インクカートリッジとプリントヘッド 

力ートリッジのオンラインミ主文は、取り巧っていない国 / 地域もあります。電 
話によるごま文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印刷方法など 
に関する情報が多 • くの国で提供されています。さらに、 www.hp.com/buv/ 
supplies ぺージの一を上にある [ ご購入方法 ] で、 HP 製品購入に関する情報が 
得られます。 

インクカートリッジを交換する場合は、現在使用中の力ートリッジと同じ力 
- トリッジ番号のものと交換してください。力ートリッジ番号は次の場所で確 
認できます。 

• 内蔵 Web サーパ '- で、 [ ツール ] タグをクリックし、 [ 製品情報 ] の下の[イ 
ンクゲージ ] をクリックします。詳細は、 内蔵 Web サーバー を参照して 
ください。 

* プリンターステータスレポートの理ち军（ プリンターステータスレポートに 
ついて を参照)。 

- 交換するインクカートリッジのラベル。 

• プリンターの内部のステッカー。 

A を意プリンターに付属のセットアップインクカートリッジは別途購入 
することができません。 EWS 、 プリンターステータスレポート、また 
はプリンターの内部のステツカーで、正しい力ートリツジ番号を確認し 
てくださし、。 


鞍を記インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インクレベルを表 
示します。インクが残りわずかメッセージが表示されたら、印刷がミ帯らな 
いよう、交換巧の力ートリッジを準備してください。インクカートリッジ 
を交換する必要があるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 


HP メディア 

HP プレミアム巧紙などのメディアを ;' 主文するには、 www . hD.com じアクセス 
してください。 



HP は一般文書の印刷には ColorLok ロゴが入っ 
た普通紙をお勧めしています 。 ColorLok ロゴの 
ついた用紙はすべて、信頼性と印刷品質に関す 
る高い基準を満たすことが独自にテストされて 
おり、鮮やかな色と深みのある黒を実現し、通 
常の普通紙より乾燥が速〈なっています。 
ColorLok ロゴ入り用紙は、さまざまな重さとサ 
イズのものがメーカーにより提供されていま 


す。 
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c ネットワーク設定 

次のセクションで説明する手順に従って、プリンターのコントロールパネル 
でプリンターのネットワーク設定を管理することができます。また、内蔵 Web 
サーバーを巧用すればより詳細なネットワーク設定を行うことができます。こ 
の Web サーバーは既存のネットワーク接続を巧用して Web ブラウザからアク 
セスできるネットワーク構成およびステータスツールです。詳細は、 内蔵 Web 
サーバー を参照してくださし、。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 基本的なネットワーク設定のを更 

• 詳細なネットワーク設をの変更 

• ワイヤレス通信巧のプリンターのセットアップ 

• HP ソフトウエアのアンインス I ルと再インス I ル 

基本的なネットワーク設定の変更 

コントロールパネルのオプションを使用して、ワイヤレス接続の設をと管理 
や、さまざまなネットワーク管理タスクが行えます。このタスクには、ネット 
ワーク設定の表示、ネットワークのデフナルト設定の復元、ワイヤレス通信の 
オンとオフの切り替え、ネットワーク設定の変更などが含まれます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワーク設定の表示と E 口刷 

• ワイヤレスをオンまたはナフに設定する 

ネットワーク設定の表示と印刷 

コントロールパネルでプリンターのネットワークステータスを確認できま 
す。より詳細な情報を見るには、 IP アドレス、リンク速度、 DNS 、 mDNS な 
どのネットワーク設定が一覧表示された、ネットワーク設をぺージを印刷でき 
ます。詳細は、 ネットワーク設定ぺージの理解 を参目号して〈ださい。 

ワイヤレスをオンまたはオフに設定する 

プリンターの前面の青いランプで示されるように、ワイヤレス通信はデフォル 
卜でオンになっています。ワイヤレスネットワークへの接続を保つには、ワ 
イヤレス通信を常にオンにしておく必要があります。ただし、プリンターが 
Ethernet ネットワークに接続されていたり、 USB で接続されている場合は、 
無線は使用されません。この場合、無線をオフにしておくことをお割めしま 
す。ワイヤレス通信をオフにするには、か ) （ワイヤレス）ボタンを押し続けま 
す。 
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詳細なネットワーク設定の変更 

A ; ま 意必要に応じて、ネットワークを設定することができます。ただし、ネ 
ットワーク管理に詳しくない場合は、リンク速度、 IP 設を、デフナルトゲ 
- トウエイ、ファイアウォール設定などの設定を変更しないでください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- リンク速度の設定 
- IP 設をを表示する 

• IP 設定をををする 

• プリンターのファイアウナールの設を 

• ネットワーク設定をリセットする 

リンク速度の設定 

ネットワーク上でのデータ送信速度を変更することができます。デフナルトの 
設をは [ 自動 ] です。 

1. 内蔵 Web サーバ ー( EWS ) を開きます。詳細は、 内蔵 Web サ 
—バーを開くには を参照してください。 

2. [ネットワーク] タブをクリックし、 [ち 線 （802.3)] セクション 
の[詳細]をクリックします。 

3. [リンク 設定]セクションで、[手動]をクリックします。 

4. お使いのネットワーク機器と一致するリンク速度をクリックし 
て選択します。 

-口.10 Mb/sec 全二重通信] 

- [3. 10 Mb/sec 半二重通信] 

• [4. 100 Mb/sec 全二重通信] 

- [5. 100 Mb/sec 半二重通信] 


IP 設定を表示する 

プリンターの IP アドレスを表示するには： 

• ネットワーク構成ぺージを印刷します。詳細については、 ネットワーク訟 
をページの理解 をご覧ください。 

- または、 HP ソフトウエアを開き （ Windows) 、 雌まインクレベル]をダブ 
ルクリックして、 [ デバイス情報 ] タブをクリックします。 IP アドレスは、 
[ ネットワーク情報 ] セクションに表示されています。 
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IP 設定を変更する 

デフオルトの IP 設定は [ 自動 ] で、 IP 設定を自動的に行いますが、ネットワー 
ク管理に詳しい場合は、 IP アドレス、サブネットマスク、またはデフオルト 
ゲートウ ; L イなどを手動で変更できます。 


A 注意 IP アドレスを手動で割り当てる場合は慎重に行ってください。イン 
ストール時入力した IP アドレスが正しくないと、お使いのネットワークコ 
ンポーネントをプリンターに接続できなくなります。 

1. 内蔵 Web サーバ ー( EWS ) を開きます。詳細は、 内蔵 Web サ 
ーバーを開くには を参照してください。 

2. [ネットワーク]タブをクリックし、[ち線（802.3)]セクション 
の [ IPv 4] をクリックします。 

3. [ IP アドレス設定]セクションで、[手動]をクリックします。 

4. IP アドレスを変更するとプリンターがネットワークから削除 
されることをがらせるメッセージが表示されます。 [ OK ] をク 
リックして続行します。 

5. IP 設定を変更します。 

-[手動 IP アドレス] 

-[手動サブネットマスク] 

-[手動デフオルトゲートウェイ] 

6. [適用]をクリックします。 

プリンターのファイアウオールの設定 

ファイアウオール機能は、 IPv4 ネットワークと IPv6 ネットワークの両ちでネ 
ットワーク層のセキュリティを提供します。ファイアウナールは、アクセスが 
許可された IP アドレスを制御します。 


聲を記プリンターでは、ネットワーク層でのファイアウォール保護に加え、 
クライアント - サーバー認証や HTTPS Web ブラウジングなどのクライアン 
卜-サ — バ — アプリケーシヨンのセキュリティ対策として、トランスポート 
層で才ープン SSL (Secure Sockets Layer) をサポートしています。 


プリンターでのファイアウォール運用のために、指をされた IP トラフィック 
に適巧するファイアウォールポリシーを設をする必要があります。ファイア 
ウナールポリシーぺージへは EWS からアクセスし、表示には Web ブラウザ 
を巧巧します。 

ポリシーは、設定後、 EWS で [ 適用]をクリックするまでアクティブになりま 
せん。 
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ファイアウォールルールの 作成と使用 

ファイアウォールルールを使用すると IP トラフィックを制御できます。ファ 
イアウナールルールを使巧して、 IP アドレスおよびサービスに基づいて IP 卜 
ラフィックを許可または切断します。 

最大 10 個のルールを入力し、それぞれのルールによってホストアドレス、サ 
- ビス、およびこれらのアドレスとサービスに対して実行する化理を指定しま 
す。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ファイアウ十ールルールを作成する 

• フアイアウ 3— J レ J レ ——■/ レの •( 憂先 11 民位を変更する 

- ファイアウ十ールオプションをををする 

• ファイアウナール設定をリセットする 

• ルール、テンプレート、サービスに対する制限 


ファイアウォールルールを 作成する 

ファイアウォールルールを作成するには、次の手順に従ってください。 

1. 内蔵 Web サーバーを開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバー 
を参照してください。 

2. 隙对 タブをクリックし、 [ファイアウナールルール] をクリッ 
クします。 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

敷を記 [ 適用 ] をクリックした後に、 EWS への接続が短時間、一時的に中断 
される場合があります。 IP アドレスが変更されていなければ、 EWS 接続が 
再度有効になります。 IP アドレスが変更された場合は、新しい IP アドレス 
を使用して EWS を開きます。 


ファイアウナールルールの優先順位を変更する 

ファイアウォールルールを使用する際の優先順位を変更するには、次の手順 
に従ってください。 

1. 内蔵 Web サーバーを開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバー 
を参照してください。 

2. [設定]タブをクリックし、 [ファイアウォールルールの 優先順 
位]をクリックします。 

3. [ルール 優先順位]リストから、ルールを使用する際の優先順位 
を選択します。10が最も優先順位が高く、1が最も優先順位 
が低くなります。 

4. [適用] をクリックします。 
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ファイアウォールオプションを変更する 

プリンターのファイアウナールオプションを変更するには、次の手順に従つ 
てください。 

1. 内蔵 Web サーバーを開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバー 
を参照してください。 

2. [設定]タブをクリックし、[ファイアウナールオプション]をク 
リックします。 

3. 任意の設定を変更し、[適用]をクリックします。 

野を記 [ 適巧 ] をクリックした後に、 EWS への接続が短時間、一時的に中断 
される場合があります。 IP アドレスが変更されていなければ、 EWS 接続が 
再度ち効になります。 IP アドレスが変更された場合は、新しい IP アドレス 
を使用して EWS を開きます。 


ファイアウォール設定をリセツトする 

ファイアウォール設定を出荷時のデフォルト設定にリセツトするには、プリン 
夕一のネツトワーク設定を復元します。 

プリンターのネツトワーク設定をリセツトするには、 ネツトワーク設定をリセ 
ツトする を参照してください。 

ルール、テンプレート、サービスに対する制限 

ファイアウオールルールの 作成時には、 ルール、テン プ レー ト、 サー ビスに 
対する次の制限にを意してください。 


部分 

制限 

ルールの最大 数。 

10 (1 つのデフオルトルール） 

アドレステンプレートの最大数。 

12 

ユーザー定義アドレステンプレー 
卜の最大数。 

5 

ユーザー定義サービステンプレー 
卜に追加できるサービスの最大数。 

を記定義ミきみの[すべてのサービ 
ス]テンプレートはこの制限に影 
響されず、プリントサー/く一によ 
つてサポートされるすべてのサー 
ビスを含みます。 

40 

ポリシーに追加できるサービスの 
最大数。 

40 
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(続き） 

部分 

制限 

所定のルールに対して、1つのア 
ドレステンプレートと1つのサー 
ビステンプレートのみを追加でき 
ます。 


ポリシー内のサービステンプレー 
卜の最大数。 

10 

ユーザー定義カスタムサービス 
テンプレートの最大数。 

5 

ネツトワーク設定をリセツトする 


管理をパスワードとネットワーク設定をリセットするには、（(1>)(ワイヤレス) 
ボタンと x( キャンセル）ボタンを3秒間巧し続けます。 


鞍を記ネットワーク設をぺージを印刷し、ネットワーク設定がリセットされ 
ているかどうかを確認します。詳細は、 ネットワーク設定ぺージの理解 を 
参照してください。 

を記プリンターのネットワーク設定をリセットすると、プリンターのファ 
イアウォール設定もリセットされます。プリンターのファイアウォールの 
設定方法の詳細は、 プリンターのファイアウ十ールの詰定 を参照してくだ 
さし、。 


ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップ 

ワイヤレス通信巧にプリンターをセットアップすることもできます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 作業を開始する前に 

• ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ 

- HP プリンターソフトウエアを巧用したプリンターのセットアップ（お奨) 

• WiFi Protected Setup (WPS) を巧用したプリンターのセットアップ 

- 内蔵 Web サーパ'- (EW& をイち用したプリンターのセットアップ 

• 按続タイプのをを 

• ワイヤレス接続のテスト 

- ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン 

• ワイヤレスネットワークでのノイズの减かガイドライン 

載を記プリンターを接続する際に問題が発生した場合は、 ワイヤレスの問題 
の据をを参照してください。 
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みヒントプリンターのワイヤレス設定および使用方まの詳細は、 HP Wireless 
Printing Center の Web サイト (w ww.hp.com/qo/wirelessprintin a) をご覧く 
ださい。 


作業を開始する前に 

ワイヤレス接続の設定を行う前に、な下を確認して〈ださい。 

-プリンターがネットワークケーブルを巧用してネットワークに接続されて 
いること。 

• ワイヤレスネットワークが正しく設定され、正しく動作していること。 

- プリンターとプリンターを巧巧するコンピューターが、同じネットワーク 
(サブネット）にあること。 

プリンターの接続中に、ワイヤレスネットワーク名 （SSID) とワイヤレスパス 
ワードの入力を求められる場合があります。 

-ワイヤレスネットワーク名は、ワイヤレスネットワークの名前です。 

• ワイヤレスパスワードは、他人が許巧なしにワイヤレスネットワークに接 
続するのを防ぐためのものです。必要なセキュリティのレベルに応じて、 
ワイヤレスネットワークでは WPA キーまたは WEP パスフレーズを巧巧 
できます。 

ワイヤレスネットワークをセットアップしてからネットワーク名またはセキ 
ュリ ティパスキーを変更していない場合は、ワイヤレス ルー ターの 背面また 
は側面にこれらの情報が記載されている場合があります。 

ネットワーク名またはセキュリティパスキーがわからない場合や思い出せな 
い場合は、コンピューターまたはワイヤレスルーターに付属するド'キュメン 
卜を参照してください。それでもこの情報が見つからない場合は、ネットワー 
ク 管理をまたはワイヤレス ネットワークを設定した人物に連絡してくださし、。 


かヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場合、 HP 
は HP ホームネットワーク診断ューティリティと呼ばれるツールを提供し 
ています。これを巧巧すると、一部のシステムではこの情報を簡単に入手 
できます。このツールを使用するには、 HP Wireless Printing Center の Web 
サイト www.hp.com/qo/wirelessprintina にアクセスし、[クイックリンク] 
セクションの[ネットワーク該断ユーティリティ]をクリックします。（現時 
点では、このツールはすべての言語には対応していません。） 

ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ 

ワイヤレスネットワークでプリンターをセットアップするには、次のいずれ 

かの方まを使巧します。 

-ワイヤレス設定ウィザードを使用したプリンターのセットアップ（推奨） 

• HP プリンターソフトウエアを使巧したプリンターのセットアップ（推奨） 

• Win Protected Setup (WPS) を使巧したプリンターのセットアップ 

• 内蔵 Web サーバ ー(EWS) を使用したプリンターのセットアップ 


ワイヤレス通信用のプリンターのセツトアップ 
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載を記既に USB 接続などの別の接続方までプリンターを使巧している場合 
は、 检続タイプのをず の指示に従ってワイヤレスネットワークでプリンタ 
-をセツトアップしてください。 


HP プリンターソフトウエアを使用したプリンターのセットアップ 
(推奨） 

プリンターの主要な機能が使巧できるばかりでなく、プリンターに付属してい 
た HP プリンターソフトウエアを使用してワイヤレス通信を設をできます。 
既に USB 接続などの別の接続方までプリンターを使巧している場合は、 巧続 
タイプの変更 の指示に従ってワイヤレスネットワークでプリンターをセット 
アップしてください。 

WiFi Protected Setup ( WPS ) を使巧したプリンターのセットアップ 

Wi-Fi Protected Setup (WPS) を使用すると、ワイヤレスネットワーク名 （SSID) 
やワイヤレスパスワード （WPA パスフレーズ、 WEP キ ー )、またはその他の 
ワイヤレス設をを入力しなくても、ワイヤレスネットワークでプリンターを 
迅速にセツトアップできます。 


野を記ワイヤレスネットワークで WPA データ暗号化を使用する場合は、 
WPS を使巧したワイヤレス設定のみを行ってください。ワイヤレスネッ 
トワークで WEP を使巧するか、あるいは暗号化をまったく使用しない場 
合に、ワイヤレスネットワークでプリンターをセットアップするには、こ 
の項で説明するこのちまな外のちまを使巧してください。 


を記 WPS を使用するには、ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアク 
セスポイントが WPS をサポートしていることを確認してください。 WPS 
をサポートしているルーターには、ワイヤレス （WPS) ボタンか、 "WPS" と 
表記されたボタンがあるのが一般的です。 

WPS を使巧してプリンターをセットアップするには、次のいずれかのちまを 

使巧してください。 

• プッシュボタン方ま：ルーターにワイヤレス (WPS) または WPS ボタン 
があれば、そのボタンを使用します。 

• PIN ちま： ルーターの 構成 ソフトウエアで、 プリンターが生成する PIN を 
入力します。 

プッシュボタン方法を使用してプリンターを接続するには 

1. プリンターで、ワイヤレス（ワイヤレス）ボタンを3秒間押し 
続けます。ワイヤレスランプが点滅し始めます。 

2. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントで、 
WPS ボタンを3秒間押し続けます。 

約2分待ちます。プリンターが正常に接続されると、ワイヤレスランプの点 

滅は惇止し、点なしたままになります。 
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NN 方法を使用してプリンターを接続するには 

1. ネットワーク設定ページを EP 刷して、 WPS のピンを確認しま 
す。詳しくは、 ネットワーク設定ページの理解 を参照してく 
ださい。 

2. プリンターで、ワイヤレス（ワイヤレス）ボタンを3秒間押し 
続けます。ワイヤレスランプが点滅し始めます。 

3. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントの構 
成ユーティリティまたはソフトウエアを開き、ネットワーク設 
定ページに印刷された WPS PIN を入力します。 


教を記構成ューティリティの使用方まの詳細は、ルーターまたはワイヤレ 
スアクセスポイントに付属しているマニュアルを参照してください。 

約2分待ちます。プリンターが正常に接続されると、ワイヤレスランプの点 
滅は停止し、点灯したままになります。 

内蔵 Web サーバー ( EWS ) を使用したプリンターのセットアップ 

プリンターがネットワークに接続されている場合、ワイヤレス通信を設定する 
にはプリンターの内蔵 Web サーバー (EWS) を巧用できます。 

1. EWS を開きます。詳細は、 内蔵 Web サーバー を参照してく 
ださい。 

2. [ホーム]夕 つ'で、 [セッ ト アップ] ボックスの[ワイヤレス 設定 
ウィザード]をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 


ホヒントワイヤレス設定を個別に入力または変更することで、ワイヤレス通 
信を設定することもできます。これらの設定を変更するには、[ネットワー 
ク]タブで、左の[ワイヤレス（802.11)]セクションの[詳細]をクリックし 
て、ワイヤレス設定を変更し、[適用]をクリックします。 


接続タイプの変更 

HP ソフトウェアをインストー J レし、コンピユーターまたはネツトワークにプ 
リンターをち続したら、 HP ソフトウェアを巧巧してち続タイプを（たとえ 
ば、 USB からワイヤレス接続へ）変更できます。 


ワイヤレス通信用のプリンターのセツトアップ 
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Ethernet 接続をワイヤレス接続に変更するには 

Windows 

1. コンピューターのデスクトップで、 [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選択して、[プリンタ 
のセットアップとソフトウェア]をクリックします。 

2. [新しいプリンタの接続]をクリックし、使用する接続タイプを 
選択します。 

3. 画面の指示に従って、セットアップを完了します。 

Mac OS X 

1. HP U 川 ity を開きます。詳細は、 HP Utility (Mac OS X) を参照 
してください。 

2. HP Utility ツールバーで [アプリケーシ ヨン]アイコンをクリッ 
クします。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
に表示される指示に従います。 

USB 接続をワイヤレス接続に変更するには 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

Windows 

1. コン ピューターのデスクトップで、 [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選択して、[プリンタ 
のセットアップとソフトウェア]をクリックします。 

2. [新しいプリンタの接続]、 [USB 接続のプリンタをワイヤレス 
に変更する]の順にクリックします。 

3. 画面の指示に従って、セットアップを完了します。 

Mac OS X 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP Utility (Mac OS X) を参照 
してください。 

2. HP Utility ツールバーで[アプリ ケーシ ヨン]アイコンをクリッ 
クします。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
に表示される指示に従います。 

ワイヤレス接続を USB または Ethernet 接続に変更するには 

ワイヤレス接続を USB または Ethernet 接続に変更するには、 USB または 

Ethernet ケーブルをプリンターに接続します。 
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酱を記 Mac OS X を実行するコンピューターを使用している場合は、プリン 
夕一を印刷キューに追加してください。 Dock で[システム環境設定]をクリ 
ックし、[ハードウエア]セクションの[プリントとファクス]または[プリン 
卜とスキヤン]をクリックし、 [+] をクリックしてプリンターを選択します。 


ワイヤレス接続のテスト 

プリンターのワイヤレス接続に関する情報を記載するワイヤレステストぺ一 
ジを印刷します。ワイヤレステストぺージには、プリンターの状態、ハード 
ウェア （ MAC ) アドレス、 IP アドレスに関する情報が記載されています。プリ 
ンターをネットワークに接結している場合、このテストぺージには、ネット 
ワーク設定についての詳細が表示されます。 

ワイヤレステストぺージを印刷するには 

▲ ワイヤレステストページを EP 刷するには、ネットワークが有 
効になっているときに 因 （リジューム）ボタンを押したまま、 

が（ワイヤレス）ボタンを押します。 

ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン 

次の情報は、ワイヤレスネットワークとワイヤレスプリンターを不正な巧用 
から保護するのに役立ちます。 

詳細は、 www . hp . com / qo/wirelessprintinq をご覧く ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

- セキュリティ設をの概要 

• ハードウエアアドレスのワイヤレスルーターへの追加 （MAC フィルタリン 

公 

- その他のワイヤレスセキュリティに関するガイドライン 


ワイヤレス通信用のプリンターのセツトアップ 
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セキュリティ設定の概要 

ワイヤレスネットワークのセキュリティを強化し、不正なアクセスを防止す 
るために、プリンターは、 WEP 、 WPA 、 WPA 2 などの一般的なネットワーク 
認証タイプを数多くサポートしています。 

- WEP : WEP は、ワイヤレスデバイスから別のワイヤレスデバイスにラジ 
才波上で送信されるデータを暗号化することで、セキュリティを提供しま 
す。 WEP を有効にしたネットワークにあるデバイスは、データの エンコー 
ドに WEP キーを使用します。ネットワークが WEP を使用する場合は、そ 
のネットワークが使用する WEP キーが必要です。 

• WPA : WPA は無線でのデータの保護レベルを高め、既巧、および今後導 
入予定のワイヤレスネットワークへのアクセス制御を強化します。802.11 
基準のオリジナルのネイティブセキュリティ機構である、 WEP の既巧の 
弱点に対応しています。 WPA では暗号化に 、 Temporal Key Integrity 
Protocol ( TKIP ) を現在使巧可能な標準 Extensible Authentication Protocol 
( EAP ) タイプの1つと共に使用し、802 .1 X 認証を採用しています。 

• WPA 2 : WPA 2 は、企業やコンシューマ向けのワイヤレスユーザーに、ワ 
イヤレスネットワークには認証を受けたユーザーのみがアクセスできる高 
レベルのセキュリティを提供します。 WPA 2 には Advanced Encryption 

S ね ndard ( AES ) が備えられています。 AES は、カウンターの暗号ブロック 
連鎖モード （ CCM ) で定義され、また Linksys ワイヤレスルーターや Apple 
AirPort Base Station などのワイヤレスルーターを使用しなくても、ワイヤ 
レスに接続されて動作するクライアントワークステーシヨン間をセキュリ 
ティで保護するために 、 Independent Basic Service Set ( IBSS ) をサポート 
しています。 

ハー ドウェアアドレスのワイヤレス ルーター への追加 （MAC フ 
ィルタリング） 

MAC フィルタリングはセキュリティ機能の1つで、ワイヤレスルーターを介 
してネットワークにアクセスできるデバイスのハードウェアアドレス （「MAC 
アドレス」とも呼ばれる）のリストでワイヤレスルーターまたはワイヤレスア 
クセスポイントを構成します。 

ワイヤレス ルーターがハー ドウ X アアドレスを フィルター する場合、プリン 
夕 一 の ハード' ウェアアドレスを、ワイヤレス ルーター の容認された ハー ドウ 
ェアアドレスのリストに追加する必要があります。ネットワークじアクセス 
しようしているプリ ンター の ハー ドウェアアドレスがワイヤレス ルーターに 
ない場合、ワイヤレス ルーターは ネットワークにプリ ンターが アクセスする 
ことを拒否します。 


A ;ま意ただし、この方法は、ネットワークの外側にいる不正なューザーが 
MAC アドレスを容易に読み取って偽造できるため推奨していません。 
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ハードウエアアドレスをワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントに追加するに 
は 

1. ネットワーク設定ぺージを EP 刷し、プリンターのハードウエ 
了 了 ドレスを確認します。詳細は、 ネットワーク設定ぺージ 
の理解を参照してください。 


野注記プリンターには、 Ethernet 接続とワイヤレス接続のハ 
ードウ: L アアドレスが別々に保存されます。両方のハード 
ウェアアドレスは、プリンターのネットワーク設定ページ 
に表示されます。 


2. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントの構 
成ユーティリティを開き、プリンターのハードウエアアドレ 
スを、容認されたハードウエアアドレスのリストに追加しま 
す。 


聲を記構成ユーティリティの使用方まの詳細は、ルーターまたはワイヤレ 
スアクセスポイントに付属しているマニュアルを参照してください。 


その他のワイヤレスセキュリティに関するガイドライン 

ワイヤレスネットワークをセキュアに保つには、な下のガイドラインに従い 

ます： 

-ワイヤレスパスワードには最あ20のランダム文字を使用します。 WPA ワ 
イヤレスパスワードでは、64文字まで使巧できます。 

-よくある語句、簡単な文字の順を（すべて1など)、および個人的にわかり 
やすい情報は、ワイヤレスパスワードには使巧しないでください。大文字 
とル文字、数字、そして許可されている場合には句読点などの特殊文字か 
ら構成された、ランダムな文字列を常に使巧してください。 

• アクセスポイントやワイヤレスルーターへの管理をアクセス巧にメーカー 
から提供されたデフナルト ワイヤレスパスワードは変更します。管理を名 
を変更できるルーターもあります。 

• ワイヤレス上での管理をアクセスは、できればナフにします。こうする 
と、構成を変更する場合には Ethernet 接続を使用してルーターに接続する 
必要があります。 

* できれば、ルーターへのインターネット上のリモート管理をアクセスは才 
フにします 。 Remote Desktop を使巧して、ルーターで起動しているコンピ 
ューターへ暗号化された接続を行い、インターネット上でアクセスしてい 
る口ーカルコンピューターから構成変更を行うことができます。 

• 他をのワイヤレスネットワークへ間違って接続することを防ぐため、推奨 
されていないネットワークへ自動的に接続する設定をオフにします。これ 
は 、 Windows XP ではデフオルトで無劾にされています。 


ワイヤレス通信巧のプリンターのセツトアップ 
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ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン 

な下のヒントは、ワイヤレスネットワークでのノイズの発生を減少するのに 
役立ちます。 

-無線シグナルを混乱させる原因となることがあるため、ワイヤレスデバイ 
スをファイルキャビネットなどの大きな金属性の物体や電子レンジやコー 
ドレス電話などそれな外の電磁デバイスから離しておきます。 

• 大きな石造構造やそれな外の建築構造は無線波を吸収してシグナル強度を 
弱めることがあるため、ワイヤレスデバイスをこれらの構造から離してお 
きます。 

• アクセスポイントまたはワイヤレスルーターをネットワーク上のワイヤレ 
スデバイス間の中,む位置に置きます。 

. ネットワーク上のワイヤレスデバイスをすべて至近距離に置きます。 


HP ソフトウエアのアンインストールとちインストール 

インストールが不完全な場合、または HP ソフトウェアインストール画面で指 
示される前に USB ケーブルをコンピューターに接続した場合は、プリンター 
付属の HP ソフトウてアをアンインストールしてから再インストールする必要 
があります。プリンターのアプリケーシヨンファイルをコンピューターから 
単に削除するだけでは不十分です。 HP ソフトウェアに付属のアンインストー 
ル ユー ティ リティを使って、該当するファイルを正しく削除してください。 

Windows 

アンインストールするには（その 1) 

1. お使いのコンピューターからプリンターの接続を解除します。 
HP ソフトウェアの巧インストールが完了するまでプリンター 
をコンピューターに接続しないで〈ださい。 

2. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [HP]、 プリンター名、[アンインストール]の順にクリック 
します。 

3. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

4. 共有ファイルを削除するかどうか尋ねられたら、[いいえ]をク 

II "，/7 しま寸 

共有ファイルを削除すると、これらのファイルを使用する他の 
プログラムが動作しな〈なってしまう可能性があります。 

5. コンピューターを巧起動します。 

6. HP ソフトウェアを巧インストールするには、コンピューター 
の CD ドライブに HP ソフトウェア CD を挿入し、画面の指示 
に従います。 
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7. HP ソフトウエアにより指示されたら、プリンターをコンピユ 
—夕一に接続します。 

8. の（電源）ボタンを押してプリンターの電源を入れます。 
プリンターを接続し、電源を入れると、すべてのプラグアン 
ドプレイイベントが完了するまでに数分待たなければならな 
いこともあります。 

9. 画面上の指示に従って操作してください。 

アンインストールするには（その 2) 


教注記このち法は、 Windows の[スタート]メニューで[アンインス!ル] 
が利巧できない場合に巧巧します。 

1. コン ピューターのデスクトップで、[スタート]をクリックし、 
[設定]を選択し、[コントロールパネル]をクリックして、[プ 
ログラムの追加と削除]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プログラムと機能]をダブルクリックします。 

2. プリンター名を選択して、[変更と削除]または[アンインスト 
ールと変更]をクリックします。 

画面上の指示に従って操作してください。 

3. お使いのコンピューターからプリンターの接続を解除します。 

4. コンピューターを再起動します。 


敷注記重要なことは、コンピューターを再起動する前にプリ 
ンターの接続を解除することです。 HP ソフトウてアの再イ 
ンストールが完了するまでプリンタをコンピューターに接続 
しないでください。 


5. コン ピューターの CD ドライブに HP ソフトウ エアを 挿入し、 
セットアッププログラムを起動します。 

6. 画面上の指示に従って操作してください。 

Mac OS X 

アンインストールするには 

1. [ HP アンインストーラ]アイコン（ハードディスクのトップレ 
ベルにある[アプリケーシヨン]フォルダ内の [ Hewlett - 
Packard ] フォルダに存在）をダブルクリックし、[続行]をクリ 
ックします。 

2. 画面の指示に従って適切な管理者の名前とパスワードを入力 
し、 [ OK ] をクリックします。 
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3. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

4. [HP アンインストーラ]が完了したら、コンピュータを巧起動 
します。 
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プリンター管理ツール 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

• ツールボックス （ Windows ) 

• HP Utility (Mac OS X 、 

• 内蔵 Web サーバー 

ツールボックス （ Windows ) 

ツールボックスでは、プリンターのメンテナンス情報が提供されます。 


野を記お使いのコンピューターがシステム要件を満たす場合は、 HP ソフト 
ウェア CD からツールボックスをインストールできます。 


ツール ボックスを開く 

1. コンピューターのデスクトップで[スタート]タブをクリック 
し、[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。 
次に、 [ HP ]、 プリンターのフォルダー、使用するプリンター名 
のアイコンの順にクリックします。 

2. [プリンタ基本設定]、[メンテナンスタスク]の順にダブルクリ 
ックします。 


HP Utility (Mac OS X ) 

HP utility には、プリント設をの構成、プリンターの位置調整、サプライ品の 
オンライン注文、および Web サイトのサポート情報の検索などのツールがさ 
まれています。 


m を記 HP utility で使用できる機能は選択したプリンターによって異なりま 
す。 

インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インクレベルを表示しま 
す。インクが残りわずかメッセージが表示されたら、印刷が浦らないよ 
う、交換用の力ートリッジを準備してください。インクカートリッジを交 
換する必要があるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 


HP Utility を開く 
HP utility を開〈には 

Dock で[システム環境設 を] をクリックし、 [ハー ドウ エア] セクションの [プ 
リントとファクス]または[プリントとスキヤン]をクリックし、[プリントキユ 
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-を開く]をクリックした後 、 Mac OSX のバージョンにあわせてな下を実行 
します。 

• Mac OSXV 10.5 :ッールバーで[ューテイリテイ]をクリックします。 

• Mac 0 S Xv 10'6 : ツールバーで [プリンタセットアップ]、 [ユー テイリテ 
ィ]タブ、[プリンタューティリティを開く]を順にクリックします。 

または 

[HP U 川け y] アイコンをダブルクリックします。このアイコンは、ハードディ 
スクのトップレベルにある[アプリケーシヨン]フォルダ内の [Hewlett- 
Packard] フォルダに存在します。 


内蔵 Web サーバー 

プリンターがネットワークに接続されている場合、プリンターのホームぺ一 
ジ（内蔵 Web サーバー、 EWS ) を巧用してコンピューターからステータス情報 
の表示、設定の変更、およびデバイスの管理を行うことができます。 

鞍;ま記内蔵 Web サーバーのシステム必要を件のリストについては、 内蔵 
Web サーバーの仕様 を参照してください。 

一部の設定を表示または変更するには、パスワードが必要です。 

内蔵 Web サーバーは、インターネットに接続しなくても、開いて使用でき 
ます。ただし、一部の機能が使用できません。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• cookies につし、て 

• 内睫 Web サーバーを開くには 


cookies につし、て 

内蔵 Web サーバー ( EWS ) は、ブラウザからぺージを表示したときにルさいテ 
キストファイル （ cookie ) をハードディスクに作成します。これらのファイル 
により EWS は次回アクセス時にユーザーのコンピューターを認識することが 
できます。たとえば、 EWS 言語を設定した場合、選択した言語が cookie に記 
憶されるので、次に EWS を開いたときに、ぺージがその言語で表示されま 
す。一部の cookie 懼択した言語を記憶しておく cookie など）は各セッシヨン 
の終了時に消去されますが、その他のもの（ユーザー固有の設定を記憶する 
cookie など）は手動で消去するまでコンピューター上に保存されます。 
ブラウザの設をによって、すべての cookie を受け入れることも、 cookie が書 
き込まれる前に警告することもできます。これにより、どの cookie を受け入 
れ、どれを拒否するかを選択できます。また、ブラウザを使巧して不要な 
cookie を削除することもできます。 


敷を記プリンターによっては、 cookie を無効にすると、な下の機能のどれ 
かが巧巧できなくなる場合があります。 
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-アプリケーシヨンの中断した箇所から始める（セットアップウィザード実 
行時に特にち効） 

- EWS ブラウザの言語設をを記憶する 
• EWS ホームぺージのパーソ ナライズ 

プライバシーおよび cookie 設をの変更方まと、 cookie の表示および削除方ま 
については、 Web ブラウザで利巧できるドキュメントを参照してください。 

内蔵 Web サーバーを開くには 


野を記プリンターはネットワークに接続し、 IP アドレスを割り当てる必要 
があります。プリンターの IP アドレスとホスト名は、ステータス レポー ト 
に表示されています。詳細は、 ネットワーク設をぺージの理解 ををおして 
ください。 

コンピユーターでサポートされている Web ブラウザで、プリンターに割り当 
てられている IP アドレスまたはホスト名を入力します。 

例えば、 IP アドレスが 123.123 .123.123 の場合、な下のアドレスを Web ブラ 
ウザに入力します。 http:// 123.123 .123. 123 


ホヒント内蔵 Web サーバーを開いた後、お気に入りに保巧すると、すばや 
く戻ることができます。 

ヒント Mac 0S X で Safari Web ブラウザを使用している場合、 Bonjour ブ 
ックマークを使用すれば、 IP アドレスの入力なしで EWS を開くことがで 
きます。 Bonjour ブックマークを使用するには、 Safari を開いて、 [Safari] 
メニューの[環境設定]をクリックします。[ブックマーク]タブで、[ブック 
マークバー ] セクシヨンの [Bonjour を表对を選択し、ウィンドウを閉じ 
ます。 [Bonjour] ブックマークをクリックし、ネットワーク接続されたプリ 
ンターを選択して EWS を開きます。 
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E 使用方法 

• はじめに 
• 印刷 

• インクカートリツジのメンテナンス 
• 問題の解ホま 
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F エラー （ Windows) 

プリンターと通信できません 

次のいずれかのイベントが発生したため、コンピューターはプリンターと通信 
できません。 

• プリンターの電源がオフになっている。 

- プリンターに接続するケーブル （ USB ケーブルやネットワーク （ Ethernet ) 
ケーブルなど）が取り外されている。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレス 
接続が損傷している。 

この問題をおみするには、な下の解みちまを試してください。 

• プリンターの電源がオンでの（電源）ランプが点灯していることを確認しま 
す。 

-電源コードとそれレ: i 外のケーブルが正しく機能し、プリンターにしっかり 
とち続されていることを確認します。 

-電源コードが正しく機能している交流 ( AC ) 電源にしっかりと接続されてい 
ることを確認します。 

• プリンターがネットワークじち結されている場合、ネットワークが正しく 
動作していることを確認します。詳細は、 Ethernet ネットワーク間聞のち呈 
をを参照してください。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレス 
ネットワークが正しく動作していることを確認します。詳細は、 ワイヤレ 
スの問題のち军決 を参照してください。 

インクが少ない 

このメッセージに表示されたインクカートリッジのインク残量が少なくなっ 
ています。 

インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インクレベルを表示しま 
す。インクが残りわずかメッセージが表示されたら、印刷が浦らないよう、交 
換用の力ートリッジを準備してください。インクカートリッジを交換する必 
要があるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 

インクカートリッジの交換については、 インクカートリッジの交換 をを照し 
てくださし、。インクカートリッジのま义については、 E 口刷巧サプライ品のナ 
ンラインを文 を参照してください。使巧巧みインクサプライ品のリサイクル 
については、 HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム を参照し 
てください。 
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敷を記力ートリツジのインクは印刷だけでなく、印刷前にプリンターと力一 
トリ ツジを準備するための初期化にも使巧されます。 また、巧巧巧み力一 
トリ ツジ内には微量のインクが残っています。詳細については、 
www . hp . com / ao / inkusaqe を参照してください。 


プリントヘッドノモンダイ 

プリントヘッドが存在しないか、検出できないか、正しく装着されていない 
か、互換性のないプリントへッドです。 

プリンターの設定中にこのエラーが発生した場合、次の解決方法を試してくだ 
さい。 

解ホ策1:プリントヘッドを取り外し、再度装着します。 

A を意プリントへッドには、破損しやすい電気コンタクトが装着されていま 
す。 


詳細は、 プリントヘッドを取りかし、ち度装着します。 を参照してください。 
プリントへッドを再度装着しても問題が解みしない場合は、 HP サポートまで 
ご連絡ください。詳細は、 HP サポート をを照して〈ださい。 
プリンターを一定期間使巧した後にこのエラーが発生した場合は、な下の解決 
方法を試して〈ださい。 

解み策 1 :プリンターの電源をオフにしてからオンにします。 

プリンターの電源をオフにし、再びオンにします。 

問題が解決しない場合は、 HP サポートに連絡して、修理または交換を依頼し 
てください。 


力ートリッジの問題 

このメッセージに表示されているインクカートリッジが見つからないか、損 
傷しているか、互換性のない力ートリッジであるか、またはプリンターの誤つ 
たスロットに挿入されています。 


敷を記メツセージで力ートリツジに互換性がないと表示されている場合、プ 
リンターに合った力ートリツジの入手ちまについては、 印刷用サプライ品 
のオンラインま文 を参照してください。 

この問題を解みするには、な下の解ホち法を試してください。解み方まは、ち军 
みする可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解み方まで問 
題が解みしない場合は、問題が解みするまで残りの解み方法を試し続けてくだ 
さし、。 

• 解みま1:プリンターの電源をオフにしてからオンにする 
• 解みま2:インクカートリツジを正しく取り付ける 
-解みま3:電気接点をクリーニングする 
-解みま4:インクカートリツジを交換する 
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解決策 1 :プリンターの電源をオフにしてからオンにする 

プリンターの電源をオフにし、巧びオンにします。 

問題が解みしない場合は、次の解み方まを試してください。 

解決策2:インクカートリッジを正し〈取り付ける 

すべてのインクカートリッジが正しく装着されていることを確認します。 

1. インクカートリッジカバーをゆっくりと開きます。 

2. インクカートリッジを持って手前に引き、取り外します。 

3. 力ートリッジをスロットに挿入します。力ートリッジをしっか 
り押し込み、正しく装着したことを確認してください。 

4. インクカートリッジカバーを閉め、エラーメッセージが表示 
されなくなったかどうか確認します。 

問題が解みしない場合は、次の解み方法を試してください。 

解決策3:電気接点をクリーニングする 

プリンターの電気接触部のクリーニングを行うには 

1. 清潔で糸くずの出ないホをミネラルウォーターまたは蒸留水で 
軽く湿らせます。 

2. 電気接触部を、上から下へ布で拭いてクリーニングします。必 
要に応じて新しい清潔な布に取り替えます。布にインクが付着 
しなくなるまでクリーニングを行います。 

3. 次のステップに進む前に、乾いた糸くずの出ない布で拭いて水 
分を取り除きます。 

解み策4:インクカートリッジを交換する 

ランプが点滅しているインクカートリッジを交換します。詳細については、 

インクカートリツジの交換 を参照して〈ださい。 


野を記力ートリツジが保証期限に達していない場合は、 HP サポートに連絡 
して、修理または交換を化頼してください。インクカートリツジの保証の 
詳細については、インクカートリツジ保証情報を参照してください。力一 
トリ ツジを交換しても問題が解みしない場合は、 HP サポートまでご連絡く 
ださい。詳しくは、 HP サポートを参照してください。 


用紙の不一致 

プリンタードライバーで選巧されている巧紙サイズまたは種類が、プリンタ 
-にセットされた用紙と合っていません。プリンターに正しい用紙がセットさ 
れていることを確認し、ドキュメントをもう一度印刷します。詳細は、 メディ 
アのセットを参照してください。 


野を記プリンターにセットされている巧紙のサイズが正しい場合、プリンタ 
-ドライバーで選択されている用紙サイズを変更してから、ドキュメント 
をもう一度印刷します。 
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カートリッジホルダが動かない 

何かがインクカートリッジホルダ（インクカートリッジを支えるプリンター 
の部品）をさえぎっています。 

障害物を取り除くには、の（電源）ボタンを巧してプリンターの電源をオフにし 
てから、プリンターの紙詰まりを確認します。 

詳細は、 メディア記まりの除去 を参照してください。 

紙詰まり 

プリンターじ紙がつまっています。 

紙詰まりを解ミ肖する前にな下を確認します。 

-仕様に合った用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、巧れ曲がっ 
ていたり、損傷していないことを確認して〈ださい。詳細は、 メディア仕 
撞を参照してください。 

• プリンターが巧れていないことを確認します。詳細は、 プリンターのメン 
テナンス を参照してください。 

-トレイにメディアが正しくセットされていること、セットされているメデ 
ィアの数がをすぎないことを確認します。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

紙詰まりの解消'ちまと紙詰まりを避ける方まについては、 メディア詰まりの除 
去を参照してください。 

プリンターに用紙がない 

デフォルトトレイが空です。 

巧紙をセットして、 [0 のをタッチします。 

詳細は、 メディアのセット を参照してください。 

プリン ターは オフライン 

プリンターは現在オフラインです。オフラインの間は、プリンターを使用でき 
ません。 

プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] または[デバイスとプリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、[表对メニューをクリックしてか 
ら、[詳細]をクリックします。 
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3. プリンターがオフラインの場合、プリンターを右クリックし 
て[プリンタをオンラインで使用する]をクリックします。 

4. プリンターをもう一度使ってみます。 

プリンターは一時停止中 

プリンターは現在一時停止中です。一時停止中、新しいジョブをキューに追加 
することはできますが印刷はできません。 

プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] または[デバイスとプリンター]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロ ールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、麽对メニューをクリックしてか 
ら、[詳細]をクリックします。 

3. プリンターが一時停止の場合、プリンターを右クリックして 
[印刷の再開]をクリックします。 

4. プリンターをもう一度使ってみます。 

印刷できなかったドキュメント 

印刷システムに問題が発生したため、ドキュメントを印刷できませんでした。 
印刷問題の解ホについては、 プリンターの問題の解決 を参照してください。 

プリンタ ーエラー 

プリンターじ問題があります。通常、次の手順を実行することでこのような問 
題を解ホできます。 

1. の（電源）ボタンを押してプリンターの電源を切ります。 

2. 電源コードを巧き、巧度差し込みます。 

3. の（電源）ボタンを押してプリンターの電源を入れます。 

問題が解決しない場合は、メッセージ画面のエラーコードを書き取り、 HP サ 
ポートにご連絡ください。 HP サポートへのお問い合わせについては、 HP サ 
ポート をを照してください。 

ドアまたはカバーが開いている 

プリンターでドキュメントを印刷する前に、すべてのドアとカバーを閉じる必 
要があります。 


ドアまたはカバーが開いている 
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ホヒント完全に閉じると、ほとんどのドアとカバーが所定の位置にしっかり 
とはまります。 

すべてのドアとカバーをしっかりと閉じても問題が解決しない場合は、 HP 力' 

スタマサポートに連絡してサポートをちけてください。詳細は、 HP サポー 
上を参照してください。 


使用巧みインクカートリッジが装着されている 

メッセージに表示されているインクカートリッジはな前、別のプリンターで 
使巧されていました。 

インクカートリッジを別のプリンターで使巧できますが、インクカートリッ 
ジをプリンターの外に長期間放置した場合、ドキュメントの印刷品質が下がる 
可能性があります。別のプリンターで使巧されていたインクカートリッジを 
使用する場合、インク残量インジケータが不正確であったり、表示されない場 
合があります。 

印刷品質に問題がある場合は、プリントへッドをクリーニングしてくださし、。 
詳細は、 プリントへッドをクリーニングする を参照してください。 


鞍を記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費されま 
す。ネ刀期化処理で、プリンターと力ートリッジの印刷準備を行う際や、プ 
リントへッドのクリー ニング で、プリントノズルをクリー ニング してイン 
クの流れをスムーズにする際にも消費されます。また、使用ミきみ力ートリ 
ッジ内には微量のインクが残っています。詳細については、 www . hp . com / 
qo / inkusaqe を参照してください。 

インクカートリッジの保管の詳細については、 サプライ品 を参目号して〈ださ 
い。 

インクカートリッジのインクがなくなりました 

印刷を再開するには、メッセージに示された力ートリッジを交換する必要があ 
ります。インクカートリッジは、交換用のインクカートリッジの取り付け準 
倫が整うまで外さないで〈ださい。詳細は、 インクカートリッジの交梅 を参 
照してください。 

インクカートリッジに問題があります。 

メッセージに示された力ートリッジは、破損または故障しています。詳細は、 
インクカートリッジの交梅 を参照してください。 

プリンターサプライ品のアップグレード 

メッセージに示された力ートリッジは、1つのプリンターのアップグレードに 
のみ使用することができます。このプリンターで使用するには、 [0 K ] をクリ 
ックします。このプリンターのサプライ品のアップグレードを続行しない場 
合、[印刷キャンセル]をクリックし、力ートリッジを取り外します。 
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プリンターサプライ品はアップグレードされました 

サプライ品のアップグレードが成功しました。メ ッセー ジじ示された力ートリ 
ッジをプリンターで使用できるようじなりました。 

プリ ンターの サプライ品のアップ グレー ドの問題 

サプライ品のアップグレードが失敗しました。メ ッセー ジに示された力ートリ 
ッジは、このプリンターでまだ使巧することができます。サプライ品アップグ 
レードカートリッジを交換してください。詳細は、 インクカートリッジの交 
捜を参照してください。 

HP 製でないインクカートリッジが装着されています 

他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 HP な製な外のサプ 
ライ品を使用した結ま、必要になったプリンターのサービスや修理については 
保証対象になりません。 HP 純正インクカートリッジを購入されている場合、 
詳細、または詐欺行為の疑いの報告については、 HP の Web サイト、 
www . hp . com / qo/anticounterfeit を ■ 覧く じさし、。 

HP 製のカートリッジの使用に対してお礼を差し上げております 

HP では、 HP のサプライ品の使巧に対する感謝のしるしとしてお礼を差し上 
げております。お礼をオンラインで表示するには、メッセージの下のボタンを 
クリックしてください。お礼は地域によってはご利巧いただけない場合があり 
ます。 


偽造カートリッジに関するァドバイス 

装着されている力ートリッジは HP 製の新しい力ートリッジではありません。 
この力ートリッジを購入した販売店に連絡してください。偽造品について報告 
するには、 HP のサイト www . hp . com / qo / anticounterfeit じアクセスしてくださ 
し、。力ートリッジの使用を続けるには、[続行]をクリックします。 

使用巧み、詰め替え、または偽造品のカートリッジが検出されました 

カートリッジの HP 製のインクがなくなりました。この問題を解まするには、 
インクカートリッジを交換する必要があります。または [0 K ] をクリックして 
力ートリッジの使巧を続けます。力ートリッジの交換の詳細については、 イン 
クカートリッジの交換 を参照.してください。 HP では、 HP のサプライ品の巧 
用に対する感謝のしるしとしてお礼を差し上げております。お礼をオンライン 
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で表示するには、メッセージの下のボタンをクリックしてください。お礼は地 
域によってはご利用いただけない場合があります。 


A 警告 HP 製でないインクや力ートリツジは、 HP のインクカートリツジの 
保証の対を外となります。 HP 製でない力ートリツジやインクを巧用したた 
めに必要になった修理やサービスは、 HP のプリンターの保証の巧ま外とな 
ります。化な製インクの品質および信頼性は保証できません。インクレべ 
ルの情報が使巧できません。 


セットアップカートリッジを使用 

プリンターを初期化するにはプリンターにイ寸属しているセットアップカート 
リッジを使巧します。このメッセージを港'すには、力ートリッジをセットアッ 
プカートリッジと交換する必要があります。詳細は、 インクカートリッジの 
交梅 を参照してください。 


セットアップカートリッジを使用しない 

セットアップカートリッジは、プリンターの初期化が完了した後は使用でき 
ません。取り外して、セットアップカートリッジな外の力ートリッジを取り 
付けて〈ださい。詳細は、 インクカートリッジの交梅 をを照してください。 

新しいプリントヘッドのインク残量が少ない 

メッセージに示された巧用を力ートリッジでは、十分なインクがないため1回 
限りの起動プロセスを完了できない可能性があります。 

解みちま：交換巧プリントへッドに付属していた新しい力ートリッジを装着す 
るか、[続行]をクリックして、装着巧みの力ートリッジを使用します。 

装着ミ斉みの力ートリッジで起動を完了できない場合、新しい力ートリッジが必 
要になります。新しい力ートリッジの装着方まについては、 インクカートリ 
ッジの交換 を参照してください。 

黒インクのみを使用しますか？ 

メッセージに表示された力ートリッジのインクが少なくなっています。 

解み方法：カラーで印刷するには、空の力ートリッジを交換します。新しい力 
-トリッジの装着ちまについては、 インクカートリッジの交換 を参照してく 
ださし、。 

-時的に黒インクのみを使用して印刷するには、[黒のみを使用]をクリックし 
ます。プリンターは、カラーをグレースケールで置き換えます。空の力ートリ 
ッジはすぐに交換する必要があります。 


A を意モノクロのみモードで印刷するため空の力ートリツジを外さないでく 
ださい。 
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カラーインクのみを使用しますか？ 

黒力ートリツジのインクが少なくなっています。 

解決ち法：一時的に黒をカラーで置き換えるには、[カラーのみを使用]をクリ 
ツクします。黒が模做されます。文字や写真の品質は、すべての力ートリツジ 
を使って印刷したときの品質とは異なります。黒の力ートリッジはすぐに交換 
する必要があります。 


A 注意カラーインクのみモードで印刷するため空の力ートリッジを外さな 
いでくださし、。 

黒で印刷するには、黒インクカートリッジを交換します。新しい力ートリッ 
ジの装着方法については、 インクカートリッジの交梅 を参照してください。 

互換性のないインク 

プリンターは、メ ッセー ジじ示された力ートリッジのインクがプリンターのイ 
ンクシステムでは使用できない種類であり、プリントヘッドに重大な損傷を 
ちえる可能性があることを検出しました。 

ファイルが間違っていますこの力ートリッジを直ちに取り出して、互換性のあ 
るインクカートリッジと交換して〈ださい。新しい力ートリッジの装着ちま 
については、 インクカートリッジの交梅 をを目号してください。 

インクセンサーの警告 

インクセンサーは予期しない状態を示しています。力ートリッジが原因であ 
るか、センサーに障害が発生している可能性があります。センサーに障害が発 
生した場合、力ートリッジのインクが少なくなったことをセンサーが検出でき 
なくなります。空の力ートリッジを巧って印刷すると、インクシステムに空 
気が入ることで、印刷品質がほ下します。この状態から回復するには、大量の 
インクが巧巧されます。これにより、すべての力ートリッジのインクサプラ 
イの大半がなくなります。 

ファイルが間違っています [0 のをクリックして印刷を続行するか、力ートリ 
ッジを交換します。新しい力ートリッジの装着方まについては、 インクカー 
トリ ッ ジの交梅 を参照してください。 

プリンターの準備の問題 

プリンタークロックに障害が発生し、インクの準備が完了しないことがあり 
ます。推定インクレベルゲージは不正確であることがあります。 

ファイルが間違っています印刷ジョブの印刷品質を確認してください。満足で 
きる品質でない場合は、ツールボックスからプリントへッドのクリーニング手 
順を実行すると改善されることがあります。プリントへッドのクリーニングの 
詳細については、プリントへッドをクリーニングするを参照してください。 
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カラーカートリ ッジのインク切れ 

メッセージに表示された力ートリッジのインクが少なくなっています。 

解決方法：カラーで印刷するには、空の力ートリッジを交換します。新しい力 
-トリッジの装着ちまについては、 インクカートリッジの交換 を参照してく 
ださし、。 

-時的に黒インクのみを使用して印刷するには、[印刷キャンセル]をクリック 
し、印刷ジョブを再送信します。[黒インクのみを使用しますか？] メッセージ 
がジョブ印刷の前に表示されます。空の力ートリツジはすぐに交換する必要が 
あります。 


A を意モノクロのみモードで印刷するため空の力ートリツジを外さないでく 
ださい。 


黒カートリッジのインク切れ 

黒力ートリッジのインクが少なくなっています。 

解決ちま：黒のインクカートリッジを交換します。新しい力ートリッジの装 
着方まについては、 インクカートリッジの交梅 を参照してください。 

-時的に黒をカラーで置き換えるには、[印刷キャンセル]をクリックし、印刷 
ジョブを再送信します。[カラーインクのみを使用しますか？] メッセージがジ 
ョブ印刷の前に表示されます。黒の力ートリツジはすぐに交換する必要があり 
ます。 


A を意カラーインクのみモードで印刷するため空の力ートリツジを外さな 
いでください。 


起動ルーチンのインク警告 

表示された力ートリツジに十分なインクがないため1回限りの起動プロセスを 
完了できない可能性があります。 

装着されている力ートリツジを使用すると、1回限りの起動ルーチン後に印刷 
システムにエアーが 残留することがあり、印刷品質のほ下の原因になります。 
この状態から回復するには、大量のインクが使巧されます。 

交換巧のプリンターまたはプリントへツドと共に力ートリツジを受け取ってい 
た場合は、起動にそれらの力ートリツジを使巧してください。新しい力ートリ 
ツジを装着するか、 [0 K ] をクリックして現在装着されている力ートリツジを 
巧巧します。 


インクシステムに関する問題 

インクカートリッジを取り外し、インクが漏れたお跡がないかを調べます。 
力ートリッジにインク漏れがあった場合は、 HP に連絡してください。インク 
が漏れている力ートリツジは使用しないでください。 
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インクが漏れていない場合は、力ートリッジを再度装着し、プリンターのカバ 
一を閉じてください。プリンターの電源を切り、もう一度電源を入れます。再 
度このメッセージを受け取った場合は、 HP に連絡してください。 

インクカートリッジを交換する 

ランプが点滅しているインクカートリッジを交換します。詳細は、 インクカ 
-トリッジの交梅 を参照してください。 

野を記力ートリッジが保証期限に達していない場合は、 HP サポートに連絡 
して、修理または交換を依頼してください。インクカートリッジの保証の 
詳細については、インクカートリッジ保証情報を参照してください。力一 
トリ ッジを交換しても問題が解決しない場合は、 HP サポートまでご連絡く 
ださい。詳細は、 HP サポートを参照してください。 


インクカートリツジを交換する 197 







索引 


記号/数字 

2 面 巧刷46 

E 

EWS . を 参,解 内蔵 Web サーバ 
一を 参照 

H 

Hewlett - Packard 社よりのお知 
らせ 3 

HP Utility (Mac OS X ) 

開く 183 
HP ソフトウェア 

Windows からのアンインス 
I ル 180 

HP ソフトウェアのアンインスト 
——ル 

Windows 180 


IP アドレス 

プリンターの確認99 
IP 設定168,169 

M 

Mac OS 

印刷設定35 

カスタムサイズの用紙42, 
43 

写真の印刷41 
ドライバでのアクセサリの才 
ン/ホフ 30 
フチ無し印刷45 
Mac OS X 

HP Utility 183 

P 

PCL 3 サポート 131 

u 

USB 接続 

ポート、位置の確認12 
ポート、位置11 


Web サイト 

アクセシビリティ情報9 
カスタマサポート62 
環境プログラム147 
サプライ品イールドデータ 
シート131 

サプライ品とアクセサリの発 
注165 
Windows 

HP ソフトウエアのアンイン 
ス I -ール 180 
印刷設定34 
システム要件131 
写真の巧刷40 
ドライバでのアクセサリの才 
ン/オフ 30 

パンフレツトの印刷36 
フチ無し44 

お 

アクセサリ 

インス！ル25 
ドライバでのオン/オフ 3日 
プリ ンターステータス レポ 
—卜104 
保証128 

アクセシビリテイ8 


一度に2枚お上給紙される、卜 
ラブルシューティング82 
インクカートリツジ 
ランプ 119 
インクカートリツジ 
ィールド131 
位置12 

インクレベルの確認已5 
オンライン注文165 
交換56 
使用可能130 
状態104 
パーツ番号166 
ヒント54 
部品番号104 


保証期限日104 
保証128 

インクカートリッジドア、位置 
の確認12 

インクカートリッジのアクセ 
スドア、位置の確認12 
インクカートリッジの交換 
56 

インク残量アイコン14 
インクレベルアイコン 118 
インクレベル、確認55 
巧刷する 

印刷品質レポート78 
診断ページ78 
トラブルシューティング 
67 

プリ ンターステータス レポ 
—卜103 
印刷設定 

巧刷品質73 
巧刷品質レポート78 
印刷 

遅い、トラブルシューティン 
グ69 
両面46 

インストール 

HP ソフトウエアのインスト 
ールに関する提案100 
アクセサリ 2已 
両面巧刷 ユニット 25 

お 

音圧141 
温度仕様140 

か 

力ード 

サポートされているサイズ 
135 

トレイのサポート136 
力ードのセット22 
カートリッジ.を参,原インクカ 
ートリッジを参照 
カスタマサポート 
電子62 


198 



索引 


カスタムサイズのメディア 
サポートされているサイズ 
136 

カスタムサイズの用紙 
Mac OS 42,43 
印刷42 

カスタムサイズの用紙のセツ 
卜23 
紙詰まり 

使ってはいけない用紙19 
用紙113,116 
環境維持プログラム147 
環境仕様14曰 

さ 

規制モデル番号146 
規定情報145 
キャンセルボタン14 
キャンセルボタン118 
給紙の問題、トラブルシューテ 
イング81 


空白ページ、トラブルシューテ 
ィング 
印刷71 

内蔵 Web サーバー 
システム要件133 
説明184 
開く 185 
内蔵 Web サーバー 

トラブルシューティング、開 
けない98 
クリーニング 
外側31 

プリントヘッド108 

け 

言語、プリンター131 


後部アクセスパネル 
図 12 

コネクタ、位置の確認12 
コントロールパネル 

図 119 

ランプ、説明119 

コントロールパネル 

ボタン13 
ランプ13 


コント ロール パネルのランプ 
図 119 
説明119 


さ 

サプライ品 

イールド131 
オンライン注文165 
サプライ品 

プリンターステータスレポ 
—卜104 
サポート 61 

サポートされているオペレーテ 
イングシステム 131 
サポートするフォント131 


システム要件131 
湿度仕様140 
写真の E 口刷 
Mac OS 41 
Windows 40 
状態 

プリンターステータスレポ 
—卜104 

状態 

ネットワーク設定ページ 
105 

情報の一部がないか正しくな 
し、、トラブルシユーテイン 
グ72 
仕様 

システム要件131 
電気140 
動作環境140 
ネットワークプロトコル 
133 

発生音量141 
物理的仕様130 
プロセッサとメモリ131 
メディア 133 
輸送環境140 
シリアル番号104 
診断ページ78 


せ 

設定 

ネットワーク 167 
ファイアウオール95 
セットする23 


セット 

トレイ2 27 

トレイ 20, 21 
フオト22 

そ 

ソフトウェア 

アクセサリの設定30 

て 

テキスト 

トラブルシューテイング 
73 

電圧仕様140 
電気仕様140 
電源入力、位置の確認12 
電源 

トラブルシューテイング 
67 

仕様140 

電話サポート期間後66 
電話サポート期間 
サポート期間64 
電話によるサポート62 

と 

動作環境仕様140 
ドライバ 

アクセサリの設定30 
保証128 

トラブルシューテイング 

Ethernet ネットワーク 85 
内蔵 Web サーバ ー 98 
プリンターステータスレポ 
—卜103 
ランプ119 
トラブルシューテイング 

HP ソフトウェアのインスト 
ールに関する提案100 
一度に2枚な上給紙され 
る82 

一般的なネットワークのトラ 
ブルシューテイング85 
印刷する67 
インストールに関する問題 
99 

紙詰まり、用紙11日 
給紙の問題81 
空白ページが印刷される 
71 


199 



情報の一部がないか正しくな 
い 72 
電源67 

何も EP 刷されない68 
ネットワーク設定ぺージ 
105 

ネットワークの問題の解ミ夫 
101 

ハードウエアの取りせけに関 
連する推奨事項100 
はみ出したページ、テキスト 
またはグラフィックスの 
配置が適切でない73 
ヒント66 

ファイアウォール68 
ページが曲がっている82 
メディアがトレイから供給さ 
れない81 

ワイヤレスの問題85 
取り付け 

トレイ2 25 

ハードウ I アの巧りせけに関 
連する巧奨事項100 
問題のトラブルシューティン 
グ99 
トレイ1 

サポートされている用化のサ 
イズ133 

巧巧可能なメディアのタイプ 
と重量13巳 
容量 13日 

トレイ2 

サポートされている用化のサ 
イズ133 

巧巧可能なメディアのタイプ 
と重量13巳 

ドライバでのオン/オフ 30 
巧リイ寸け25 
メディアのセット27 
容量 U 巳 
トレイ 

位置11 

サポートされている用紙のサ 
イズ133 

使用可能なメディアのタイプ 
と重量13巳 
デフォルトの設を28 
ドライバでのオン/オフ 30 
トレイ2の取りかけ25 
メディア詰まりの除ち 
113 


メディアの供給のトラブルシ 
ューティング81 
メディアのセット19 
用紙ガイドのイラスト11 
容量 136 
ロック 28 
トレイのロック 28 


ね 

ネットワーク 

IP 設を 168,169 
コネクタ図12 
システム要件133 
巧巧可能なオペレーティン 
グシステム 132 
巧巧可能なプロトコル 
133 

詳細設定168 
設をの表示と巧刷167 
設を、変更1巳7 
ファイアウォール設を 
169,170 

ファイアウォール、トラブル 
シューテイング巳8 
問題の解ミ夫101 
リンクま度1巳8 
ワイヤレス設定105 
ワイヤレス通信のセツトアツ 
プ172 


の 

ノイズ情報141 
ノイズ 

親を情報145 


排紙トレイ 
位置11 

サポートされる用紙137 
背面アクセスパネル 

メディア詰まりの除ち 
113 

発生音量141 

はみ出したぺージ、トラブルシ 
ユーテイング73 
パンフレツトの印刷 
印刷37 


ひ 

表示 

ネットワーク設定167 


ふ 

ファイアウォール設定169, 
170 

ファイアウォール 
構巧する95 

ファイアウォール、トラブルシ 
ューティング68 
封筒の印刷 
Mac OS 39 
封筒のセット21 
封筒 

サポートされているサイズ 
134 

トレイのサポート136 
フォトメディア 

使用可能なサイズ135 
負荷サイクル131 
フチ無し印刷 
Mac OS 45 
Windows 44 
プリンター外部 

クリーニング31 
プリンターステータスレポート 
印刷する103 
情報103 

プリンタソフトウェア 
( Windows ) 

開く 183 

プリンタードライバ 
アクセサリの設を30 
保証128 

プリンターのコントロールパネ 
ル 

位置11 

プリンタソフトウェア 
eWindows ) 

について 183 

プリンターのコントロールパネ 
ル 

ネットワーク設定1巳7 
プリントヘッドの調整110 
プリントヘッド 
ランブ119 
プリントヘッド 

オンラインミ主文165 
クリー ニン グ 108 
使用可能131 
情報104 

プリントヘッドラッチ、位置の 
確認12 

プリントヘッド、調整110 
プロセッサの仕様131 


200 



索引 


ぺージ/月（負荷サイクル）131 
ヘッド108 

ほ 

法規について142 
ポート、仕様130 
保守 

プリントヘッド108 
ボタン、コントロールパネル 
13 

ま 

曲がっている、トラブルシュー 
ティング 
印刷82 

む 

無線ノイズ 
減少180 

無線、オフにする167 

め 

メディア詰まり 
除去113 

メディアのセット20 
メディア 

2面印刷46 
HP 、 注文166 
使用可能なタイプと重量 
136 

仕様133 

トレイ2 への セット27 
トレイ への セット19 
ページが曲がっている82 
メディア詰まりの除去 
113 

メディアの供給のトラブルシ 
ューティング81 
メモリー 

仕様131 
メンテナンス 

インクカートリッジの交 
換56 

インクレベルの確認5已 
印刷品質レポート78 
診断ページ78 
プリントへッドのクリー ニン 
グ108 


プリントへッドの調整 
110 

プリントヘッド108 

ち 

モデル番号104 

ゆ 

輸送環境仕様140 


よ 

用紙 

カスタムサイズの印刷42 
紙詰まり113,116 
サポートされているサイズ 
133 

選択19 

トレイのロック 28 

容量 

トレイ 136 

余白 

設定、仕様138 


ら 

ランプのリファレンス 117 
ランプ、コントロールパネル 
13 


リサイクル 

プリントカートリッジ 
148 

リジュームボタン14,118 
両面印刷 ユニット 
インス！ル25 
サポートされているメディ 
アサイズ 134 
使用可能なメディアのタイプ 
と重量136 

ドライバでのオン/オフ 30 
メディア詰まりの除去 
113 

両面巧刷46 
両面、巧刷46 
リンク速度、設定168 

れ 

レポー h 

E 口刷品質78 


診斬78 

プリントヘッド108 


ワイヤレス通信 
規定情報145 
セットアップ172 
ノイズの減少 180 
無線、オフにする167 
ワイヤレスの基本的なトラブ 
ルシューテイング86 
ワイヤレスの詳細なトラブル 
シューテイング87 


201 



202 




© 201 2 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 
www.hp.com/go/customercare 



